
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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https://books.google.be/books?id=wQVbAAAAcAAJ&hl=nl
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ЕN ИООRZIEVICE

72 Ж. Ж. R E ду,

МуN НЕЕквN Вокомввsтвкs,

ScНЕРЕNEN вм RлвовN овк

STAD ВкиссE,

}:}Есvy/ de побit-co/ibatte

2)}
}dese perligте Евише, by

U-Е." en peleaтaere booggeleerde

Маттет , a/, еёne der подаig/te

kon/lengebouaeт coord, en doorдее/

/oftveerae собrbeelden onderrigt

хутde can de groбe genegenbeia

die U-Е."e" beayi aen die daer

теаe begaefixyn, it bebbе ту пiet

третет beraaeт от тут Иеrkfe

U-Е." op te dragen. De хоб пит



rige als/cboone progrbaerbeid и.

тver Иобrsorgen, от bet ge/uk ет

детале/landderbrug/Obejongbeid

fe bevoбrderen, overtuigi d’a/der

geringfie can откveteтbeid in de

Letter-en Schry/kon/},аетgesien

aat’ergeёте begiftigde Leer/cbolen

опlbreken, zpaer door niet al/еет

игре Иуsbeta en edelnoedige zvaek

хаетbeid иіітити, таer ook игре

отbepaelae Иобrsigrigbeid.

Zoo ik niet cree/de, Edele /Иухе

еп Иобrgienige Heeren, игре Оot

тoedigbeid te tergen , de/ioffe ont

Бreekt тутіetoтacor тепigсиlai

ge/iboопе Иобrbeelden a/, тег den

оingeraenteroonen boe U-E.детает

zveliana uaer Отderdaeтет, те

zensa отderшуxingederjongbeid,

те; отvermoeitbare Zorge, Иys

beideт Иобrsigrigbeid dus bedogi,

aat cele goede Schryvers, тег regz

enbilykbeiduae Grodidadigbeden



.}км .

н

/fellen voor die can bet befаетde

Иtbетет, fertvy/de Котingen van

Иrankryk xigeertyas can U-Е.*"

Иoorsaten bedieтaeт от getwigtige

xaken, daer alle ver/landen op/it/.

/іотает , те груgen, bekroonende

.de/ibautven daer хиlke Иает;

doorologen , aye/ke ёere die van

Аrbетет, Laceaeтотіёт, Котет,

тog alle de /Иуxe des everelds ooit

hebben bereikr. -

't Is от diееттепigoulaigeande

ге groote daeden исver Иoorxaten,

zpiens voet/tappen U-Е." op"tуде

гіg/#ета/poort, dat de Stad Brugge

уеёa, pee/ еёикует door gam/gb

Еигора in grootagtinge beef; иlt

ge/abетет. "tScbут dat Goat beba

gen/thept in de selve тet Иeten

/abapрет, Коп/Кетет Иопderbeden

te perryken, от dat тет пae Ro

тет, Lorretten, под Pale/fупет пiet

poeti tegает от beilige en perevon



aerensшеérdige Zaken te ziem ,

detoyl in deze boogberoeтae Stad

geëne beilige entwonderdadige Beel.

deт опlbreken, en bet отшеérdeer

Baer Bloea des Zaligтakers ruiт

xes bondert jaeren in betwaernis is.

't Is aaerот dat dien kon/tryken

еп отхуаigen Genteтaer, Daniёl

Нeins, in хупе с/ает/сbe en latyn

/сbe Digten, sig beklaegae, dat by

per geluk niet badae от опder bet

ays beleid игрег Верieringe te

/сbuilет, епdexeStadbeefigeтaeт?

de Иersaтep/aets der Иer/iатает,

АКоп/iет еп Иереп/cbappen.

"t Is dan door игре тітхаете еп

zveergalooze Aетшаёkeringen, dat

Вrugge pele anaere Steden over

treff in groote МеёBers voort te

hrengen."tScbуntorugteloosgetvag

te тaken van’tgene in oude tyden

до, а года Дава, воды

paders ge/abied is, от di paji te



yielep, detoyl bet genoeg bekent is

те; тра: liefde,урехеттilddadig

heid U-Е.*" ten faere 1755. die

orцgtbare koningдуke Коп/toeffen

/tbool erfielf, en те! Коп/iryke en

zoorxigtige Mee/ters perrykt bebi;

гue/ters leerхиgtige Telgen , тiet

alleen deze Stad тег Коп/figeИer

ken zercieren, таer in oelegroote

Stederixooroenrugtigзут, dat тет

.die als Меё/iers erkent. Еёne sie/.

roerende/cbaете operloттeri ту

als it d'edele Иernederinge oper

toege, die U-Е.*" bebt twerkfielig

geтaektroen dien kon/iryten Sebi/.

aer joieph Suvée, door U-Е.ён еп

'rpait der/taets Persoонет, op Let

pragtig/te ingebael, eт тег тilde

ge/ibenken vereért eviera , door

zve/k/tboon uitaverkxel van liefde

tot deleerxagtigejongbeid,'r}
der Коп/teтaers теéralsooitglans

ryk termeerder: i, - ,



Сedbogt Edele, Иухе еп Иооr

xienige Heeren, dat ik de prugt,

die in den Hofишer Иoorsorgege

zvonnen is, ает U-Е." бfere,

en gelieft die oтaer игре Ве/сber

ятinge i’аетveéraет, op dat ik zoo.

geltykkig тад шехет дат тутет

arbeia deelзает ге таkeт ает игре

zoevertrauzрае Отderdaeтет , be

хотderlykает deleérgierige jeuga,

;т гре/kers zve/paren U-Е.ает зоо

опgemeen genoegen /chept, dat bet

ает d'aldergroffie ver/tanden tot

еётет греетgaloozen/poor/lag тое?

per/?rekken,

Ikoleiёту, Edele Borgertaders,

alступаетёver/gbупетадапder

decleugekакver Be/cberninge, dat

bei niet alleen cry xal zwexen van

den пуd der kграеа/prekers, be

knippelaers, ofonbilyke verfoetёrs

der Letterkor/?; таer aen de leer

sugtigejongbeia, en alle de Lief.



bebbers derТаelen xalvernoegen,

detoy/"; тіet bebel/?ak een bondig

Бегоys van de perouderde тisbrui

ken der o/ает/сbe Spelkom/?, en de

пoodige тiddels от die in aveintg

iya regekoys te leeren, nevens de

groпaregels der fran/tbeTaele.

Му/free/ende тer die voordeё

Вge bope, dat ? niet /legts aen de

7aelkётders dezer Stad, таeraет

alle Minnaers der Letterkот?, is

't geen lof, ten тin/ten bите goed

keuringga/zveéraigхут;aengeport

door dit xoet gefree/, еп тіетапі

kоттепае bedenken zoaerает ik zoo

perpigr zwas туттer yoerbe/tveet

Иerkje "offeren als aen U-Е.ает,

aіе ту als merer band bebben ge

Ieid, door buте Edele Zorge aen

geтoedigt , ет тег еёn liefta/lig

geweia de Letter-en Schrifkonfe

ingeboезет. Ik, van zweerde boe

aamigbeaeт отbloorхутае, от ту



те erkentent/e te beayzen, agte

ту egter gelukkig die gelegentbeid

fontтоeten, от, перепs тут ofer,

te betoonen dat ik zvaerlyk bет, ет

пiet soo boog agte als тутet d'al

derdiep/te nederigbeid te патет

x ;

- те

" . . .

ЕDELE, WуZE EN VooR

ZIENIcЕНЕЕREN,

и Елет иerpighen еп Отder

danigten Dienaer

ВлоцмvsJлNsseNs.

, .
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ОровокАсEN АвN DкN zЕвR yvвRIcЕм

ТАвLмквsтвк,

ВАLDUINUS JANSSENS

Door a onder/cbrevene Schoolmeefers

aer Stad Brugge.

72; /aten die";Begeertдрzиlée Schryver; roетет,

Diebuпте Иerken dus oppronken те; vee/b/бетет,

Оnrteent uit ander Тиins : dat zyn, die onze Tael

Отilыі?'ren zonder пова; detoyl bun ber/zen-/cbaet

Еn brein te grofi; от de/cbodnbeid 'overwegen

Der ryke vlaeт/сbe Tael, ofoeel neerzyn genegen

От baer te тепg"leт тех ша; frans of/legt latут,

Нит /freelende bier door geleerr en ays rezyn.

De aaerbeid toвnt ons aет, тег опzydige reden,

да: МеёferJaNssвмsИert, doorzaeitnet/ebodnig

Вeden

Еn regek отгer Tael, zoй пи: ak подаig i;

Иобr 'r algemeen, deuуl by uit de duifiernis

In't figt brengt": побdigfeoт deleerzugtigegrondig

Дn regekoys ons Tael, zod duidelyk al; bondig,

Т. еёren wei verfaen en/preten maer de Konf';

Dat by den eérАon is, die vraии, Natura'sjoné,

}:



1
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Ли "; Таевна, пierbeef; [zod vele doen) begravен

От oriena te uezет те; а еётраиdge vlaeт/сbe

/laeven |

Иан */legten oua gebruik; таer die zo, weardig

- 8'ag?, -

Дat by met deze gaef beef; aen den dag gebragt,

Нet gene in onze Tael zoa dien/?ig it al; /cbodте:

Иant 'rgeen begraven /cbeen /taet nu podr elk zen

todте,

Zod levende, dar bet der Kenders обg bekodrr,

Еn ons geтoed zod zagt als/?ree/ende doorboart,

Меr yver /cbigten, die ons порет от de wegen,

Die by geópent beef; те ре}ening, viyt en zegen ,

йутоеais te betreen, deny be от bebaegt,

ра Бугуn ruhe en ya en ofer beef; gewaegt,

Еit liefde for de Tael, от duidyk re doen byken,

Datzyin/tbodтbeid, vorgeanTaelenboefite wyken;

Dat zy veel rykeri, in wodraen, at tlayn,

of ah betgrieks enfrans; dat tgrafe ge4Ветгут,

Die baer, пи lings, dan regis, dodapriemen in bии

Schriften, -

Не: «у тет робrdagr, ofот dat in bun de driften

Еn gaeven der Natuer niet werken opier, dar

Иойr Иten/abap en Konji bу Иyze wardge/tbat.

*
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доorblader:JлмsзвNsИGrk, betzalиanderrigten

Ное dargy/chryvenmpet, en wargyboefi te raisien

от rolaeтairyteтael,oan Baerenzиleerenstan,

Мiet te beroven. Ofzy gy geneigt tor"/fans,

Сухоп: ai regelen ook in di Иеrtjen leeren.

Кетцевает Иiend dit doet, by onr, ии" lof

vermeeren, ".

Deuуии Breinverfrektrat podrbeeld vandefeug4

Дn от; отгingeh met een ongemeene preugd.

О redenryken ge4/?gy doet genoegzает blykет,

Dat ии"diepziтіgbeid ровrnieтantsboeff reayken:

Gу тint ons ryke Tael al; еёne raveede wer.

Dat dan’t onkundig oog"tgeleerde nier befiner,

Danzalde Faemии"lofdoor'tarifiderapolfenjagen:

Сy beht den пуd gedempt, bet /ebendziek boof3

ge/agen

Методгает/pitsgemaektop': аетbeelavannatuer.

Gaet voort, beweart ито. Иerk, den пуd word door

bet vuer

Иan degeregrigbeid vernietigt en baerpaelen

Dи; ingetорт, da zy nie over boua ai dalen

Еn/ironkeyfednen, die, vervreт: van alle goed,

Тоt/traf perfrekken aen die baerin’tberte voed.



м
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Zafiretrden Bruggeling, die ayzelyken vodrzigrig

Ua raelrykИerk be/cbreef, от dat veelboekenpfigtig

2yn van d'onuetentbeid der leerzugtigejeugd.

cy port ons aen от dit и "offeren met vreugd.,

Тетевr, от da wy ziem boe bondiggy werdedigt,

Датии, eтonsgeтoed, dog готder/cbula, ontorваigt, 4.

Еn "r tegendeel bешу?, waer door dat gy betodт:

Еen yver roi de Коп/i, aie we тag zyn belodnr.

J. Dв GнвSвыв. L. Сьовт.

МULEт. Е. ВоомАвRт.

Р. J. Dв GнкsвLLв, ок. Jомск.

G. Мвккsмлм. В. Ноys.

Р. Dкуромт. Govлвкт. J. Амсотт.

J. VANDER WEEN. Dк Соммск.
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}ель: Е Туtel- ofNaem-zyde van dit Werk

}|D} zald'еёnvaudige met verwonderinge

|12 (Romheimen,} dat ik diverfche

*Schryversberoepe, om die, hoewel

onzydig, tеgen te fpreken, welkers inbeel

dinge zig mogelyks zal uitfirekken tot еën

onbillyk denkbeeld, dat, gevoed door еёn

waenziek обrdeél, my metwoбrdenzalbejege

nen die maervoegen aen partydige Schryvers,

onder welk getal ik, zonder еёnige verdien

ften, niet hope gerekent te worden.

Аndere, eigenliefdige zieke, zig vleіёnde

uitgeleért te zyn in de vlaemfche Spraek-en

Spel-konft, myn Werkje, als vyanden der

nieuwe fchoбnigheden, wat naeder doorbla

derende, zullen mogelyks niet te vreden wе

2en met het lings aen te zien, fchynende met

hunneoogen te misagten het gene ik metryp

onderzoek, nevens het offer myn’er magi-ruft,

heb} ophet pampiet te brengen ; maer,

ziende dat ik de grofite misflagen der voбr-

genaemde Schryvers voбr’s Lezersooghebbe

gefielt, zullen zig inbeelden, dat ik niet an

ders bебоgt hebbe dan d’agtinge van die lof

wеёrde Schryverste verhinderen: dog, ik kan

het regendendeël met de waerheid betобnen,

dewуl no6it die of defgelyke gedagten klem

орmyn gemoed hebben gehad. . -

Ik hebbe in het fchryven myn’er Werkgeën

ander witbeóogt, als d’Оudheid, Schoбnheid
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en rykdom der vlaemfche Taele, nevens de

vrywillige en andere misbruiken van еёnige

Schryvers ten toбn te ftellen, daer by ik ge

voegt hebbe eéne Inleidinge tot de franfche

Таelemet denegen deelen der Redeningoede

vlaemfcheТеrmen, 'twelk, zoбіk hope, aen

de vlaemfche Liefhebbers der Таelen nieton

aengenaem zal wezen, dewy1 wy van iet des

elyks tot heden ontbloбt zyn geweeft.

Dit is"tgene ik bedoelde, en d'eénigite re

den de welke my heeft doen geloven dat den

tуd, die ik aen myn Werkje hebbe geöffert,

niet vrugtelo6s zoude zyn; hoewel ik wifte,

dat het noбit volmaektin’tligt zoude komen,

aengezien den wyzen Man wel zegt, nieris’er

polтaekt отder de хоппе; gantich ftrydigaen’t

eneМАкм voбropfchrift vanzyn Werkzegt,

polkотеп Иобrden-boek; LвсвNрRE, I’Аritb

теrique en /a perfetiiong en ВАквмв die zig

naemt /eul expert: egterhoe уdel hun zeggen

is, zy hebben hunne gaeven aen 'talgemeen

geöffert, "twelke hunnen lof dede groeiёn.

Ik roere deze Werken nietaenom die te mis

agten of befpotten, zoб DEsкоснвsvrugteloб8

heeft pogen te doen met dat groбt Werkyan

den fchranderen НАLмА (na dat by "ttуdelyk

met"teéuwig verwifzelt hadde) zeggende, dat

hy еёnen Uil voбreénen Аrend heeft aenzien,

't welk zoбongegrondalsverworpens wеёrdig

is, dewуlhyziggrootelyks misziet en НАьма
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niet faelt, zeggende : Оrfraye, Оiféаи пос

turne, "twelk еёnen Nagt-vogel of Zeé-uil

beduid,en О/ifragие еёnen Zee-arend, Веén

breker, zekeren Water-roof-vogel, het welke

ook ’t gevoelen is der befte Schryvers. Ziet

dat groбt Werk van Pтgcus.

Indien 't vry was elks feilen aen te toбnen,

zo6 Desкоснвs aen НАLма onbillyk gedaen

heeft, men zoude konnen bewyzen, dat hy

НАьма berifpende, dry of vier feilen begaet;

dat hyzyn Werk namende nieuwe Nederduit

/ebe Spraekkon/i, in d'eérite Bladzyde dry

woбrden ten hoofde plaets, die geen neder

duits,vlaems, hebreeuws, latynnogfranszyn,

maer, zoб my dunkt grieks, dat hy zegt, ik

Lebbe тутen degen op de tafel laren leggen,

ik bebbe туте koets for Вru/el laten Baen,

d’armée is d’Elbe gepa/ёerr, en meérandere

redeneringen met verbafterde woбrden om

ringt, het welke hy, als Таelkender, moefle

zeggen; it hebbe тупет degen op de rafelge

/aren, ik bebbе туnekoets ror Вru/elgelatёт,

'r leger is oper d’Elbe gegaen, enz.

De Nederduitfche Spraekkonft door Р. В.

t’Antwerpen gedrukt by Binken, isook door

zaeit met diergelyke verbafterde woбrden. De

Deure of Ingang der nederduitfche Taele door

Иan Bellegem, is, zo6ik in myn Werk 55,

56 en 57 bladzyden tot yerbeteringe onzydig

bewyze , daer niet vryaf. *
*
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Ik hebbe nog menigyuldigeandere Воекen

enSchriften doorbladert, daergeénemisflagen

gefpaert waren, hoewel de Schryvers van die,

zig inbeelden de volmaektheid der Taelete

bezitten ; maer, om myne Voбrreden, door

te lang verhael niet te verhinderen, ik hebbe

die ten deele in de Sluitreden gebragt.

Dit fchynt d'onwederleggelyke reden te

zyn, dat velegeleérde Vlamingen hunweder

houden het Vlaems zuiver te fchryven, en in

"t fpreken haerefchoбnheid te beminnen met

haer naer de letter uit te galmen, om dathet

aen d'onkundige Vlamingen fchynt aengebo

ren te zyn, hunne oude, zuivere en woбrden

ryke Taele, te misagten; twelket'еénemael

frydende is aen de, by bun lofbare, gebrui-

ken der Franfchen, die hunnejonge en fireé

lende Taele hemelhoog verheffen; en niet

min aen die der waenwyze Vlamingen, de

welke om dat zy in d'eérite fcholen al fpe

lende war Кеuken-Latyn hebben geleért, hun

inbeelden de gronden van alle andere Таelen

te kennen, door welk geftreel en eigen-lof.

tuiting, zy, zo6 in 't latyn alsin hunneТаele

onwetende blyven.

Ik hebbe dikwiis met verwonderingenom

vangen geweeft, bemerkende dat’er geène

Воекen in't ligt kwamen, die de Leerlingen

met vlaemfche termen regelwys onderrigten,

om langs dien noбdwendigen weg tot devol

м
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maektheid van onze en alle andere Taelen te

komen, en na dit menigmaels t'hebben over

wogen,ik beyond myten eindenplgtуеérdig

ait toet eigenen aen de kleénagtingedievele

Vlamingen hebben voбrhunne oude enwoбr

3enrykёТаele: want toudgebruiktevolgen,

heeft zoбdanig wortelgewonnen en klem ge

varop de gemoederen van vele Vlamingen,

dat zy de Tchoбne, zuivere en zoetuidende

woбrden misagten, onnобdig обrdeélen, en

dieze gebruiken met fchimpwoбrden bejege

nen, twelk onbetwiftbaer den moed enyver

verhindert ofwegrukt van die, dewelkealle

hunne kragten infpannen, om zig uit die on

billykeflaeverniё te redden, en de zuiverheid

derТaele en haere gronden te kennen, ende

Spraek-en Spel-konft, als еёne der noбdig

fte en voбrdeeligite hoedanigheden te bezitten.

* Вy de duitfche, griekfche, hebreéuwfche,

latynfche, italiaenfche, engelfche en fran

fchegeleérde Mannen, word dewelfprekent

heid dus in agtinge gehouden, dat de gene

die daer mede zyn begaeft, als Маnnen die

iet wonders bezitten gefchat worden, gantfch

ftrydig aen de gewoonten der Vlamingen.

Devluggeen onvermoeirbaere Faете,heeft

Сicero's welfprekentheid dus uitgegalmten

verbreid, dat zynen naem en daeden onfterve

lyk geworden zyn, zoб by de Latynen als an

derе Таelkenders. . *
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"свlykt egter dat МАRIА ТНЕRESIA,

onze Genadige Keizerinne en Ароitolyke

Коninginne, die "twelzyn van haere onder

zaren als eene tweede Wet bебоgt, ons, door

haere Plakkaeten, aenmoedigtom liefde tot de

vlaemfche Taele t'hebben, aengezien zy daer

in uitdrukkelyk gebied, datalle Pleitzaken zoб

tot Douayalselders, in d'oude Flamines Taele

moeten afgeveёrdigt en geoffert worden.

Dir weergaloбs voбrbeeld, heeft my meér

als alle andere aengemoedigt om dit werkje,

zoб ik het weerdig ben, in het ligt te geven,

met hope dat mymenaerbeidzal beloбnt wor

den met de goedkeuringe der Таelkenders

en Мinnaers der zelve. ча

Ziet Иlaming boe иw"Тае/. die gy feaveintpa

Иord in baer} ан ,} }e72}*2

Дk bia и lee? dit Boek, от [ak тет тег и lag]

ДИetavaerbeidre doen ziem boe zuiver, ryk en /tbдйте

Дat 2y in wodraen is, gyzиl: zien dar r latут,

Моg ifrans, поё griek; boeft met иа Tael ge

тепgt te zyn.

*
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Иan d’Оиdbeid, Scboбnbeia en Rykdoт

der vlaeт/сbe Taele, перепs de тoed

avillige Misbruiken der zelve.

} Is beklagensweerdig, dat in еёnen

9 i tyd, als meeft alle taelen verbe

tert en gezuivert worden, men

tot heden niemant ontmoet, die

- }ё:ёёё zyne handen aen de vlaemfche

* Таele flaet, om haer, zoб hetbe

hoбrt, van ingelopene onnобdige Letters en

Wобrden te zuiveren. ЕёneТaele, die om haere

bezondere goede hoedanigheid, bevalligheid,

oudheid en rykdom van woбrden, moefte uit:

glinfteren boven alle не: dog aengezien,
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dat’er heden vele Vlamingen gevonden worden,

de welke hunne Таele misagten, zeggende,

dat’er verfcheide redeneringen zyn, die men,

zonder behulp der franfche Taele, niet zeggen

каn, word die elendig vanhaeren roem ontlui

ftert, nietflegts door die еёnyaudige misagters;

maer ook door onwetentheid of onagtzaemheid

van еёnige Vlaemfche Schryvers.

Т"onzerfchande moetenwy bekennen, dat’er

gedrukte Brieven zyn, die ik, met medelyden,

gelezen hebbe, om dat die luiden als volgt:

МОNSIEUR,

** Uwe lange abfentie, felt my in eeneaf

, fidue confternatie, my beklagende, dat ik

, niet eerder van uwe prefentie jouifferen en

2, kan, " enг.

Нet welke men in goed Vlaems zoude kon

nen overftellen aldus:

МYN НЕЕ R,

Uwe lange afwezentheid, ftelt my in еёne

geduerige ontfieltenitie, my beklagende, dat ik

niet eerderuwetegenwoбrdigheid genieten kan.

Immers ziet de Voбrreden der Jaerboekenvan

Вrugge, daer zegt den Орfielder opentlyk, dat

hy voбrgenomen hadde de zelve in de goede

vlaemiche Taele op t'helderen; maer, om dat

deze wyze van fchryven doorgaens aen de Le

zers moeіёlyk valt, en dat zy hun genoбtzaekt

zouden vinden, om de gefchiedeniilente lezen,

hunin de Spraek-konft t’oeffenen»verandert zyn

yобrnemen, -

Eline Lismont
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Is dat lydelyk? Zulke misbruikers van Таelen

hoefde men niet te gedogen : want dit is, ten

феéle, defchuld, dat vele menichen aldus fpre

ken, en onze Taele veragtelyk maken by alle

geflagten ; wordende dat misbruik bezonderlyk

agtervolgt in vele openbaere Schriften, daer

men meér latynfche en franfche woбrden ziet,

als vlaemiche, de welke by d'onwetende Tael

bedervers, Pratyke-woбrden geтaeт? worden.

Р. В. рат Маele, (а) in zyne Verdedinge

der Digi-konfte, hier af den обriprong onder

zoekende, fchryft dit toe aen onze nagebuers,

en andereVorften, van de welkewy dikwils be

heéricht hebben geweeft, die ook niet weinig

onze Таele den обrlog hebben aengedaen: want

Ludovicus van Maele, tеgen de Gentenaers, in

Vlaender komende, en Iper belegerende, ver

boбd, dat niemant de vlaemiche Taele vermogte

tefpreken, орverbeurtevan hetleven , hetwelke

de Romeinen, en andere Vorften, ook zomtуds

hebbentragten werkftelligte maeken,om hunne

taele in deze landen te brengen, denkende, dat

еёne algemeéne fpraeke, niet weinig bybrengt

tot vereéninge der gemoederen ; maer de Vla

mingenhebben noбit konnen gedwongen worden

еёnevremdetaeleten geheelen tеgebruiken: dog

uit deze zamenhandelinge isvoбrtgekomen еёne

vremde verwarringe met andere taelen, hetgene

d'onze niet weinig ontluifiert heeft. -

Еёntwеёde misbruik ontmoeten wy in d'over

tollige of noбdeloбze letters, van de welke het

meérderendeél der Воекen nog overftromen, en

(а) Derde Hoofd/tuk, 7. Вladzyde, zegr dar van de

jaeren 1боо tor 17oo,
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die by d'onkundige Zaekpleiters nog in gebruik

zyn, dewelke denglansonzertaele niet mindoen

verduifteren als de voбrgaende : want, om hunne

Schriften wydlopig te maken, of uit andere

onnобdige inzigten, fchryven zy, dat men uit

еёne bladzyde, zulks geóorlofd zynde, wel 3o

of 4o letters zoude konnen verwerpen, zonder

de kragt der woбrden of de fchoбnheiddertaele

еёnigzins te verhinderen, zoo blykt uit het vol

gende fchets:

Dit was aldus gbedaeт ende gbера/ёert in den

jaere ons Heeren} Сbri/?i , a/, шаттeer тет

/сbreefeen duy/ent /even bonderdi vieren/?figb

den vier en ravintigb/ten dag van de Maenai pan

September, enz.

Тen aenziene van d'onegte woбrden, klaegt

den voбrgenaemden Schryver(a) ook van еёnige

vlaemfche Digters van de zeffiende eéuwe, ge

vende dacraféёn bewys in het volgende Lyk

digt, орgeftelt door Eduaert de Dbете:

ЛИее?er Steven vanden Geen/fe, die ligt overleden

Теп ЛИagdaleпeт , Rbetoricael}
Рrocbie Pape was by in dezer Steden,

Ииl civile 2eden,

Еerweerdig Priefer ory orank van twijfe,

Иeel puerile gee/?kens by in/?ruerende wife,

In de litteraele /ezende uprechte Dogrine

Нет/ieden /fуlerende, als goet Ortograpbife,

Еer/yc in conver/arie Poetig}
Godf; И0ord verkondiger, avas by ren fуте,

Nu es by verlo)? vander eerd/cbе руте.

1а) In zyne 8. Вladзуde.
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Нeeft den zelven fchryyer in zynen tуd ge

zeit, dat de Digters de zuiverheid dervlaemiche

Тaele begonden t’agtervolgen, met meer regt

mogen wу het heden zeggen, dewy1 wy, met

vermaek, dagelyks zien, dat zy die Taele, door

hunnen yver , tot den top der volmaektheid

pogen te brengen , in weerwil al’er misagtin

gen , die zy ontmoeten van die, de welke hun

vrugteloбs inbeelden, dat zygeëne welfprekent

heid bezitten, als zy geène geheèle redenvoe

ringen van onnобdigeoffraniche woбrden onder

hunne vlaemfche mengelen , de welke zy Saler

пробrden noemen ; maer hunneinbeeldingen zyn

zoб уdel, als ongegrond.

"t Is de kleénmoedigheid of d’yverloбsheid, de

welke vele Vlamingen hunne taele doet veron

agtzamen en misagten, aengezien zy weinig be

kommert zyn ofze ontluiftert, onteért ofvernie

tigt word.

Аndere, zoo haeft zy (nog bynaftamelende)

de Letterrol verlaten, en nauwelyks in hunne

eigene taele lezen en fchryven konnen, befteden

еёn groбt deël van hunnen beften tуd in het leé

ren der vremde taelen, vergetende alzoб byna

hunne eigene; deze verfchillen niet aen die on

derzoeken wat invremde landen gefchiet, en on

wetende blyven in het gene hunneftad, belang

en welftand aengaet ; of aen zekeren Sterre

kender, die door het geduerig befpiegelen der

Неmel-ligten, weinig agt nemende op het gene

hem nобdig was, om zig te beveiligen voor het

fironkelen, ongelukkig in еёnen put viel.

Нet zyn deze en meer andere redenen, de

welke my aenmoedigden hier uit te drukken,

onder andere, elf bezondere hoedanigheden der
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vlaemfche Tacle, dewelke men in weinigean

dere vind, dit om deze onwetende of kleénher

tige еёnigzins te doen zien hoe verre onzetaele

overtreft alle andere.

Тen eérften, de vlaemiche Taele beftaet uit

het zuiver geluid der Letteren, zonder aen die

еёnig gewelt of praminge te moeten gebruiken,

dit betuigt ons Меёfter Andries Steven , (а)

}. De/rocbes, (D) en met hun alle andere neder

duitfche Schryvers, die op dezetaele gefchreven

hebben: van deze goede hoedanigheid zyn de

Franichen verre afgezondert, dewуl in hunne

taele veelvuldige woбrden zyn, daer vier of vyf

letters maer еёn, geen geluid geven, het welke

belaggens weerdigis, te meér, om dat men kan

betобnen, dat d’eérite uitvindinge alleén ophet

geluid der letteren gefteunt} -

Тen tweeden, de vlaemfche Taele is boven

andere zeer bekwaem om alle flag van maeten na

te zingen,*} wel betuigt }оате, Сауus,

in zyne duitfche Spraek-konfte van hetiaer 1683,

tot Frankfortin’tligt gegeven.

Теn derden, }. В. yan Maele, (c) geeft

voбr, dat geène taelenin Europa uit hunzelven

zoб еёn ruim behulp van zamenklinkendewoбr

den hebben, tot cieraed der Digt-konft, als de

Vlaemfche; hoewel de Franfchen met hun on

volmaekte vieiёnde taele, hier mede willen ver

еёrt worden, -

Тen vierden, de vlaemfche Taele, verdient

allen lof, om haere oudheid, hoewel еёnige

42 посевrih.poet, 2 Над/diuk, 31 Вladzyde.

Б) Nederduit/che Spraek-kon/*, 4 и Bladzyde.

} Иегdeding der Digr-kon?, 2 НОof3fиА 5 Ваа
* В» -

x
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voбrgeven, dat wy afdalen van de Duitfchen,

ons Nederduitfchen noemende, om dat wy be

neden den Rhyn en Duitsland women : nogtans

d’Неer }. de Meerfinan in zyn 52 jaerig Оnder

zoek, uit Schriekius, Guicciardyn , Kolver,

Кraтer, en verfcheide, zoб hebreéuwfche als

andere Schryvers, niet flegts bewуft, dat onze

Тaele is d'oude hebreéuwfche, en niet d'heden

daegicheJoden-fpraeke, maerookuiteènen ouden

hebreéuwfchen Wet-boek, die de Nederhebreéu

wen nauwelyks meér lezen konnen, het welke

hy onderwonden heeft met twеё Joden t’zyneu

Кofte t’ontbieden, uit de welke hygeène kleêne

beveftingen gehaelt heeft. -

Scbriekius, ftelt haere afkomfte van de Schy

ten 2 die uit japber, Vader van Goтer, hunnen

обrfprong namen, (a) den welken metde zyne

nae de noбrdfche geweften is komen wonen,

vervolgens, niet verre van d’Неbreeuwen,

zynde, de zelve ouder als de griekfche , (b)la

tуnfche en hoogduitfche Taele; (с) gelyk

Се/ar Tacitus, (d) }. de Meer/тат, en andere

Schryvers genoeg bewezen hebben, te weten ,

dat de Flaттines of И7атingen , dien naem

hebben behouden, om dat zy in de tyden van

} о/аттет Ииers in hunne fchilden

adden; andere, omdat zyde Lonten en Обrlogs

риeren hebben uitgevonden. -

Тen vyfden, de vlaemiche Taele is uit haer

zelven rykin woбrden : want Girardus, (а)telt
—--

Иобrreden de Orig. Сelt. & Веlg,

jaer des aerelds 255о. -

3377. , N , , к

Тиisco. -

el Lib. 5 de Biblioth. Мой.

:
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in haer meér, als duizend еёnlettergrepige; de

Grieken nauwelyks dry hondert, en de Latynen

"ф min.

"Нооgberoemde latynfche Taele moet zeker

gebrekkig zyn, aengezien zy om haere behoef

tigheid te vervollen, van de Grieken ontleënt

alle de maem-woбrden van konften en weten

fchappen, yan werktuigen, ziekten of gebreken

van "smenfch lighaem; het gene ons wel dui

delyk te kennen geeft den zeer geägten en hoog

beroemden Seneca, in zynen 58 Вrief, aen Lи

cilius.

- Niet min was die Taele vervallen na d'heér

fchappiё van Carolus Magтиs, "t welk blykt uit

den еёd , die Ladovicus Pius doet aen zynen

ВroederCarolus, met deze woбrden, bydewelke

wy, om het verichilte toбnen, het hedendaegs

latyn hebben geftеlt.

Рro Dayaтиг 8 pro chrifian publo e поiro

соттип /а/оатет.

Pro Dei amore 3 pro cbrifiano populo 3 то?ra

соттиті /alute.

Waer op Carolus ook zynen еёd heeftgedaen

in het oud duits, waer bywy’t hedendaegs duits

ook gefielt hebben.

2a mir 05ot цеuia ei unti maiti furgibit/

3a bath it, tbifun munen 252utijer.

бо mir 05att il?cificit unt al?artit gieht /

fa baite ith bieten meinen 232uter.

Datis,zoб my Godt Wysheiden Magt geeft,

zoб houdik dezen mynen Broeder. In dietyden

iemant Broeder naemende, was еёd weeren.
|
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De franfche Taele is nogflegter, hoemeérzy

die fchymen te zuiveren, hoe meer zy in'tlatyn

verfmilt, behoudende flegts van haere oudheid

еёnigebedorvene woбrden, 'twelke men beipeu

ren kan in den Кruisvaerd, gedaen dобr Godefroi

deИillebarduin,in’tjaer 1222, denwelken zegt:

Sacbiez, дие тile cent quatre vinz & dix

Виir ans après l'incarnation notre Seingтor }e/i;

Сbri? al lens innocent 3. Ард/foille de Rome 8'

Рbilippe Roy de France & Richard Roy d'En

glеterre or un saint Ноте en France qui ot

тот , епz.

Ziet hier nevens de Brieven van Dagoberten

Реpin, gy zultzien watveranderinge de franfche

Тaele geleden heeft.

Dies de franiche, fpaenfche en italiaeniche

Таelen, zyn anders niet als еёnen Меngel

klomp, van vlaems, latyn, gottis, gaulois,

arabis, longebaerds, en meer andere Таelen te

zaem gefinolten; daer onze Taele, na zoбvele

еёuwen verwarringen en wiffelvalligheden uitge

ftaent hebben, haeren zuiveren eigendom en be

duidinge der woбrden behouden heeft, zonder

dat wy noбdig hebben (gelykjacob Иer/ebeure,

ten jaere 1б43 getuigt heeft) het zy voбrkon

ften of anders, met еёnige ontleénde woбrden

te fpreken.

Тen zefden, volgens de getuigenifie van alle

Таelkenders, vele woбrden, die verkleenen,

geven еёn groбt cieraedaen de Taelen; daerom

mogen wy ons beroemen еёn voбrregt boven

vele anderet hebben, mits wy die van alleonze

zelfitandige maemen maken konnen, gelyk te

zien is in de woбrden Hofken , Вротеет, Ие/
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ieten, Baeksken, ofwel in Воответ, Иеlleifen,

воеét/en , enz.

Тen zevenften, de zelfitandige maemen kon- .

nen wy alleén in het meérvaudig, op. verfcheide

wyzen,uitdrukken, als Eièrs, Eièren , Каivers,

Аatoeren, Иaders, Иaderen, Кinders , Кinde

уех э enZ.

Тen agtften , d’affmydzels mogen wy ook

alleen t'allen tyden gebruiken, als "reen, ran

der, r’ишет , ? гуn, d'ure, d’ише » d'aerde,

d"bетelen, enz.

Тen negenften, wat Тaele is’er daer alle de

werkwoбrden eindigen door twеё gelyke letters

als d’onze, te weten (вN)? "tIs waer, dat den

onvolmaekten tуd dikwils aen uitnemingen on

derworpen is ; maer "tis niet min zeker, dat wу

die tyden} twеё of dry ongelyke uit

gangen geven konnen, by voбrbeeld, it ging,

ik gong, ik опjing, ik ontrong, ik} 2

en meérandere.

Тen tienften, wy konnen onzezelfitandige

naemen ten deèle door eène of twеё lettergre

pen uitdrukken, by voбrbeeld, School, Scbole,

Тael, Taele, Straer, Spraete, Kerk, Кerke,

Коп/?, Коп/te, enz.

Тen elften, de vlaemfche Taele moet wel

еёne bezondere ligtigheid in haer befluiten, aen

ezien men geène geflagten vind, die meér be

aemheid hebben, om alletaelen te leéren, als

de Vlamingen. Diodorus (а) getuigt, dat d'oude

|Nederlanders еёne bekwaeme Taele hadden, die

zig uitfirekte totalle wetenfchappen en vremde

fpraeken. -

(а) Lib. 5 Віblioth.
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Пt hebbe Vlamingen gekent, de welke zoб

wel de framfcheТaele fpraken, dat de Franfchen

hun inbeelden, dat zy hun geflagte logenden,

als zy zeiden Vlamingen te zyn, welke be

кwaemheid in geen andere geflagten ligt t’ont

moeten ofte vindenis. -

Нобrtwat Guicciarayn hier op zegt, die еёnen

'Uitlander was, en vervolgens onpartуdig ge

fchreven heeft het gene volgt:

* НеtVolk van Nederlandis doorgaens}
, fterk, fraei, wit en we gemaekt, aerdende

, in elk Landfchap, zoo wat na haere gebueren,

a, als ooftwaert na den Оofterling; zuidwaert

, na den Ноogduitfch; en weftwaert na den

, Franfchman; zyn dappere, en grootmoedige

„, Кrygslieden, zoo te voet als te paerd, en zoo

, te water als te lande, zonderlinge als zyge

, leid worden van een ftrydbaer en magtig Ка

, pitein, zoodanig als’er by hun, nimmer ont

, breken; van haere zonderlyke kloekmoedig

, heid hebben wy hier vooren geroert; en wat :

, aengaet den Коорhandel, daer toe zyn zy

, immers zoo zeer genegen, en niet minervae

, ren, als eenig gelagte van de wereld,ja haer

, gantiche Land is genoegzaem daerop gegrond

, en geveftigt; zy zyn zeer vernuftig, geeftig

, en behendig om iet uit te vinden, daer be

„, neffens zeer aerbeidzaem en neerftig, om het

, genezy gevonden hebben in't werkteftellen,

, en door geduerige oeffeninge, langshoemeer,

„, te verbeteren, dit betuigem niet alleen de ver

, fcheide Ambagten en Наndwerken, die zyuit

, andere Landen in haere getrokken hebben,

, zelf tot het maeken van zyde en fluweele La
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, kenen; maer ook en voornamentlyk de eere

, lyke en voortreffelyke Коnften by haer eerft

, uitgevonden en verzint, of immers weder op

», geregt als zy vervallen waeren.

з, Наeren vond is d’hoogmoodige en loffelyke

э, Кonftyan't Воекdrukken, welke, zoo zy by

, der Grieken en Romeinentyden aen den dag

, geweeft hadde, nog "t verloop der eeuwen,

, nog de plompheiden ongeleertheid der men

, fchen, konde magtig geweeft hebben ons te

, beroven van zoo vele eerelyke Воеken, die

э» Wуff totonze onuitfprekelyke fchade, moeten

в пl111eП.

22 2, Наeren vond is de menginge van den Оlie,

„ onder verwen, eene lofweerdige en gantich

, noodige zake om de Schilderyen te doen due

*, ren, en, by wyze van fpreken, te vereeuwi

, gen: eerft bedagt binnen de Stad Brugge,

, in"tjaer 141o, by den vermaerden Schilder

э» JонAN VAN Eук.

, Нaeren vond is de Glasfchryverye, ofКonft

„ van alderhande koleur opglas te bakken, zoo

, datze nog door regen, nog doorwind vergaen,

, gelyk zy weleer plagten, door welke. Коnft

. vee1 Кerken en huizen grootelyks verciert en

, verеerlykt worden.

„ Наeren vond zyn de Таруfleryen van zoo

, veelderleiflag, de Saeіёn, ОПetten, gefrizeerde

2, Lakenen, en meer andere, niet minder dien

, ftig als profуtige fraeiheden.

„ Нet Weven en bereiden van Lynwaeten,

, als veelderlei flag van wolle Laken, hebben

, zy van dees zyden van de bergeneerft begon

, nen opte ftellen, en t’oeffenen, en doorhaer

, zyn de zelve Коnften, als ook die van’t ver
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„ wen, eerft in Engeland voortgeplant : want

, hetiszeker, en d’Engeliche zelye bekennen,

, dat zy haerin de Nederlanden plagten te ko

, men voorzien vanLakenentotden jaere 14o4.

, Zy zynd’eerfte die de winden haerennaem

„ gegeven hebben, welke nog heden by alle

, overbergiche Gelagten gebruikt worden, ge

, lyk genoegzaem, blykt uit de maemenzelve,

, getogen en ontleent van de Nederduitfche

, Тaele.

„ Zy zyn d’eerfte en voornaemfte Weder

„ opregters der vervallen Мuzyk, die zyge

, bragt hebben tot haere hoogite volmaektheid;

, eene Коnft, welk haer fchynt aengeboren, en

, eigen te zyn, dewуl zy, zoo wel Mans als

„ Vrauwen, van natuer, en zonder eenige on

, derwyzinge, weten te zingen op maeten, en

, niet alleen met de kele; maer ook met alle

„ inftrumenten, zulke melodie te verwekken,

, en zoo meefterlyk on te gaen, dat’er nauw

, Кoning of Prinsisin’t gantich Кrittendom, of

, hy heeft zyn Ноf van nederduitfche Speel

, lieden voorzien. -

„ De Nederlanden leveren alleen meér kon

ftigeSchilders, Glasfchryvers, Bauwmeefters,

2, en diergelyke Коnftenaers, als veel Land

, fchappen en Коningryken t’zamen." -

Voбrders zyn in Месhelen veel verftandige

Маnnen geboren, te weten, joannes Goccbus,

en joannes Arundine,beidegeleérde Schryvers.

Мicafus van И0erden, die dryjaeren oud zynde,

blind wierd, evenwel zoogeleert geworden is,

aat hy Dodor in beide Regten wierd.

Туitbетius verhaelt, dat hy in d'hoge Scho

ientot Loven openbaere Leffen gegeven, en Вое

Кen belchreven heeft, die mennog in drukvind.

* * -
- - - - - - * ."

92
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Оok is tot Месhelen geboren ChryBopboruf

Longilius, die doorgantich Europa, omzyne ge

leértheid vermaerdis; ook Reтbertus Dodoтей,

vermaerd Genees-meéfter, en andere ervarene

Wiskonftenaers, wiens geёerde Schriften geheel

het Кriftendom dienft doen.

Ik laet my voorfiaen, dat men die geloof

wеёrde redenvoeringen aen de Franfchenmoefte

voбrhouden, dat zy hunne fchouderen zouden

optrekken, fchimpsgewyze, om dat zy meénen,

datwyonsweinig beter doen verftaenals dewilde

dieren, of barbaeren : dogik zal dit ligtveérdig

yolk in toбrdeelen niette na fpreken, maer my

bevredigen met te zeggen, dat het by hun еёne

oude gewoontefchyntte wezen anderegeflagten

re misagten : want toenzy, ledent meérals 565

jaeren, onder Philippus den Sebрвnen, in deze

landen kwamen, meénden zy datze onder de

woefte volkeren van Таrtarién gekomen waren,

of in de woeftуnen van Arabiёn; het geneИi}

Дет van Bretanfen , ін zynen Кrygs-togt van

Рbilippus genoeg te kennen geeft met deze vol

gende digten.

Ніпс} corterii vi таетia capta /ubivit

Мо; ubi Barbarice pof verba incognita lingие

Sub qua longa diи fuerати; tedia pa/7

Deтит пative cognoviти; orgaтa пocis.

Niet tegenfaende dat de Franfchen hun in

beelden, dat wy de wilde dieren gelyken, men

кan hun, als met den vinger aentoбnen, dat’er

uit de Vlamingen ook groбte Verftanden, (а)

(а) Иan den jaere 1426 го? 1774, tellen ay bута

3оо Иатingen , de welke d’eer/te plaetze bekoтет

hebben in a booge Scholen for Loven, daer van dry

}} doorgaens rareé Fran/cben zут. Р. Ви;fer,

Рат/пат, zegt, darЕra/тиs van Rotterdam in zynen

туd den geleerdien van Europa aas.
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enbezonderе Кonftenaers voбrtgekomen zyn:

want, om hun t’overtuigen van hunne ligtveér

digheid, vraegt maer, wie dat de lofbaere Druk

konft uitgevonden heeft, (а) vanwaer de groбtite

Schilders zyn, of van wat Schilders (b)hunnen

Коning zig doorgaens bedient; met wat Schil

derién den Коning zyne Коnftkamer verciert,

en wie jaerlyks, of immers dikwils, met den

prys zegenpraelt in hunne koninglyke en andere

Оeffenplaetzen; (с) wie den Uitvinder van het

Оlie-fchilderen is; (d) of van waer de groбtite

Digters (e)komenenz. zyzullen hoewel zy hun

door dit bewys overtuigt vonden , diergelyke

voбrftellingen tragten te verftoбten.

Ik weet wel, dat de Franfchen geen gebrek

lyden van verftandige en geleerde Mannnen of

Кonftenaeren; maerzy mogen ook welweten, dat

a) Laureins Ко/ter, van Haerleт.

5) Ziet Voyage Pitorefque de Paris, par М. D.

daer gezeid word, dar de Иает/сbe Scbilders de тee/te

еёre bebbет toegebragt aen de Fran/cbе Коп/i-oefen

plaetzen. De Bruine, van Bru/e/, boetre de Fran/cben

zynen пает veranderr bebben in Le Brun, met insigt

oan dezen roeт aen de Иатingen r’ontrekken. Иат

Доо, die de Scbilderiё-kaтerdes Котings van Иуапkryk

vercierr beef; , zegt dar in de тaeт-lyi der Scbilders

aldaer, van dry deelen twеёИ7атingen zwaeren. Rubens

beeft de Ge/cbiedeniyen van Maria de Medicis in rНdf

van Orleans, verwonderensaveёrdig verbeeld, zier de

Voyage Pitorefque, par Buffier.

(c) иап Lap en De Bruine beide van Bru/et.

Оok j, Suvée, van Brugge, ten jaere 1771.

} }. van Eyk, for Brugge, ten jaere 141o.

e19. рат Иопdel, }. И0s, j. Ие/terbaет, }.

Иanderburgb, С. Ниуgens, R. 4r/6 , }. Detker,

jacob Cars, ея Иаи Daele aan per, alinlanders.

- - - - 3
.
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de Vlamingen daer van geënzins ontbloбt zyn,

zoбals zommige te vergeefs pogen voбrzeker

t’houden hier mede alleen verrykt te zyn.

Dog dewуl myn voбrnemen niet is, anderete

misagten, om ons te verheffen(mitselk in zyne

taele geène middels ontbreekt, tot uitdrukken

zyn’er gedagten) zal ik die redenvoeringen op

fchorten : ik wilde die maer aenroeren, omaen

еёnige еёnvaudige, of ongeleérde Vlamingen

zonneklaerte doen zien, datonze Таele zoбverre

niet hoeft gefineten te worden, als dat zyhun

inbeelden.

Zommige mogten my voorhouden, gy zegt

dat’er niemant zyne handen aen de vlaemfche

Тaele flaet, om die wel te zuiveren van onnоб

dige lettersen woбrden, daerwy hier verfcheide

Воеkskens zien, die van de zelve ftoffe hande

len; (а) "tis waer: maer de zelve zyn lauter

Ноllands, of Brabands, en teénemael onvol

doendeaen de gemoederen van vele Vlamingen,

als gantich ftrydig zynde aen hunne Spraeke;

niet dat ik wil zeggen, dat, bezonderlyk d'НоI

landers, of de Brabanders, niet al de vlaemiche

Тaele fpreken, neen ; maer om dat zy uitdruk

Кingen hebben, die met onze wyze van fpreken

niet overeénkomen, en die wy niet verpligt zyn

te volgen, aengezien wyaltyd de naem en daed

ehad hebben, van ons alderbeft in de vlaem-"

} Тaele uit te drukken, zoб in het fpreken,

als in 't fchryven, omwelke обrzaeke de School

meéfters die Воеkskens in de vlaemfche Scholen

niet gedoogt hebben.

тwееdе

а) 3. Desrochei, Р. В. van Antaerpen, en 5.

de jonge, junior. м "
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«осс-офское3сь-офсофсофсофемь

тwЕ ЕDЕ Но о FD S тUк,

Иап еёnige oптoвaige Letters, die in de

olaeт/сbe Taele gebruikt zyn getwee/i,

en boe peel Letters dat’er побdig zyn.

VRАЕсE.НОe yeel Letters zynder побdigom

alle Vlaemfche Wобrden hun be

hoбrlyk geluid te geven?

Амтwoбквв. Тwintig, te weten:

a, b, d, e, f, g, i, k, l, m, n, o, p,

7 2 5 2 *» 14 2 0 2 10 2 2.

Vк. Waer toe dienen de Letterse, b, j, q, x, y,
de welke tot nu in de vlaemfche Taele 5#f}:

rol gebleven zyn, enaen de Кinders geleért heb

ben geweeft?

АNт. Оm eigen Naemen en onegte Wобrden

te fpellen. -

Vк. Wat moetmen doen met de Lettersc, enA,

die zoбdikwilsnoбdigfchynentezyn inde woбr

den Schoan, Scbanae, Schryven , enz. ?

Амт. Ikbevinde, datdiewобrden dezelvekragt

bebben met de g: want heeft des zo6 еёnfcherp

offchetterendegeluid voбrde letters l, т. п, p, t,

volgens deleeringevanР. В. gedruktbyВincken

binnen Antwerpen, (а) het zelve geluid heeft

zyook voбrdeg, gelyk men kanzien indewoбr

den ', тоrgens, /подает, /bruiten , ор/gorren»

/godn, /grodaет, /gryven, /gande, enz.

(а) Grondres. Speikan/, 21 Майгуве,

т" В
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VR. Dit is wel voбr deze woбrden; maerdaer

zyn nog andere daer de bin vereifcht word, by

voбrbeeld, baes, dier, belle, woonplaets der

gedoemde, band, bert, en meer andere, hoe

imoet men die fchryven? .

Амт. Gelyk ik hier-ma bewyzen zal, dat de

meéfte hardigheid van deze letter uit de vlaem

fche Taele gebannen is, zoude men die letterin

diergelyke woбrden konnen agterlaten, of als’er

nog еёnige hardigheid in vereifcht word, men

zoude die letter konnen teekenen, gelyk deFran

fchen doen aen, de letter c , tot teéken, dat zy

еёn fcherp geluid geeft, byvoбrbeeld, elle, plaets

der verftoбtelingen , om t’onderfcheiden vaн

d'elle daer men mede meet, aes, dier, om ver

1chil te maken met aes, gewigt, men zoude

d'eérite letter konnen teekenen, op de wyzeals

voбrzeid: dog dewуldit nog by niemantbefchre

venis, en mogelyks frydigofonaengenaemzoude

zyn aen d'algemeène Liefhebbers der Letter

Кunde, zalik dit alleénelyk laten dienen toteêne

bemerkinge, en myne Letterrol fchryven met

twеéёntwintig letters, te weten:

a, b, c, d, e, f, g, В , i, k, l, т 2 77 ,

o, p > r, s» » и 2 0 2 и 2 2. *,

Die men moet uitfpreken, als volgt:

a, be, ce, de, e, ef, ge, bacbe, i, ke, ei,

ет , en, o, pe» er, es » te» и , ое, тре» хе.

Vк. Waertoedienendelettersj, q, x,y, daer

wy nog niet van gefproken hebben, en die tot

heden in de vlaemiche Scholen geleért hebben

eweeft?
-

-

-

Ахт. Dezedienenom eigen maemenenonegte

|
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woбrden te fchryven, zoo ik reéds aengetобnt

hebbe.

Vв. Watklank of geluid heeft de letter j ?

Амт. Еven of men die uitgalmde ze, gelyk

in dezen franfchen naem jean, of men zeide

Zaт. -

Vк. Waerom ftellen de Vlamingen dezeletter

in’tbeginyan de woбrden ja, jaeren, jagen }о

den, enz.? - -

Амт. Ditfchynt onnобdig: wantzoбmen deze

letter denklank geeft, gelyk De/ro/cbes(a) wilt,

en de Franichen doen, zoude men die moeten uit

fpreken of’erftontza, zaeren, zagen, Zaden, enz.

en als die yобr naemwoбrden ftaet, als je/us,

}оаттes, ja/epb, jeru/aleт , enz: naemt men

die еёne hoofd-letter : dog zy geeft geen ander

geluid als de vlaemiche I.

Vк. Waerom laet gy uit de Letterrol de q ?

Амт. Verfcheide Schryvers (b) zeggen met

my, dat deze letter aen de vlaemiche Taeleon

eigen fchynt te zyn. 2

VR. Wat moet men doen met de woбrden

диаed, диаelyё, enz. ? -

Амт. Schryft die met de letters ka, als in de

volgende woбrden, kwabbe, kwaed, kalael ,

Алvalyk, kwakkel, kavakzalver, kve-peere, tave4

ken, kweeken, kwelen, kwellen, kwetzen, kwik

zilver, kwi/pel, kuylen , Киуt/cbelden, gekwel,

ekavolen, gekшуl, gekavet/?, verkvikken , ver

оifter, ik kшат, bekшает , enz.

VR. Waerom is de letter x uit onze Letterrol

gelaten? -

а) In zyne mederduit/che Spraet-konfeerfie deet.

b1 Defrocbes, in zyne nederduit/cbe Spraet-konf

12 bladzyde. Р. В. 19 bladzyde, enz.
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Амт. Ноewel deze geëne vlaemfche, maer

cène griekfche letteris, zy heeft nogtansingang

genomen in de woбrden blixет, exter, Sinхет,

en andere; maer welgegrond kan men die met

onze letters fchryven, op deze wyze : blik/ёт,

ek/ter, Sink/en, enz. -

VR. Waerom wilt gy uit onze Letterrol de

griekfchey bannen?

Амт. Inderdaed, men zoude laggen als men

bemerkt wat fpel verfcheide Schryvers met deze

letter gefpeelt hebben : еёnige zeggen, dat die

еёne klinker is; andere houden haer voбr eêne

medeklinker; dog zy zyn meeft al еёnftemmig

in haer te namen de Griekfche-letter 22/2/от ,

omdat zydezegedaenteheeft, endatwyhaervan

de Grieken zouden ontleënt hebben; maer wat

waerfchynelykheidis dit, daer vele goedeSchry

vers vafiftellen, gelykikin "teérite hoofdftuk van

dit werk bewyze, dat onze Таele zes hondert

jaeren yoбr degriekfcheinwezen heeft geweeft;

waer uitzonneklaer blykt, dat wy hunne letters

no6it hebben noбdig gehad.

Vк. Wat letter is het, de welke gy gebruikt

in de woбrden ту, Вуз гу» gy, enz. ?

Амт. Ditis den tweeklankii, het welke ik dui

delyk kan betобnen in menigvuldige voбrbeel

den : want de Vlamingen, onze Voбrouders,

in de jaeren 5oo en daer na, hebben altуd dezeи

tweeklank dus getchreven тіi, gii, bit zii, het

welke men ziet in de digten door Lasius byge

bragttotlofvan Theodoricus,Коning derGotthen,

en van Весапик, waer afwy,hoewelzyveel ver

fchillen met het vlaems, dat men nu fpreekt,

cénige tot bewys hebben gefielt, als volgt.
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Zii trugben zwerd, die /cbarpfen,

Дie vil сbuотап тат,

Дar zii vor iren banden , die licbten

Scbild gar prait -

Дrn Scbilde, die aparen пеше, итd prait

Штd Иil /cbone ire belben, enz.

Маer hunne Орvolgers ziende, dat dezen

tweeklank geleek aen de klinkletter и, bezon

derlykals zy, uit onagtzaemheid malieten die te

teékenen, of als zy geteekent was, dat men het

zoude aenzien hebben voбr het bevendegeluid,

} in 't woбrd Saй/, hebben dan de twеёde

linker еёn weinig doorgetrokken, aldus if, de

welke men heden nog geteékent ziet in d'open

baere Schriften , "tgene als met handen taftelyk

is, en waer uitzekerlyk de franiche letter je in

onze Letterrol is gelopen.

Тоt hedenhebben de Bruggelingen, Iperlingen

enКоrtryzaenen, de goede uitfprake van dezen

tweeklank behouden; alle d’andere hebben daer

afeénen doolhof gemaekt: еёnige fpreken die uit

als ei, andere als ai; by voбrbeeld, voбr het

woбrd иуn, druive-zap, gebruiken zy avein,

apain , enz.

Dit is ook d'обrzaeke der dwalinge van P. В.

(a) t’Antwerpen gedruktbyВinken, den welken

in de plaets van kleen, reinigbeid, weigeren ,

pei/*, fchryft klyn, rynigbeya, иуgeren, py/?enz. ;

maer als dat omberifpelyk zoude zyn, hadde hy

ook behoбren, om zig niet tegen te fpreken,

te fchryven rynigbyd, Godtbya, klynbyd , enz,

Immers veel Gentenaers, de Brabanders en

(а в даала.
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meer andere, zyn al van 'tzelvegedagt, "twelke

обrzaekeisvaneene geheele verwarringe, diezyin

hunneТаele, zonder noбd, en tеgen reden gedo

gen, dewуl zy altуd agter еёnen klinker dezen

tweeklank ftellen, het welke zoб ik reéds gron

dig bewezen hebbe, еёn groбt misbruik is: want

aengezien zy geen ondericheid maken in't fpre

кen, tuffchen de maend Mei, en denvoбr-naem

1Иy, zo6 is hunne voбrftellinge en gebruik, teé

nemaelongegrond ; blyven zy geloven aen het

gene zy voбr goed houden, als flaeven van het

misbruik, zy hebben, willen zy hun niet over

tuigen, maereéne letternобdigom het woбrd Ei

te fchryven,’t genezynogtansmettwеё fpellen,

dies bewyzen zy hunne eigene feilen.

Аndries Stevens, (а) еёrtуds Schoolmeéfter

tot Каffel, die ook overvioedig dezen tweeklank

in zyn Werk gezaeit heeft, fchryvende op de

vlaemfche Spraek-konft, heeft aen deze letter ko

тnende,moeten filitaen, alleénelykbуbrengende

de kwaede gewoonte van het land. \

Deze letter de griekfche Tp/elon zynde, zoб

vele die maemen, men zoude die moeten uit

fpreken gelyk de Grieken in het grieks-woбrd

Муferium, en niet Meiferiuт.

De Latypen hebben die van de Grieken ont

1еёnt; maerzy behoud haere zuivereuirgaimin

ge ofklank, gelyk in het woбrd Cygnus, en niet

Сeigтих.

IDe Franfchen hebben die ook van de Grieken;

нmaerzy behoud haeren zuiveren klank , by voбr

beeid, in hetwoбrd Torogne, en niet Eicrogте.

(а) и гутет Иойr/chriftboet 47 иай-ха 2 53

Вyvoegzel. - {
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iD'Еngeliche gebruiken die ook; dog zy fpre

ken haer uit, op deze wyze, in het woбrdИегу,

en niet Иerei. -

Vк. Watonderfeheid maken de Bruggelingen,

Iperlingen en. Коrtryzaenen tuffchen de klinker

i, en den tweeklank it?

Амт. De klinker fprekenzy klaer uit, en den

tweeklank door haere verdobbelinge langer en

duifterder, gelyk uit de volgende woбrden te

bemerken is. - -

is, уs; bil, by/; dik, dyk ; rin, гуа ; alin/?,

труп ; //іт, /ут; pin, рут; zin, zyn; lint, lyn

тvaer; wir, шуа; zit, гуt; тіт, тут ; оi/cb,

оy/#er; enz. - - -

Vк. Spreken zy voбr dezen tweeklank twee

mael de klinker i uit? -

Амт.ja : even als gefchieden moet in allean

dere tweeklanken,te weten, in dewoбrden vodr,

теér, тіі , enz. : want den twеёden klinker

doet den klank van den eérften verlangen.

От отгуdig te /cbryven , it bekeте , dar

door ber Grau der Bruggelingen , perfingen

en Kortryzaenen, de vlaeт/сbe}zod elendig

pan baeren lui?er beroof word, als by de Bra

Ватders en впdereИ7атingen. -

9} .

- : - . «ё» - - - -

\ А
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y

pЕ R D E но огрsтUк,

иan’t werdeelen der claeт/the Lettersenz.

VкАЕсE. Н Оe worden de twеёёntwintig

I. vlaemiche Letters verdeelt?

АNтwoбков. In klinkers, halve klinkers en

medeklinkers. - -

Vв. Ноeyeel klinkers zynder? -

- Амт. Vyf : te weten, a, e, i, o, и. --

Vк. Waerom worden deze klinkers genaemt?

Амт. Оm dat zy zonder behulp van andere

letters hunnen klank of geluid geven, ook om

dat men geën yvoбrd of lettergreep zonder be

hulp yan deze kan fpellen. - -

"tZуn deze vyf letters, dewelke, zo6 meн

zegt, de geheèle hebreéиwfche Taele, berei

кen : dit konnen wy bevatten, om dat wy die

uitfpreken elk op zynen ftand zoбdrawy gebo

ren zyn, zonder die geleert t'hebben of o6it

vaniemant thebben hoбren namen. Ik zegge op,

bunnen fland, om dat ik in vericheide nieuw

geborene kinders hebbe bemerkt, dat, als zy,

wеёnden, niet anders uitgalmden als de letter.

А, en niet de E; het tweedegeluid, dat zyge

ven, is de E, te weten, na dat zy veértien da:

gen, wat meer of min, geleeft hebben, en zoб

vervolgens ook d’anderer -

Inderdaed, ik hebbe dikwils het geluid dezer

1etters overwogen, en bemerkt als men de 4

uitfpreekt, dat het geluid in de kele fchrabt,

zonder dat het in den mond kont; de E, dat

*
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.

het geluid zig vermaektin’tmidden des monds,

dat het geluid van de / flaet tegen de tanden?

dat het geluid van de О op de lippen ligt »

en met geweld de tonge doet agterwykken; dat

men het geluid van de U uit den mond blaett,

waer uit men kan bemerken, dat die еёne in:

vloeinge in onzen aert hebben, zonder dat wу

die van andere leéren. - - , ,

Voбrtskanmennogbefluiten, datindieneénige
kinders by malkander bleven, 2oi: обit men

fchen t'hoбren fpreken, zy еёne veritaenbare

Тaele onder hunzouden hebben van letters,

Дiodorus faelt als hy zegt, dat Mercurius

infи; еёnige klinkers zoude uitgeyonden heb

ёв: want het is maer de gedaente ofwezen, die

hydeze letters heeftgegeven, waermede Атаха

} den eérften boek in} bragt : want van

en beginne des werelds heefter еёne Taelege

weeft, zonder de welke Goрт aen Adam niet

hadde konnen zeggen : eet van alle vragten be

halven, enz. anders zoude Ну met handen of

voeten moeten gewezen hebben, zoб de ftomme

doen; dies'tis geloofbaerder, datCadтуszeftieti

1etters uitgevonden heeft; Melius en Pelamider,

elkyier,teweten, halveklinkersenmedeklinkers;

(а)enaengeziende klinkersuit hunzelveneene

invloeingeinenzen aerthebben, en dat d’andere

letters uitvindingen der menfchen zyn, men be

hoбrde, oneène Letterrolin goedenftandtheb

ben, еёrft de klinkers te ftellen, dan d’halve,

en daer na de medeklinkers, immers op dewyzё

gelykin de volgende bladzyde te zienis.

(а) и де Иовrreden der Letter-konй, door C, D,
Аiervaery, - с с

, ; , с.5:1
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".

a, e, i, o, и, f, I, т, п, r, s, b, c»

4, 8, k, p, t, v, w, z, * . -

*

о I в N АвмвNов:

a, e, i, o, u, ef, el, eт, en, er, es, be,

ce, de, ge, ke, pe, te, ve, we, ze, bacbe.

НАилув Кымквкs вN МвовкLINквкs.

- --

VRлEcЕ. Но. vele halve.klinkers zynder?

Амтwoбков. Zes: te weten, f, l, т, п, r, s:

Vк. Waerom naemtgy deze have klinkers?

— Амт. Оm datze de klinkletter voбr hebben,

áe welke men, zonder behuipvan deze, niet

namen kan, ook om dat zy еёn zagt geluid

geven.

Vк. Ноe vele medeklinkers zynder?

Амт. Тien, te weten, b, c, d, g, k, p,

*» Ф» и, » 2. . . . ,

Vк. Waerom worden deze zoб genaemt?

. Амт. Оm dat zy hun, niet door haerzelven,

maer door d’huipe der kinkers latenhoбren, en

on dat de klinkers agterwordengehoбrt. -

Vк. Worden d’huipletters mede getelt in het

fpellen der woбrden? - .

Амт. Вy ons niet : want, gelyk ik gezeit .

hebbe, zy dienen maer om d’halve klinkers en

medeklinkcrs het geluid te geven, byyобrbeeld,

in de woбrden И? А еNТе, Ке ЕeNeN EеN,

трат; , Кеппет. . . . . - «

Vк. Waerom naemt gy de letter ka, ke. ?

- Амт. Оm dat dit beter gegrondis : want dan

worden alle halveklinkers, en medeklinkersdoor

de e geholpen, dewelke ook door d'andere kin

kers zouden konnen geholpen worden. .
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Vк. Сy zegt dat d’hulpletters by ons agter

gelaten worden, zynder geflagten dieze mede

текenen. - -

Амт. Ja: de Bretons tellen die mede, te we

ten, in lettergrepen van twee letters, als d’hulp

1etter daerop paft, zoб men kan ziemin "twoбrd

esk, naem van еёnen vloed in Schotland, welk

woбrd, by vele voбr еёne lettergreep gehouden

word, dog'tis’er twee : want de Bretons dituit

fpreken als eska. Ziet hier, voбr de nieuwsgie

rige еёnige voбrbeelden in de vlaemiche Taele:
-

-

-*

-

:

Llen, fen, rte} Вd/aer, caerbour,

dken, g/cbreven, Кrolus, Pirus, Trefia, vdren,

траиw, zkerenz. die men kan uitfpreken aldus:

e/en , efen, berie, e/cbепbout, bedelaer, ceder

Вои: , deken, ge/ebreven, Karolus, Petrus, Те

reha, oaderen, wedише » en zeker. -

VR. Мv dunkt dat klinkers genaemt

hebt,}}},

het welke maer еёnentwintig letters t’zamen

пmaekt, waerom flaen’er twеёёntwintig in uwe

Letterrol? - - . .

Амт. "tIsom dat de b, de welke in de voб

rige Letterol ftaet, onder deze niet begrepenis,

dewуl zy, nog klinker, nog halve, klinker, nog

medeklinkeris. - " . --

Vк. Watis deze letter, enwaer toedientzy?

* Амт. Deze letter heeft my еёnige moeіёlyk

heden bygebragt, omze wel te namen : want

in’tbegin van myn Меёfterfchap, doorblaederde

ik еёnige Boeken, daerde Schryvers еёnftemmig

zeiden, dat men deze letter moefte ba namen,

net еёne ophalinge des adems, harduitde borft;

*

* - ,

* -»" * * *
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-

ik, die my dat gevoegelyk konde gewennen, als

onlangs uit Duitsland gekomen zynde, begon

dan de woбrden en lettergrepen daer deze letter

yобrkwam, uit er borfi te galmen, die ba nae

mende, zoбde Duitfchenen Ноllandersdoen: dog

zo6ik gevoelde, dat myne Leérlingen aen deze

mislagen onderworpen waren, gelyk die НоI

landers, dewelke de woбrden arтей, baет,ает,

enz. (chryven bbrтет, bbbт, baen, ik hebbemy

eze wyze van leéren ongewoon gemaekt, waer

door ik veel vrugt aen myne Leérlingen toe

ebragt, en myne} nietyernietigthebbe.

* Тоiblyk derhollandfchemisflagen, in deКerke

totSluis.ftaetditopfchrift,Ви/epoorden bbrтет;

hunne Uithangberdels zynder niet vryaf, onder

andere is het belaggelykfte, in den Нbbт; in

hunne Brievenfehryven zy}obпте voбr}оаппе,

gelyk ikonderwonden hebbе. .

"t Is waer, dat d’Hollanders vele gedaen heb

ben om de vlaemfche Taele in wezen t'houden;

imaer’tblykt, dat zy zo6 vele daer aen gepron

delt hebben, datze byna onleérbaer geworden

is, en dat men by hun, nog ledekens, nogge

flagten meer onderfcheiden kan, -

Оnderwonden hebbende, dat d’hardigheid van

de b uit er borft te fchreeuwen, uit onze Таele

gebannen was, en maer gebruikt wierd ompeer

den te gebieden, ook dat zy еёne kwaede borft

veroórzaekte , hebbe ik myne Leerlingen, die

leéren uitfpreken bacbe, gelyk de Franfchen»

bet welke te zeggen is byl, om dat deze letter

de gedaente van еёnen byl (i))heeft, yoбrtsko

mende van "toude woбrd bakken, welk woбrd,

de Franichenvan ons ontleёnthebben, metwelke.

uitipraeke ik my welbevinde.

- --= 2а---------
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of}\oof**\ov/**\oof*t\ь/**\iref*

vгвков Но о FD STUК,

Иan de Diphtongen of Tweeklanken, enz.

\ М r * }

VRАЕoЕ. Аt maemt gv еёne dipbtoтge?,

Амтwoбков. Als twеё}}
gen, dit is еёnen tweeklank of} em

als’er dry volgen , eènen dryklank of tripb»

i0nge 2 СПZ. -

в. Ноe veel diphtongen of twеё klanken

zynder? -

Амт. Dertien , te weten, ae, ai, аи, ге,

ei, eu, ii, ie, oe, oo, ои, иі , ие» ,

Wy zullen hier verhandelen de gene еёnige

aenmerkinge vereifchen.

Аі heeft zyn geluid in de woбrden bair en

kodrn-air. - -

Аи heeft den klank gelyk in Laurentius*

Раиlus , enz. - -

De/rocbes zegt, (a) dat deze letters den

klank hebben als ди, Рашs als Pous (dit heeft

hy zeker gevrongen maerzynen landaert) en om

onderfeheid te maken tuffchen rauty, dat onge

kokt is, rautoe, droefheid, bederft hy vyfёп

twintig woбrden, fchryvende raeucy, klaeии,

Бетаедит, enz.; maer, wie weet niet, dat het

woбrd raише еёnen zelfitandigen haem van het

vrauwelyk geflagte is, die еёne e na de a ver

eifcht; en rauty, ongekokt, еёnen toevoegely

ken naem, die men verandert maer zyn geval.
- --

fa ] In zyne Spraet-konft, 3 bladzyde, ber derde

дачи отказни, " "
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Ziet hier еёnige voбrbeelden, die den twee

klank au vereifchen. " -

Ваши , bauwen, brаишет, dauw, daишет,

graии , graишет , blaии, Ваиа, verfaишет,

perfaишf, bauwen, kпаишет, Атаиwi, klaии,

А/аишет, geklaии", kraиaven, gekraиat, laии,

таии, таишет, таии, реrтаишет, паиwkeurig,

раи; ; paии , рацuinne, raии, rauwe, vaиwе,

араиа, blaиa, blaишет, betraишет, и aer/cbau

арет, enz.

Ои heeft zyn geluid in deze volgende woбr

den :

Оиderdoт, оиd, auder, /tbouders, /cbaepen

Бour, gebouden, bouden, bour, koud, тоит, /тоит,

zout, zouten, zouden, gout, enz.

Van deze teékenensword by vele еёnen dool

hof gemaekt, Р. В. in zyne nederduitfche Spel

кonft,(a)fpant daer de peerden agter den wa

en, zeggende 2 dat men de woбrden geeft,

eef; , leef, teékenen moet, en de woбrden

этeer, geen, beel niet; maer, wat vlaemichen

1.etterkender is er die met den eérften ooglag

nietziet, dat dit eene misgrypinge is, die voбr de

Vlamingen onnобdigis.

Vк. Welke letters behoбrt men te teékenen,

en welke niet?

Амт. Die, de welke in het uitgalmen еёn

ander geluid geven als men die in de Letterrol

naemt, en niet te teékenen als de letters hun ei

gengeluid geven, gelyk men die in de Letterrol

11aeПlt. -

(а) 14 Вladzyde.
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Voб к вв в L о. \

е Vraeg-geval. - *

e Daer Goрт den weé mede uitfprak. \,

é Gebleêt der fchaepen.

Сеénen minderen misflag begaet den zelven

Schryver (a) als hy zegt, dat dezen tweeklank

in de woбrden peerd, /teerd, weerd, enz.

het geluid heeft als ei. Оm hem t’overtuigen

van dezen misflag, ziet hier еёnige woбrdenvan

die hoedanigheid bу-еёn geftelt, die malkande

ren zoб weinig gelyken als’t ligt de duifternis.

Иet-deт. } "] Иёinig.

Rei-геп. < Иеіraig. } Кein. .

Реі-rd. ( Steirt. Иeirdig.

Vк. Ноe vele Geluid-teekens zynder noбdig
in de vlaemfche Taele ? . - -

Амт. Volgens "tgevoelen vanallegoedevlaem

fche Schryvers, vier, die zynamen, met de La

tynen, Асии; , Сircит/iехия, Treтa en Ара

/#ropbus. (b) у

Voбr wy vertoбnen waer deze moeten ge

laetit ofgebruikt worden, ziet hier еёnigetwee

} (ее) de welke by ons еёn zagt geluid

geven, en daerom geene teekens behoeven.

Вeek , beeld, beeldbauwer, beet, eel geeft,

been, keel, keelgar ,} }eef; , beef,

heleef; , leeg, уdel, leer leer/hyder , lee/?in

uwen boek, eesbaer, теeleak, теe wei, пеер

digt, пеef, appelpeel, pees, peer, weer, weeg

а) In zyne 14. Вladzyde. -

} Scberp-gelaid, Draeigeluid, Верепde getuid,
erkorr.gelaid.

- с - - -

\
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уtbael, meegt,тweek van zeven dagen, weerbaek,

acertigt;ikweet, kaek/neer, weeft,/freek,/feek,

/feektjbreakt, /feeg, /peek, /beet, /peentruid,

preet,7teel, пеет? ее, br}, plest freep»

2reefvan bomen,/cbeepsezellen, Jebee, gezigt,

weergain, enz.

Амок к Vобк в ЕЕ L. D.

Веёn, breet, dreef, еёd doen, eёт, еёnigbeid,

еёрз, еёr, eerbaer, eer/* , еёиwig, geейшет»

ebеёl, beer keer, keeren, leen-goed; /еёrwezen,

} , leert, Девиар, Левитvinne, теer, пеёЕer»

теёze, пеёn, reё , reade» иitreeden, /cbеёde»

/abeer, feen, freelen, feer, terriela, рев, рев

тоi, bieek van wezen, het ble4kaenzyn gelaet,

тpeek, en teer, wеё, шеваот - геё, геёlander»

zеет, zeer, геёии/сb, enz.

Noc в вN Ам рвк.

Веёr , beerinne, bleeten , deerlyk , deerni; ,

диевr/tb, dueer/cbет, еёrde ge=rne, getweer»

greeten, 'tis eenen greeter offpotter, еёrd daer

#men vier maekt, keer/igt, те/kkeeren , ieers»

ieerzen, geleer}}, теё/ей, пеёringe, пеёjig»

девrd, ревre peerle, еёrdsbair,} drодg

%Beerder, /tteerbekkeng/feart, feerself, te}},
/neeren, ieering, veerdig, restoteraig, weerd»

древrdinne, wеёraig, шеérd, dierbaer, perfeer?»

теérie, zweeren , гиеéra , zweere, begeere",

iegeert, иіgeteert, geneeren, enz.

Меn magnog,behalven deze, het Оmyang

teeken gebruiken, in maemwoбrden daer men

еёnige letters wilt uitlaten, by voorbeeld, V99г

het woord Broeder, is ook goed Broer; kleede

ren 2
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|

}

fen, kleёкет; ДИвgentbedin , Mogentbeen enz.:

}}b}"

СЕвRUик VAN DEN: АсUтUS.
* * * * --С : .. ." : . / }

, ! }, . Vod Rв в в L р. и : ,

уi Ну }; onderhet gewigt, blogs, brod, broad,

bodt, boad/ibap, bodra, bojnen, bodrden, brods

-beid , dodd, dodaiboofa, geboбr, geдвrloft, gebodr

гает , hy got het water uit, groвr, bodren,

обren, boйrй, aerdenklodr, klofer, todrn, koбrn

-air, koбrde, krodn , i0dт , lods, /обt , товrd,

тodrden, тойr, товr/cb-peerd, това, побrden,

побrd, об/? }обrlods, обrd, vlaemiche munte,

обязаеё 2 овr/prong , обrlog, обітдedig, робrte

podrik/okke, podr, года2}o};};

}обt, fotten, /*rod, rodnen, todт, Войт, trod?,

irod/ter, hy vladt , vodr, het vrods, ipodra, гов,
епа, : (, * } , — и .

" Амрв клуоб в ввв .о.

"о" Водgomtefchieten, bрот, doaft, door liefde,

of door haet, doorlugtig, door, de goot druipt,

эдорфа,} boop, klof, knoop,

КодEaed, koobтат, goeden koop,}Ioopt,

ldiefter look, droog, /frорт, droom,} , baeze

пoot, oog, ook, pool-boogte, preaf?* roof-ne/?,

prook', rдбт; rдот; ; /abool, toog, vloda, geboog

хает, /loaf, /toof, vooga, wдоп/fede, zoof-leer,

doofpot, geboprre, galoof, enz. и

Dat wy zonder deze geluidteekens niet be

flaenkonnen,kan menzien uit devolgendevoбr

beelden. , , , , ; , , ,… :

Zom zyn van gedagt, dat de vloбіёn szo

mesyloeien van den dauyeondatmen swi
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ters geène vind; dit gedierte is flimmer als

d’haezen, dewelke aes zoeken, om hunnejonge

haezen t'aezen : want dezeroeіёn maerhetland

om; en de vloбіёn zuigen het bloed uit’s men

fchens aderen voбr hun aes.

Пk hebbe dezen Маn zien fchoбіёn ; maer hy

was wel gefchoeit voбr еёnen fchoбіёr. -

De Graeven konnen de graven niet ontvlug

ten, aengezien еёnen Graef zoб haeftin het graf

kan dalen als еёnen Bedelaer. s, e x

Еёnen Нert moet maer.een kleén herte heb

ben , dewуl hy vreesagtiger is als vele andere

dieren. — с с

k In de Beek heeft den Веёr zyn Been gebro

eП. - 2 . . . " *

Ну krakte еёne nootin zynen noбd.

Ну leeft op zynen leéft als hy leerzen maekt.

Ik hebbe еёn kindhoбren wеёnen, om dat'taen

zyne обren gekwetit was dooreénen hoбrnkam.

Нуisoitin dat Sterfhuis.

Наer hair, fcheen gelyk-te wezen aen het

koorn-air . -

- Dit vers is nog verfch; het wasin de watchte

«,van het wafch. от , .

Наngt dat leerop deleer, want't moet diehen

voбr myne leeraep. -yе, , , ,
DieРuidenwiltkweeken, moet dikwils,ineêne

: , week het kweeken hoбren. , ,

Ну heeft in zynen toбrn van den toбrenge

fprongen. . . :

- Аlsikleeg ben, ik zitte geërne leég. ..а

хс-"

Нуis peers van de peeste fpannen.}

-

--

-

т, а
,t12:22;

pezeyeek hebbelikyeek geweet :
Кneed dat deeg ter deeg , , , .

" Еet wei, wantgyzultuweneed moetendoen.
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* De vreedzamige zullen van de vгеёdheld verloft worden. . . * , я и . -

А1 fchynt u de leeringe laftig, gymoet daerom

den moed niet laten valien enz. -

, Ув. Wanneer behoбrt men den Trema te ge
bruiken. - -

Амт. Alstwеё, dry ofvier klinkers malkander

volgen, in welk geval de geteekende letteraltyd

еёne nieuwe} begint zonder verande

Tinge van geluid, by voorbeeld, Saй?, даё,

beziёт * geёnt, geёert, groeiёт, be/proeіёт,enz.

Ук: Wanneer, en hoe moet den Apo/, орди,

gebruikt worden? -

. Акт. Аls men van еёn woбrd еёnige letters

afiydofwegneemt-om hetvan еёne lettergгере

te verkorten : dog daer moet wel agt genomen

worden, dat dit teeken gettelt word aen den

kant daer de letters afgefneden of weggenomen

zyn, by vaérbeeld: : - -

des avonds. <> ror О4?ende.

- "savona. <> " ОдEетde,

ae тorgens. <> for тутет. .

"; тоrgens. <> " тутет.

VAN DEN ТWЕЕКLАNК Еf.

НIervoor hebbeik gezeit, dat men ho6it den

*. Тweeklank ei agter еёnen klinker behoбrt

teftellen: want, wat onderfcheidis’ertuffchenei

en ey, ai en ay, oi en оу? Gеёn:waerom zou

den wy ons bedienen vantwee letters, alswy’er

maer еёne noбdig hebben; en zoб dit voor de

griekiche}}on genomen wierd, Meigeeftgeën
e} geluid als Меу. Ziet de volgende voбr

ee1cle11. -
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y -

Ваei, bereiden, peizen, bereiken, be/uite" ,

Веrтbertigbeid, go} Lezaeit , bruid,

Бruiloft, bruin, buiten-bui;, buit, druive, duive,

duivel, daive, ei, eiёren , eigenzinnigbeid, ei/

/сben, ei/cb, zeilen, zeit, /ait, fruif, gezeit ,

etraитуigbeid , getuigen ,} - guit.»

eidendom, beilig, Reizer, kei, kпиi}}, kruim ,

Кruipen, kruis, leid;тат 2 leiden, luiden, luik,

luiken, luis, luizen, luifieren , теі , теіboдт ,

теisken, тиil, тиіх, тиitmaker, тиіzepa/ ,

пeiging, пові, обit, plaime, pluizen, риітвеев,

xei; , reizen, ruiт , ий » оці , zuiver» en2,

d'Ноilanders ftellen de woбrden goddelyken

теп/сbelyk , met twеё lettergrepen, als volgt,

godyk, теп/сbiyk; maer my dunkt dat dit diet

goedis, aengezien het woбrd goddelyk.beduiden

wilt еёnen Goat gelyk, en het woбrd теп/сbe

-
} еёпет теп/cb gelykenz., ook luid d'andere

lettergreep hier in nietonaengenaam. d и x

Оe klinkt als volgt: , ,

Воек, broek, Aloek , kroegg/hoek, cloeken,

zoeken; boek; vroeg, beg, Boef, /loef, droevig,

droef, begroef, arpeg, /loeg, enz. -

* Ui klink zoбvolgt: 2 л, и

. Bruin, bruiji, bruid, daiuel, kruid,frii

denier, kruipen, kiuizen, luikeraael, laika/a,

Ли/Eeren , enz. , , .

- --- г. не
Eи aldus : " : : :

- - - - *" - r } - . 12

о

- "" ) , - г. . . .

Веurs, heurt, beugelen, bleuzen, deugdelyk

: - f

деигwaerder, gebeart, geur} , bеи;beid,

Веисе, keaken, keuren, Кешел , Кеurvorf,

- - -

*
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Aeus, kreunen, kreupe/, /euтет , leuren, leute

ren, пеи; , пеихет, теu/doek , peuzelen ; reuk,

reus, /cbеитx, /cbeuren, zeur, veuren , Иеurne,

veuffen , enz. -- -

Ноe wel De/rocbes (a) en аndеrе Schryvers,

de и voбr de e plaetzen, dunkt my nogtaus dat

de e eérft gehoбrt word, en daerom eérft moet

ftaen; maer niet in de volgende woбrden, te

weten , dueren, gebueren, bueren , тиeren »

/сbueren enz. ## dit volgende fellets tafte

lyk bewуft. -

V о бв в в в L р.

Zedert twеё игen hebbe ik een huis gaen bие

ren, en ik hebbe den toezigt vertrauwt aeneène

vanmynegebueren, hembelaftende dathy’tzoude

фоenreinigen, en’savonds de deuren welfluiten;

by dat huisyvas’er nog еёne/cbuere, waerlangs

ik gaende, myne kleёderen /cbeurde aen eénen

krommen fpitzen fpykker. * . . -

* * *

}
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*

******************************

VVFDЕ ноогрsток,

Иат еёnige Dry- en Иierklanken.

Р dat} Lezer grondig zoude begrypen

wat de Dry-en Vierklankenzyn, of hoe die

moeten gebruikt worden,} wy noбdig

geöordeelt hierafeénige voбrbeelden te toбnen.

Аei ziet men in de volgende woбrden:

Ваei, braefёn , bezaeit, bezaіёn , draeіёт,

draeir, fraei, papegaet, baeivi/cb, kaei, klaei,

4raei, kraeіёn, den haen kraeit, laei, laeіёт,

ятаеіёт , таeitуd, таеіёт, паeiku/en , таeièr,

наeiffer, равіёт, /aei , /aeіёf om te breiёn,

иlaeiёт, blaetёm, zaeiya, zaeіёn, enz.

Еёnige Schryvers twyfelen wanneérzy Oei of

Оoi moeten gebruiken. Ziet deze voбrbeelden,

die aentoбnen wanneer Оei moet gebruikt wor

den.

ДИpeite, тоеіё, cloeіёn , dezen inkt vloeit wel,

bomen /noeіёn, te fchepe roeіёт, be/proeіёт ,

тоеіёlyk , beтoeiёт, ik beтoeiё mymet die zaeke

niet, broetzel des duivels, foei, verfoeiёт, groei

хает, groeiёт, het groeir wel, gloeіёт»/cboeіёn

Воеіёn , enz.

In devoбrgaende eérftelettergrepen hoбrt men

befcheidentlyk het geluid van еёne e; maer in

de volgende niet.

Brotin werk verilegten, doien, het doit,
- *

-

- -
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обіёт , finyten , hy godit met fleenen, bodi,

- }, bodiёт, одge/ko4i, lodiёт, тобіweder,

побit, двit, proбіё, rodi, rodiёт, rodit die let

tersuit, /cbдвіёn bedelen, /*rodfёn, /*rodit, /lo4i

flegten drank, optodiёn, trodiёт, о/обіёт, zeker

ongedierte, enz.

'tiszeker, dat in de voбrgaende woбrdenhet

geluid van den tweeklank об gehoбrt word, of

den klank van еёnegriekiche Оте?a, het welke

befреurelyk is in de volgende woбrdekens,

Dodd, Dod. Noor, Nor.

Мовit, Doit. Nodit, Noir.

, Еeu vind men in de volgende woбrden:

Еёии, еёииligbeid, geêиor, geeuwen, Левиа

тpеrk, leeuw, leёцуinne, ze4-теёише, теéишет,

геёишет, геёии/сb, /cbreéишет, /cbreéишt, ge

/сbreeuws, /певиц, , /пеёишет, het/neêиot, f:
Вreéии, bebreeuws , enz. , .

leu, wordweinig in de vlaemfche Taele ge

bruikt, innieии, оernieuwen, enz is't nобdig.

d'Andere tweeklanken, te weten, Aе, Ое, Je,

уn niet moeіёlyk; hoe wel De/rocbes, in zyne "

nederduitfche Spraek-konft, zegt, dat de a, ge

volgt zynde van еёne e, еёnen langeren klank

zoude hebben: dogalle Minnaers der vlaemfche

Letter-kunde zeggen met my, dat a en e, elk op

zig zelvenhungeluidgeyen, Ziethiereénigevoбr

beelden totoeffeninge der leérgierige Jongheid.

Аen , aerde, aes, aezen, baer, werkmeéfter,

haezen, baerd, baerden , haer, baeren, baet,

Laeten, blaes, daed, daeden, dael, daelen, Jо

faphats dael, gaет, gaef, gaeven, Graef, Grae



- * *

-
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ven, baет , baenen , jaer,jaeren, kaer, kaezen,

ает , kraет, kraeтет , таet, таeten, таelde,

paer, paeren, raer, zeldzaem, tael, raele, vaет,

caenen, wael, waelen, zael, caelen, таer, waer,daer, таer, enz. мо и у

м - rt , "

Ziet hier еёnige Werkwoбrden met еёne a

tegen het gevoelen van еёnige Hollanders.

. Dalen nederkomen, вragen,falen, gravenfpit

ten, balen, fagen, klagen, laken, таken, naken»

razen, vragen, dagen , wagen, enz.

Аndere yoбrbeelden van den tweeklank oe.

Вое№, boeken, broek broeken, boef, boeven,

.doen, goed 2 koel, Roelen, loeren, fcherptoezien,

тоed, voeder, voed/ter, поет, оёfётет, рpeder,

roeren, roervan еёn fchip, toen, als, woen/dag,

товelgee/?, zoeken, zoet, enz.

Voбrbeelden van dentweeklank le. —

- Віе, bier, biegt, bies, brief, brieven, belief,

heliepen, die , dief, diepen» Жeh, kehen, geriefy

gérieven, bier, iетапі, kiezen, kiel van eenТchip,

/ieden, lied, nier, mieren, nier, nieren, nie

zen, nieskraiden, pieter, pier, worm, riem,

riet, tien, tieren, viergetal, vieren feeft houden,

лvie, jeg, wiek, vleugel, wiel, wielen , aiera, ,

лpieraak, ziel, zien, ziek, zieken. * " ",

- 9 - : "

4 ** * } * * } - * -" . * ".
- « x - т.

- - - , , , , . - eve
с - - г. * - - e

т * «м *, c * *

- : . . . . . .
. -

".

- * * . * * * * * * с. " " : - . 1
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«зоозз<<>>>>>>>>>

sЕspв ноогрsтUк, }}
-

иат еёnige bake en medeklinkers, de }

чvelke еёne bezondere aеттerkinge }
х" " perei/cben.

- |- vАN pЕ LвттEк с. ,

ГОe welik weet dat het misbruik van еёne"

c voбr de e te ftellen byna vernietigt is, ,

ik zal nogtans, totoeffeninge van d'eérft begin

nende Leerlingen dervlaemfcheТaele, hiereénige,

voбrbeelden ftellen, om dat’er vele oudeBoeken,

mede befinetzyn. Ziet dit volgende. К

Кaek, kaek/lag, kaerte, kaf, kaт, bakken,

zakken ,}}} zokken, druk-,

ken, drukker, gebak, geгaki, geraekt, ge/laekt, ,

olokken , rokken , тдkken, koeken , дloeken,

zoeken, doeken, doek, bok, bokken, trekt, frek-,

ken, olekken, retken, gerokken, gerrokken, :

plekt, rekt, enz.

Dе c word nog van het meéfte deél derSchry-"

versineigen naemwoбrden gebruikt, alsCarolus, ,
Сarbarina enz.; maer d’Hollanders, die geéne.

flaeven van de gewoonte zyn, hebben d'eérite:

geweeft die de gezegde woбrden met еёne k:

wel hebben gefchreven. . . . . .

Daer zyn weinige woбrden in de vlaem-:

fche Taele, die met еёne c beginnen als Ciere,

cieraed,*} , endewoбrden die’er vanvoбrt-"

кomen: dog, zoбalle Schryyers} gevoelen

yхоigden, zyzouden die,en diergelyke woбrden, .

пet еёne / fchryven. "
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Vele} gebruiken}Van

g on ondericheid te maken tuffchen digt, еён

Еedigt, en digr by, dogmaer, dogge еёnen hond,

enlaggen,fchryven.zy of het} Ware : Want

de с уобr еёne b (taende,} еёn icherp ge

luid, byna of men fchuiffelde, gelyk in de vol

gende franiche woбrden. Cheval , Сbien, Сo

сbe, enz.

, Ik hebbe, na alles, aengaende onzeTaele, wel

nagezien thebben, het nобdig gebordeelt deze

en meer andere diergelyke woбrden met eene

g te fehryven, Ziet de volgende voбrbeelden, :

451 aagen, agt uwe ouders, 3.war pyne!

прg, das doggё, /lag, таёт , geägt, gedagr,

** gelag, aggen, rogge, тивge, plugge»

ogi, figt, het igt, hgt, dat niet zwaerisenz.

Еgter behoeft het woбrd laggen еёnige har

digheid; maer zoб veel niet, on, in de plaets

van gen, сben te ftellen. -

Iemant za zeggen, is de vlaemfche Taele zoб

rykin woбrden, waerom maekt men geënonder

fcheid in tigtende ligt, figt gewigt, en eénige
andere woбrden. - -

ik zegge, dat dit geene voidoenderedenis,

om еёn woбrd te verflegten in de fpellinge: want

d'omftandigheden die’er by ftaen, geven genoeg

hunne hoedanigheden te kennen, ook is onze

} daer me i minft} iDe Franfchen

chryven je /uis ik ben, fe /his ik volge, je punis

ik}} итi, ik (trafte, en menigyuldige

andere woбrden. - - -

вlegny (apheeft van diergelyke geheelelyften

(а) Еет. franc, fl. 13б.

}
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} De Latynen maken geen ondericheid

tuffchen legithy leeft, en legit#heeft gelezen;

&ies еёnigё kleène woбrded gelyk te chryyet;

in etne zoo, yo}ергуке]e als d’одzt is,
кan haer weinig of niet onduifieren. ]

- : - : "

у Ам p в р. }

VкАвов, \ \ YАt onderfcheid is’er tuffchen

- de den ?? . н: у

Амтwoбквв. Dat de d eён zagt geluid geeft,

endet een hard, als in de woбrdenden, rви, ай»

*y2, doda: rotenz. . . . . . . . . . f

VкА. Is’er zoбgroбtonderfeheidtuffchen deze

twеё letters, waeromgebruikt}dievoбr de}

titgahminge, te weten, geleerd,geleert, bетта,

bетint, enz. ? - -

Амт. Dit is nietwel:want wy te veelfteunen

орwoбrden die met еёne i eindigen, by voбr

beeld тей, теа, трей, шеа, em2= - : * f

. Ik heb het noбit gedoogt, dat myne Leer

fingen deze woбrden met de d zouden fluiten:

want, behalven dat dit den eigen klank nietis,

"tbaerde my еёn} gemak, dewуlik de

кinders niet moefte voбrhouden wat Иеrk

шовrden, verba, aafeёiva of/ipina waren enz,

weinigagt nemende op"tgene Р. В. zegt in fуne

Speнкonii, Capdat dit zomydsveel verichitby

brengt, om dat /cbeid voбrkomt van /cbeiden ,

en/cbeit van/cbeiten :het lefte fchynteenwoбrd

uit zynen winkel te zyn, gevrongen, na zyneй

aert of wyzevan fpreken, dat hy no6it in еёnige

woбrdenboeken gezien heeft *
—4 — не

—

talзв вики.
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}igen liefde, die zomtуds d’aldergeleértite

freelt, en d'еёnvalidige misleid, heeft my

ho6itzoбverblind, datik, den raedverfoeiёnde

van Geleerde,intwyfelzyndehoehetwitbeftbe

doelen, zoudenaer myn обrdeël werken, neen:

want toenzy my zeiden, dat den klank van de d

en top het eindeyan еёn woбrd, zoб weinig

onderfcheidhadde, dat'tbуnaniettebemerkenis;

dat het Cierlyker is, "t еёntalvan het&veeltal zui

verthodden, door onderfcheid te maken, ik heb

ait niet flegts welbeyonden, maermyverpligtge

houden zulks ftiptelyk te volgen, zoбblykt uit
"ditvoбrbeeld. * , . . . . . . . .

Peera, peerden, baa, baden , ваа , feden ,

prodd, brodaет, zweerd, ziveérden, avoird, шобr

den enz. Невrt, Beerten, fraer, Eraeten, pot,

рбtten, rat, ratten,.kat, koten enz. и

Dit is voбr de Naemwoбrden; maer op de

werkwoбrden moet men agt nemen hoe die in

hetionbepaeldeluiden, by voбrbeeld, in worden

beginti de lette lettergreep met еёne d; dies

fchryft : ik worde, gy word en niet worr. Inte

gendeelin тоeten begint de lefte lettergreép met

еёne 1, fchryftik тоet, gy тoet, en niet тоed.

от De woбrden die eindigen in beid,moeten ook

meteénedgeflotenworden, omdatzyin’tveeltal

heden hebben, als bernberrigbeid, bernberrig

Ведет, regtveerdigbeid, regtveerdigbeden, enz.

ijitalle dies, zondereik het woбrd. Сорт, het

welke ik met vier letters chryve, datis,als het

den waeren Gooт bedied : want dit geen meér

унldig heeft; ook word het in alle taelen met.

vier letters gelchreven, alsin'thebreeuws,arme
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niaens, grieks; latyn, fpaens, italiaens, frans,

hoogduits, en in meer andere.

d'Hebreeuwen, uiteérbied,}
niet uitpreken, en daeroin maemdenzyalleëh de

vier letters. "; ; , , да : : гиА

: ' v AN p в с. :

ID} letter wordyanveleuitgefprokenalsze,

'gelyk de Framfchen in het woбrd general,

Veldбverten; of er tond Zeneral, welkebena?

mingewelvoegtaen de Franichen; maeristtrydig

aen d’uitfprake der vlaemiche Taele : wantals

men deze letter den klank geeft volgens toude

misbruik zeymen moetfpellen voбr de woбrden

}; - y Godt, zelt, zoea, zoat; maer men

hoбrtdoorgaenstpellen Ze:ELТ, gelt Zе ОЕВ;

goed; Zе ОDТ, Gooт : dog dit is eène-vande

meéftemisflagen dieiemantin de Spelkandekan
begaen. : * со 2 - \ , - о3, 3

-"tZуnd'Hoogduitfchendie de goedebenaminge

. van deze letter behouden, dewуi wybyconder

уindinge yeten, da de, Duitichen, die i latyn

preken, zeggen: Ragbia, géente, Chemini

}
}yen, didient on te doen zien wat kragt zy

deggeyeli, , , , , ; }

*} e moet men deze letter ultipreken?"
"л —- ! 1-л- 12. * * - - - ". . . . . . . . . . to tч" "

Амт. Gelyk deerite lettergepeyim deyj.

endeyобrden, te weten, GEme}, GE:іей

СЕeden, enz, }, i}": ",
, .

агt:, , , , , , ; ; . . .], * .

- —————*.* -

". " " -

, ." -

-

"" : x \ s} , .**k * , г.
- -

. -
... " "

*

- , . -- ".

. . . . . ": ""},

:

|
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vАм ов s,

укАвсё." x rАt verthii iser tunchen de

Амтwoбков. Dat de / еёn fcherp getuid heeft,

en de z еёn zagt, zoб in de volgende woбrden
te bemerken is. и -

Saтen, jaei, feit}} , /erpet,

уртте,/ }, odn/injдай, ot»

/traete, enz.

* Zaed,} ,2ael,2aefёт»zak, aagt, zaтa,

gang» гигerdag»zedek/ё»zee, ceer» геёт, геёр,

geeaux, zegel, zegen, zeggen , eeker, zehoen,

zerp, gig, zer zepen, ziek, ziel, zin 2-готde,

zoйdaer, zonder, гдlder, хотеrs, гов, готе

zuiver, guivel, зuaeben, zaraете, знает,zиеéra,

zapakbeid,} и зима/иде , стражg, гиlart ,

zuavel, geze/cbap, zweer zaveden zweed/cb ,

gweep, zaeДет, гарет, zwier, хитgten, zait

yer, гиреет, гиут, заут, хупет, хуте, зут.

Zommigefchryven de voбrnaemenzymen, zyne
'er1} met еёne/, om onderfcheid te maken

met het werkwoбrd zyn of vezen , en het

lefte dezer uitgalmen, te weten, het onzydig:

dog dit verwerpen yele goede Schryvers, (а)

om dat d’uitfprake, die den regel van onze Spel

lingeis, geéne/, maereénezvereifcht; ook,ge

iyk menziet,zoudedit maer plaetsgrypeninhet

onzydig alleén, en niet in het mannelykofvrau

welyk geflagte, dus, dat dit geene verwarringe

(а) Иогаетboek door Halта. De/rocbes Иоor

denboek en Spraek-konf. -

у

*
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kan baren; dat meer is, de vlaemfche Taele

heeft, om dit uitte drukken twеё woбrden, te

weten, itezek en хут. ; ; , , , , ,

Indien dit onderfcheid konde bybrengen, wat

zoudemen doen met vericheide anderewoбrden,

alszyn : zael om op de peerden te leggen, zael

van еёn huis, еёn zagt vel, zagt preken, zak

dat van zakken komt, zakken nёérftörten, zat,

verzadigt, zar, dat van zitten komt, zeer

groбt, зевryiet dat pyne veroбrzaektenz.

vА N D в 2

\ E reden waerom alle Schryvers tot beha

Лninge van deze letter, dry andere daer

by voegen, die namende zeta of zete, hoeft

men niet verre te zoeken, aengezien het waér

fchynelyk8eichied, om ondericheid te maken

} eng: dog, als het misbruikyёg

genomen is, van de s te mismaemen, gelykjk

myne Leeringen onderige kan men deze 1st

ter ze maemen: want "tis zeker, dat men maer

еёne klinker побdig heeft omalle halve enmede

кinkers нmbehoбrlyk gelia tegeven.
н;

то, и : : , ох

* — - : , . А

- 1 авт

- , хs- "ря
"в" 521 .

- ч. : кое" - 5}, }й К чь - \

аге с ме"t

* } * ли : , , , , ; ; ; ; ,}, ..." : ": "ст от:--Ал:
- - - улия, г. , , , , , , , ; - 2; 1:2от от:""4

" " & oth :: алгое: и *iji ay iolog

.

". -
--

-
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VкАвов. \\}"Anneer moet menzagter de 4

o VV eine E.fchryven? : " , ,

Амтwoбков. Alshet еёntal eène 2 vereich,

Vo о кв Е в 1, D.

] Veelial, r )}}
- - - т у) и '] 2 - ]——

"вает. ! Ваeren || 5 | Ва] Ваёт: ",
"Вает. | Ваетет." ё Dai."
Straet.| Spraeten i Dag agen.

"Baer. | Baeren: ; 3 > Cl3. "f Gдет. :
Мает. | Maeten.j ё } | S/ареи. "

Graer, } 3 | Dak. } Dakeт. 2

- Graf | Graven.""Graef: | Graeven-f;"

Slaef:

Vк. Als in eénigewoбrden dentweeklank Oо

in het еёntal vereifcht word, moet men den

zelven tweeklank in"tveeltal gebruiken?

Амт. Zoб doen d’Hollanders en Вrabanders;

maerzy dwalen, aengezien dit niet gefchieden

kan zonder de letters еёnigte geweltaente doen.

Ziet de volgende woбrden.
- -* в . "

Воот, Вортеп, boón, bodnen, droom, droo

тет , lodт, Добтет, enz. " "

Муnen} is, als den tweeklank oо"tfcherp

geluid vereicht in teental, dat die woбrden}
tWee

Sla:en: t J Gelig i Geigen.



en Spel-konfe. -
49

tweeklank behouden in'tveeltal, by voбrbeeld,

Добn, lodnen, todт , todnen , krodn, krodтет,

Бобn, bodnen , и обrd , woarden, doda, dodden,

/nodd, /nodden, enz.

Аls zy dit teeken niet vereifchen aldus :

Воот, bотеп, drоот, drотеп, /troom, /tronen,

zoon a zonen, zooт, готет, /book, /poken, knoop»

kпорет, room, roтет, enz.

Нet zelve verftae ik van dewerkwoбrden, de

welke, hoewelzy in "teёntalmaer еёneo hebben,

niet tegenftaende, dat in den twеёden en derden

perzoбn den tweeklank vereifcht word : want

dit den aert is van onze Spellinge, zonder dat

men еёnig gewelt aen de letters doet, by voбr

beeld, in twerkwoбrd, droтет , fchryft, ik dro

те, gy drоот: , hy drоот: , wy drотеп, enz.

Verfcheide Schryvers falen dikwils in devoбr

naemen, fchryvende тут zufier, тут broeder,

тут banden, enz.

Оm deze te doen zienopwat wyzezyde voбr

naemen moeten gebruiken , behoбren zy te

weten, dat de vlaemfche Taele dry geflagten

heeft, te weten, mannelyk, vrauwelyk en on

zydig, waer van het lette, nog mannelyk, nog

vrauwelyk beduid. - |

VR. Ноe zal men weten of еёn woбrd man

nelyk, vrauwelyk of onzydig is.

Амт. Аls men voбr еёnen naem kan ftellen

den, dan is het mannelyk; zoб men daer voor

kan ftellen de, "tis vrauwelyk; en als men bet

daer voбr kan ftellen, danis het onzydig, Ziet

de volgende voбrbeelden tot onderrigtinge.

D
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V О О R В Е Е. L D.

МАNN в Lyк. VRА Uw E Lук.

Den -) Де -

Еёnen | () Еёne

Мутет - Муте

Uwет ДИап ф Uave Иуантуе

Zупет oek Zуте Dogter

Dezen }} Деге }Кате"

Den apelten | Иаder (). Де лvelke Ната

4nderen } Аndere

Gebеёlen | () Gebеёle *

Zиlken J О Zuke J

ANDвкvooквввьp.

VА N Н Е Т О N Zy D I С.

Нet ] «ё» Дft Кікd

} } кіна ">} }
уп «ё» Яде?" «24 -

Сtv ) <> Gebeel I Hoofd.

Uit deze bovenfaende voбrbeelden, kan men

gemakkelyk kennen wanneér de naemwoбrden

mannelyk, vrauwelyk of onzydig zyn : dogik

zal in myn volgende deéltjen hier af еёnen

groбteren uitleg tragtente geven; zoбdanig, dat

еёn ider met den еёrften обgflag zalkonnen zien

in wat geflagte dat de woбrden ДИап, Иаитve,

Кіта, ёnz.ftaen; ook wat maem of werkwoбr

den zyn; immers alles wat nобdig zy om de

vlaemfche en franiche Taele te ichryven » en

grondig te veritaen.
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Vк. Waerom fchryven deВrabanders dewerk

woбrden klagen, dragen, oragen enz. met eene

e in d'eérite lettergrepen, en d'Ноllanders met

twеёaa, aengezien dezetwеёde e ofa, in d'eérite

lettergrepen van de genaemde woбrden, die zy

fchryvenaldus, klaegen, draegen, vraegen , of

klaagen, draagen en vraagen geen geluidgeeft2

АNт. Dit is onnобdig, en daerom обrdeéle

ik, dat zy dit doen uit een oud gebruikofzonder

oplettentheid."tIs waer, dat ik ook eagter de a

fchryve; dog ik doe dit alleénelyk in de maem

woбrden, te weten, in Siraeten, om dat men

Siraet fchryft, Baeten, omdat men Baetfchryft;

en voбr de werkwoбrden klagen, dragen, ora

en, weetik} ander reden, als dat den ge

} tуd еёne e of a vereifcht, by voбr

beeld, draegt of draagt , vraegt of vraagt.enz.

Deze naemwoбrden met twеё a te fchryven,

is еёnigzins gegrond; maer men zoudeweleène

fpille in den mond mogen hebben om deatwee

mael behoбrlyk haer geluid te geven.

d’Ноllanders fchymen ook geène fwarigheid

te maken om de woбrden wегет , lezen en dier

gelyke dus te fchryven» weezen, Jeezen, enz.

d'обrzaeke waerom dat zy dit doen, is my on

bekent; dogiklaetemy voбritaen, datzy"tveel

vuldig maer"teental pogenteyringen, hoewel dit

tegen het gevoelen is van alle goede vlaemfche

Schryvers.

Еёnige Perzoбnenhebbenmyvericheidewoбr

den opgeworpen, die zy} frans te zyn,

om dat die met de franiche Taele overeén ko

men, en dat wy die van hun zouden hebben

ontleёnt, waerom ik побdig geōбrdeéld hebbe
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еёnige van deze woбrden van’tfransin’tvlaems

over te brengen.

V L АЕмS. FRАN S.

Somme, Soтте.

Gomme, Сотте.

Оfferen, Оfrir.

Суfferen, Сbifrer.

Regel, Regle.

Studeren, Еtudier.

Меёfter, ДИattre.

Ure, Неиге. и

Аnker, Епcre. -

Реrzoбnen, Рег/оппе.Ва1, Вal. т.

Lytte» Life.

Вorze » Воитx.

Zak 5 SaСе

Wyn, Иin.

Еn hoewel ik reéds betобnt hebbe, dat wу

yele еëuwenvoбr de Franfchen inwezen hebben

geweeft, waer uitwy genoeg konnen befluiten,

3atzy met onzeyederen pronken, ik 23l nog

tans, tot voldoeningeyan de gezeide Сруо:
pers, en gerietyan'talgen} пупе Regels

je daemiche Taele, of Wобrden-boek, den

grond daer van tragten aen te toбnen, zoб uit

}oude hebreeuwfcheТaele, als uit d'oudedruk

ken en chriften, waer uit blyken zal, dat wу

die woбrden gebruikt hebben voбr hunne tyden,

en dat zy die van ons ontleёnt hebben.
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Еénige onkundige zouden my miffchien vra

gen waerom, dat ik de woбrden, die by hun

fchynen, hoewel die verfehillen, gelyk te zyn,

met ongelyke letters fchryve, by voбrbeeld,

патет, паетет /praken,/praeken enz. ? Ikant

woбrde daer op, dat d’eérite werkwoбrden,

en d’andere maemwoorden zyn, en om mynzeg

zente beveftigen, dient "tvolgendevoбrbeeld, zy

патет alle hunne тaeтет in gefchrift, omdatzy

niet wiften wat /praeke dat zy /praken, enz.

Нier ziet gy, dat den eérften патет den on

volmaekten tуd beduid van nemen, en /praken,

den onvolmaekten tуd van fpreken, te weten,

den leften perzoбn van het veeltal.

Wat aengaet de woбrden geloven, beroven,

verdoven, immers alle die uitgaenin ven, zom

mige zyn van gevoelen 2, bezonderlyk de

Digters van Belle, dat alle de tyden daer deze

woбrden met de t fluiten, еёne v zoudenmoeten

voбr hebben,fchryvende,ik gelove, hygeloovt,

enz. : dog die fchryfwyze is verworpen van alle

de befte Schryvers, en het dunktmyook beter te

zynaldus te fchryven, te weten:

Geloven, Geloof, Beroven, Beroof; ,

Иеrdopen , Иеrdooft, Дорет , Loof,

Вedervвn, Bederft, Sterven, Sterft,

ДЕrven, Erfё, Slaven, Slaeft,

Graven, Graef; , Laven , Laeft,

Веgraven, Begraeff, Bederven, Bederft,

иerwerpen,иогwerft , Веdroeven, Bedroef,

1.etook, als men het voбrbeeld zoude volgen
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-

van de gezeide Belfche Digters, dat men zoude

moeten (chryven diepen, dieo, duiven , duto,

Бrieven, briev, het welke teénemael tegen den

klank van onze letters zoude zyn, daerom 'tis

beter dat men fchryft brieven , brief, dieven»

.dief, daiven, duif, enz. },

Аengaende de misflagen, door Richelet be

gaen, ofom beter te zeggen, door die"t vlaems

by zyn frans Wобrden-boek gevoegt hebben,

deze zyn zo6 veelvuldig, dat ik hadde beho6

ren еёnbezonder deel temaken om die albondig

aen te toбnen; maerdewуl dit de fchuld van den

Орfteldernietis, vernoege my mette zeggen, dat

"teêne der groбtfte feilenis, dat de y in't byge

voegde vlaems na еёnen klinker geduerig te vin

ёen is, tеgen het gevoelen van Haina, en alle

1ofweerde Taelkenders. - -

*

*
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- Фе3» Э-Э-Э-ФФ-Ф.-Ф.-Ф.-ФФ-Феффе»

ВЕМЕККINGEN,

Ореёnige mijiagen oan den Boek, genает:

Deure ofIngang der nederduitfche Taele,

door VAN ВвLLвскм, Schoolтee/ter to:

Вrugge, bier onzydig en bondig ontdekr.

1Еmant mogte my zeggen, dat ik het Werk

van dengenaemden meéfter Рат ВеLegen , on

langsin’tligtgekomen, nieteensberoepenhebbe,

en dat hy zig ook uitgeeft voor Tael-meéfter,

пet inbeeldinge , dat ik partуdig fchryve, om

mymen medegezel te} door zyne be

gaene misflagen te verzwygen, het welke noбit

myne meeninge is geweeft : want, hoewel ik my

niet vleіё vry te wezen van еёnige feilen, en my

gelukkig agte, als ik overtuigt zynde, die mag

verbeteren, dies hope ik dat mymen medegezel,

zig overtuigt ziende door dereden, enkloeke be

wyzingen, alles zal ten goeden nemen.

Dat ik het gezeide Werk niet еёns beroepen

bebbe, is om twеё reden : ten еёrften, om dat

myn werk voltrokken was als 't zyne van onder

de pers kwam; ten twеёden, dunkt my dat zyn

Воек min aenmerkens weèrdig is, als dat van

myne оpgehaelde lofweérde Schryyers, "tgene

blykt uit de groeffte feilen, die ik, zyn Boek

terlops doбrbladerende, gevondenhebbe, en om

myn zeggen te beveftigen, ik zaleёnige van die
laten zien. - я

Нet Opichriftvan’tWerkbehelft, Deure of In
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gang tot de Nederduit/che Taele, en bladzyde

38,78 , enz. fchryft hy} procede

rende, reformatie, enz. yобrgoedenederduitfche

woбrden, het, welke frydig (chynt te wezen

aen zyn gezeide Opichrift.

Тweëde bladzyde dunkt het hem, dathy

Ааат ziet fchryven, en zegt, dat Anaxagoras

den еёrften Boek heeft in'tligt gebragt, langen

tуd na de doбd van Adaт; maer vergeet zyn

zeggen, te bekragtigen met еёnigen fchyn van

waerheid. - .

б4 Bladzyde zegthy, dat d’Hollanders d’eère

hebben van dewaere benaminge der letteren, en

op de 8 bladzyde benaemt, of misnaemt hy de

letters als volgt: -

- f: 82 1, m, n, 1 2 82 Уэ Z.

efe, de, elle, ете, ете, erre, е/ё, ey, zeta.

Zоб misnaemt, dat niemant kan еёnige woбr

denfpellen met diebenaminge, ziet'twoбrd bет,

met de letters te namen zoб hy zegt zoude het

zyn На Е еМme, is dit niet belaggens weer

dig, 'tis tenminften niet meetteragtig.

so Bladzyde, zegthy, dat het een misbruik

is te fpellen als volgt, -

Иа- de- ren, Кіп- de-ren,

Dee- lin- ge, Иer- тобr- den, enz.

Ziet zyne verbeteringe, diehy geeft

Иа- der-en, Кітd-er- ет.

дее/-ing-е, Иеr- товrd- en , enz.

УWelkeyerbeteringezoбyrugteloбs als belро

telyk is,

*

и

(
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22 Вladzyde, zegt hy, als men geen fcheid

teekens gebruikt in de nederduitiche Taele, dat
dit dikwils d’aenhoбrders tot laggen moet aen

orren, en in de 4, 8, en 85 bladzyde fchryft

уgeёert, geёerde, hooggeёerde, aldus, geeerr»

4} , booggeeerde enz zonder teekens, waer

oor hy niet min de Minnaers der Таele tot

laggen aengemoedigt heeft. . — :

- - - } t R \N",

б2 Вladzyde, zegthy, dathet gemak, en de

verkortinge moet gezogt worden, en fielt door

gaens twеё logeningen (*) in еёnen zin, het

welke van alle goede vlaemicheSchryvers word

yerworpen. . . . - е. }
-

', , , , -

33 Вladzyde verworpt d'oude gebruiken, en

84 bladzyde, zegt hy, dat het beter is den ou

den fchik te volgen. Меn moet van het geheu

gen misdeélt zyn, om zig zoб еёnvaudigtegen
te fpreken. с

38 Вladzyde, zegt, dat "Урrocederende in

„ d’Univerfteyr van Loventegens I, haer pro
, ces heeft verloren, en dat dit dient in de let

22 tergrepenheid, uit, uilenz. "en, niettegen

ftaende ditvoбrbeeld, doorzaeit zyn Boek metY
in de zelve gevallen, . с .

от Вladzyde zingt hy den of van het zoet

bekgekweeIvan den Gendfchen Nagtegael, trag

tende dit te bekragtigen met het gene den hej

denfchen Daniel Heins zegt, in zynen verfoeiё

lyken boek, hebbende voбr opfchrift, den Lof

zang pan je/us Кriftus, den еёиwigen en eёті

gen Zone Godes, den weiken duidanig doorzaeit
(*) Negations. т.
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is met naekte beelden, onzuivere en ftoбrende

redenvoeringen, minnebrieven en fchimpdigten,

dat het een teer gemoed zoude doen fchromen;

—immers еёnen boek, die, niet} reden, ver

bodenis. 6 wat misilagzigyan diergelykeboeken

te bedienen ! Нееft Pan Bellegem in meeninge

geweeft, datdienboekdoordengendfchen Heins,

emaekt was, zyn misflag is nog groбter: want,

zen heeft, in zyne latyniche en vlaemiche

bigten, den lofvan Brugge uitgegaint, maer

} 't zoet bekgekweel vanden

вчанкамневан. - *

95 Bladzyde, zegt dat Daniel Heins degend

fche fpraeke hemel-hoog verheft, en op de 78

blad2 doethy den gendfchen Nagtegaelfchimps

gewyze aldus zingen. ".

} f 1ё.
- 2 e -

Киеpr» -- Коорі.

детiere kruуре, 2 ок. - Denieren kruipen
-}" voбк }лй de тиeren. 2

eke, - * . . " в/2»

2tteyd, | Altуd.

- жа, к}, U J Ziet.

119 Вladzyde, zegt wederom, dat het beter

is het oude gebruik te volgen. - o

- De zelve bladzyde, dat het een misbruik is

de woбrden tien, troбn, en toбn, zonder b te

fchryven , het welke nogtans van alle goede

Schryvers goedgekeurtword. ZiethetWобrden

boek door Halma, enz. -

133 вladzyde, learthy, dat men, omwel en
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gemakkelyk te fchryven niet mag onfteken zyn

door héete dranken, dit heeft miffchien aen de

goede Schryvers zyne wyze van fchryven doen

verwonderen.

De zelve bladzyde onderrigt hy de Timmer

liedenen Stoeldraeіёrs, om Banken, Leffenaers

en Tafelste maken; dit is den Schoenmaker vol

gen. die Apelles poogde t’onderrigten, en tot

antwoбrde kreég,gaet niet voбrderals иwen leёВ.

195 Вladzyde, zegt, dat men, om welte leё

ren fchryven, den navel des buiks moet dry of

vier vingers boven detafelhebben, dies zyn de

Schoolmeéfters gelukkig die veletafels hebben,

om die geduerig maer d'hoogte van hunneLeer

Iingen te doen zetten.

137 Вladzyde, zegt dat het by middel der

Реnneis, dat men fchryft, is dit zoб, zynetwеё

voбrgaende onderrigtingen, aengaende het wel

fchryven, zyn vrugteloбs.

145 Вladzyde vertoбnt hy еёnen еёuwigdue

renden Dagwyzer, getrokken uit Иаеrтат,

Аerckbove, Огаппа, enandere, zig vleіёnde den

alitvinder daer afte wezen. -
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Вy JOSЕРН DE BUSSСНЕR, Воекdrukker en
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v o of R E D E N.

Еt alonderbaer/te, dat den 4іто

genden, in zyne Scbерzels,}иit

gevrogt, is de Spraeke, nevens die /cbodne

cpeten/chap van alle woбrden, daer eene

Тaele door behaer, dus ronder/cbeiden, dat

zy die weten begin en einde regeven, en aет

те говnen, dat die uit negen /lag oan woar

den behaet, waer door den weggeópent i;

от alle preтde Taelen re leeren. .

't is ook bетerkensшевrdig, dar at: теп

еёn Kindeenig 4тbagt leerr, eerft de яae

теп der aerkruigen leert патет en kennen,

от te konnen onder/cbeiden war werkruig

rot't een of rander aerk dienen поет. Еётет

Вобdigezel, die zoтyd; еёn groefoerВапа

Bezir, weer doorgaens, pax jong, af, wel

ге патет en t’onder/cbeiden alle de averk

тиigen рап еёn Zee/cbip, de velke be/laen

иir een ongemeen geral pan пает-сообrden.

Еёте Таele, beffaende inяegen woarden,

Деérr тет doorgaens aen de Kinders, gelyk

теп devogels leerrklappen ofzingen, zonder

grondofairiegdaerafiegepen; еёneaeren

/сbap daer тепalles теаё kan doen, eazan

der de welke ay | bebalven de ziele) aen

d’отberedende dieren /cbуnen gelyk te zyn,

тvelk тisbruik, хоб ? ту dunkt, uit bet

«рапоrder der /legte Scboal-baeken is ge
baert. *
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2об drа тет еёn Kind onder ber gezag

en bearint der School-тее/ters pertrauчv:,

от zyne Taele te leeren, тепgeeft berden

Letterrol-boek, inboudende bei Gebed des

Неéren, den Weeft gegroet, ber Gelove,

en еёnige Gebedekens, "t welke, aengaende

де Godorugtigbeid goed is; таer wat Kind

Вeeft dien Boek, be/laende in pele /ivaere

тройrden van onze Taele, leeren lezen? Оn

getayfelt geen : dit is de reden dat pele

8cbooimee/ters veinige onderrigtinge aen

zиlke Kinders konnen geven.

Dien Boek uitgeleer, zynde (gelyk тет

zegr) dan laet теп bet Kind in den Ge/cbied

Доek van Jofeph den Dromer leeren, еёпет

Воеé, die nier тin als pele andere, per

avorpens weerdig is, nier /legis от "; опzui

ver olaeтx, en regelloбze Spellinge, aaer

теаe by opgefielt is ; таer wei, от dat daer

in verbandelt word, 'igene de reere geтoe

deren der Kinders, dikail; теér kayer/i als

отderrigt, dealyi daer ge/proken wordoan

Вy/lapen, perkragten, enz ayelke onge

/tbikte woбrden veinige bulртiddel; toe

Дrengen от еёпе Taele wei te leeren.

Den Ge/cbied-boek van den Копinglyken

НагрzangerDavid,daerge/proken word(*)

["] то, б, 27, 41, 53, en 55 Bladayden. ".

)

|

|



V О О R R E D E N.

can vodr/looftens van ber edel/te deel der

Маппет, oan traиaлет, оат паektbeden,

verkragten enz.,geef; теп de Kinders ook

ze leeren. Ik bebbe dikails bетerkr [ en

апderе Schoelтеépiers zeggen 'took | dar de

Кinders, die de тegen of rien jaeren bereik

ren, de gezeide redensdus overweegden, dar

zy daer op dikavils uitlegginge oraegden aen

Виппет Меёfter, bет in 't wezen beдogende,

тwaer door by zoттуds тех /cbaете отоап

gen zynde, nier alife war antwoбrden, от

de gedagien can die oragende Kinders t’er

plaetzen.

Den Reis-boek van Broeder Jan vander

1.inden is nog /legter от Кinders t’onder

rigten : war Tael dien Broeder ge/proken

Вeef, is my onbekent, aengezien by zyne

jeru/aleт/сbe Reize dus doorтепgt met per

La/terde woбrden, dar by zig отbegryphaer

heeft geтaekr, ber welke обrzaeke is, dat

теп de Kinders de zuipereolaeт/сbe Taele

пier geтakkelyk kan inboezетет : want zy

geduerigin 'rlezen oan diergelyke Boeken,

of Brieben, perhafterde alдбrden ontтое

ren, die zy in r/preken onder'rvlaет, oer

тепgen, boewel zy den zin niet begrypen :

dagetyksoraegt den ёenen den anderen и at

folemniteit, inclus, exclus enz. wilt bedui

den; indien plegtigheidbmedebegrepen en
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uitgezondert, of cele теér anderе тровr

.den, in gebruik waren, degoedeИlamingen

zouden niet boeoen te twyfelen war zy be

helzen.

Dat ik de School-boeken re тae /preke,

is niet uit beri/pingevanieтanr: want, "t is

ает ту genoegгает bekent, dat de gene,

die тagtig zyn die te cerbieden door buппе

a:aekzaтe zorgouldigbeid, zoo ceel bebben

gedaет, darzyde/egi/legedоет, en d’an

dere gedoogt bebben, bygebrek can goede.

He ware re тven/cben, dat d’ycerige en

Bekwaтe Schoolmee/ters, ofanderegeleerde

Маппет, r илат/сbik der School-boeken mog-.

zen in goed order/lellen, tor}
der leerzugtigejongbeid, en geтak can die

Вип in de ciает/сbe Taele onderayzen.

Di zoude konnen gefebieaeт тег, als de

Кinders de Letterrol wel kennen, buт еёn

boekje te doen leeren van еёт, калеé en dry

klanken, паетwoбrden, ledekens voornae

тет, шегК- en deel-wodrden , перепs de

теgen deelen der reden, waer door de Kin

ders, op areinigen fyd, rapays, хоидет

Коптев kliтет rot de valтaekrbeid van de

Таele; namentlyk als de Mee/ters buт, door

goede gelykent/en zouden aeтoedigen, от
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діе добrden apel te begrypen, onderfibet.

aen en gebruiken.

Dan zoude тen, die day apge/teigerde

in de Taele, konnen doen beorpeden war

de teekens zyn , die de Taekenders gebrui

ken, en aaer die тoeten geplaet/* алехет;

dan zaude теп bun konnen еёnen Boek doeт

lezen, als is dien van М. Вaumont, aaar

in de Wer Goats aen de Kinders uitgeleir

чvard poigens de feerbeid oan ban geтoed;

дaer de Renni/ёder Landen en pele andere

lefiveérde zaeken, bun zao zagt al, coorde4

iig ingeboezeт aлorden.

Zут dat de middels, en ontbreken ay die,

"risgeen alonderdat denHeerDerleyn,inzyт

iofbaer werk, klaegt dat de Kinders

7 of8jaeren тоeren belieden, от Laryn re

leeren; aengezien de Mee/ters veet tyd тре

гетgebruiken от deКnders, in orenderer

тет, de negen deelen der reden теrgewelt

in reprinten, en от bun de getuid en/lit

/tand-teekens te leeren патет, отder/cbei

den en plaetzen, ге теér, от dat de Kin

ders die teekens boeoen regebruiken in eёте

preтde Taele, zonder еёnige onderrig

finge in buппе eigene Taele : bebben ont

fangen.

Де пеgen deelen der reden, de geluid.
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en fil/land-teekens of andere пoodzakelyk

Ведет от Таelen te leeren, zouden geтak

kelyk door de Scboolтee/ters aen de Kin

деrs konnen by gelykeni/engeleert worden;

таer detoyl de School-boeken daer toe niet

Еekшает гут, тет оind weinige School

тее/ters die zиlks bebertigen.

Dir zoo zynde, en dat d’ondervindinge

Деёrt boе еёnvaudig pele теп/сben ban le

oen, of bet be/te pan bитет іyd, perflyten

те: Воекen te lezen, zonder de kragt en

Воедатіgbeid der woбrden te keтпет дfayet

te konnen onder/cbeiden war een Ledeken,

INaem- of Werk-woбrd is, dies, ik oordeele

dat dit Иerkjenier min aengeтaeт als dien

fligzalwezen vooralle Minnaers der Taelen
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ввкsтв НО О F D STUК,

, Van de Naemwoбrden en Ledekens, of

INoms & Articles.

N de vlaemiche en franiche Taele zynnegen

flag van woбrden,

ТЕ w Eт Е N;

Naemwoбrden, ) (Мот;.
Ledekens, Аrticles.

Voбrnaemen, Рroтотg,

Werkwoбrden, Иerbes.

Deélwoбrden, }- ОР « Participes.

Voбrzetzels, },
Корpelwoбrden, Сопуитgions.

Тuffchenzetzels, Дnterjegions.

Вywoбrden, J U4dverbes.

De vyf cérite van deze woбrden verande
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—————— - - е

ren, volgens de wyze die hun eigen is, de vier

andere yeranderen noбit, het welke ik duidelyk

en bondig zal tragten uitte leggen, beginnende |

net de Naemwoбrden en Ledekens.

VR. Wat is еёn Naemwoбrd? - -

Амт. Еёn yoбrd, het welke men gebruikt

omte namen alle "tgenebedenkelykis,te weten,

als het aen еёnen maem gelykt.

Ув. Wat middel is er om de Naemwoбrden

uit d'andere wel t’onderfcheiden? - *

Амт. Stelt еёne van deze volgende Ledekens |

daer Vрбr, by yoбrbeeldз еврет, еёпе, еёn, den, .

de, of ber, yoegt het dus daer voбr, dat het *

еёnen begrypelyken zin maekt, "tis еёn Naem- |

yобrd: by gelykenis, Котing, Kerke, Кіна zyn

|Naemwoбrden, om dat men meteênen goedenzin -

Кanzeggen eётет Катing, de Kerke, bet Kind. "tis

zeker, dat onifangen, zedert, en, enz. geene

|Naemwoбrden zyn, om dat men, met geénen

verftaenbaren zin kan zeggen eёнет от/апgen,

еёne zeaert, bet en , enz., immers het zyn al 4

№aemwoбrden daer men iet mede kan namen, *

Nog kan men еёn Naemwoбrd ondericheiden

met daeragter te ftellen 't woбrdeken ding, het

welke dan geénengoedenzinzal maken, by voбr

beeld Котingding, Kerke ding, Kind ding, enz.,

alle welke Naemwoбrden genaemt worden Zelf

ftandige, om dat die uit hun zeiven еёnen yer
{taenbaeren zin maken. м

Vк. Zуnder ander flag van Naemwoбrden?

Амт. Ja: Тоevoegelyke, dus genaemt, om

dat zy by dezelfitandige konnen geplaetit wor-

den, en daer door hunne hoedanigheid te ken

pen geven. -

Ув. Wat zyn toevoegelyke Naemyобrden? -

|
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Амт. Deze volgende, te weten, Grodt, kleen,
Добr 9 enZ. - л '.

VR. Ноe za1men die konnen onderfcheiden?

Амт. Stellende daer voбreene van degezeide

woбrdekens еётет, еёте, еёn , den , de, bet, het

zal eénen flegten zin maken; integendeel, ftelt

agter еёnen toevoegelyken Naem het woбrdeken

ding, het zaleénen goeden zin maken, by vot

гет, еёnen groбten , еёne kleёте, еёn bods, maekt

} zin , dewуl men niet kan weten of men

fpreekt van еёnen groбten hond, еёne kleêne

bеёfte, еёn bo6s реérd, ofietanders; en met het

woбrdeken ding, maekt het еёnen goeden zin,

by voбrbeeld , grodr ding, kleen ding, bods

ак » eПZ.

Аenmerkt, dat men zonder de toevoegelyke

Naemwoбrden onbekwaem zoude zyn om aen

de Zelfitandige cénige omftandigheid te geven,

by yoбrbeeld, еёnen Koning, heeft weinige be

duidemifien, niet wetende of men fpreěkt van

еёnen groбten Коning, of van еёnen kleénen,

van еёnen magtigen, of van еёnen geringen;

en met de toevoegelyke Naemwoбrden kan men

alle hoedanigheden uitdrukken, by voбrbeeld,

еёnen groбten, goedertieren, regtveerdigen, ver

/fandigen en ryken Котing. Нier ziet gу еёnen

zelfitandigen Naem met zes toevoegelyke, de

welke alle de hoedanigheden van еёnen Коning

te kennen geven.

Vк. Wat zyn de Ledekens?

Амт. Wобrdekens, dewelke voбr de Naem.

woбrden (taen, om daer door hun geflagt, getal

en gewalkenbaerte maken, alszyn devolgende,

дет, des bet, pan , der, der, aет, еёпет, еёте,

вёт» реle» enz,



72 Fran/cbe spraet.

Vк. Wat verftaet gy door Geflagt ?

Амт. Dat de vlaemfche Taele dry geflagten

heeft voбr deNaemwoбrden, te weten, hetman

пеуt, oraице уé en onгуdig Ge/agt, dewelke
men onderfcheiden kan uit deze woбrdekens,

aen, de, bet; als men den kan ftellen voбreénen

zelfitandigen Naem, 'tis van het mannelyk Gе

Пagte, by voбrbeeld, den Koning.

Кan men het woбrdeken de daer voбr ftellen,

*tis vrauwelyk, om dat men zegt de Котingіппе.

Voegt het Ledeken bet, wei voбr еёnen zelf

ftandigen Naem, 'tis onzydig, om dat men

fchryft bet Kind.

VR. Ноe vele Geflagten erkent de franfche

Таele?

Амт. Тwеё, 't таппе/yk en 'toraишelyk.

VR. Wat veritaet gy door het woбrdeken

Getal? - -

Амт. Dat alle Naemwoбrden moeten geftelt

worden in het еёntal of veeltal. . -

VR. Wanneér ftaet еёn Naemyvoбrd in het

еёntal? - -

Амт. Аls het Ledeken еёn daer voбr ftaet, of

daer op verftaen word, by voбrbeeld, еёnen

теп/cb, еёте tafel, еёn buis, of den теп/cb, de

zafe/, bet buis, ftaenin’tЕёntal, om dat’ermaer

van еёnen menich , van еёne tafel, en van еёn

huis gefproken word. " " ..

Vк. Wanneér ftaet een Naemwoбrd in het

Veelta1? . - -

Акт. Als het meérals een beduid, als, теп

/сben, tafels, buiren, enz. dit flaet in tveeltal

рm dat’er meéralsyan еёnen menich, tafel о?

huis gelproken word, . -

j
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Vв. Wat verftaet gy door het woбrd Geva1?

Амт. Dat, volgens de Latynen, еёn Naem

woбrdkan zes gevallen hebben, omdat die geène

Ledekens kennen; maer luifteren mae den uit

gang derNaemwoбrden, by yoбrbeeld, Dominus,

wilt by hun zeggen, den Неère, Domini, van

, \ den Неére, Domino, aen den Неére, enz, door

welke uitgangen zy de Ledekens onderfcheiden;

en hoewel de Vlamingen en Franfchen met de

Ledekens daer voбr te plaetzen, het Geval ge

noeg onderfcheiden, zonder de benaminge van

deze Gevallen, ik zal die nogtans gebruiken»

my voegende maer de franfche Schryvers, om

dat de Кinders, wel hunne eigene Таele ken

nende, het latyn en аndеrе Таelen, gemakkely

Кer zouden leéren. - "" . -

Vв. Ноe worden die Gevallen by de Fran

fchen genaemt ? - . -- -

Амт. Zoб volgt, te weten : -

Nominatif, — ) rNamer.

"

} | |}Дati , ver. ..

2&#if, f 9" і вёithidiger.

Иocatif. * Аenroeper.
Аblatif, J Аfnemer. -

Wyzullen met deze Gevallen d'eérite Аf.

dalinge beginnen, met de bepaelde Ledekens

дет, de, ber, dus genaemt, om dat de Naem

yобrden bepaelt zyn. f -
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* Евкsтв АгрАLINов, {

вken,

Иан «ен паттебё} те: вы верана

-

Е в N т.А L.
* e

Мотinatiy, le Roi. Namer, - den Коning

Сenity, du Roi, Иойrtbrenger,vanden Коning

Дatif, au-Roi. Geper, - aen den Коning

Асей/atif, le Roi. Beftbuhiger, den Коning

Иaeatif, 6 Roi. Aenroeper', - - 6 Кoning

4Ыatiy, du Roi. 4fhemer, - van den Коning
3. , "" - ".. - - -

- Vi в Lт л ь. - -

Мот. les коis. Namer, - de Коningen.

Gет. des Rois. Иовrtbr. van de Коningen.

Дat. aux Rois. Gever, - aen de Коningen.

Асс. les Rois.: Ве/ёbula. - de Корingen.

Иос. - 6 Rois. denroeper, - о Коningen.

4ы. des Rois. 4тетer, van de Koningen.

Аengezien het nобdig is, dat de Leerlingen

bun, in het afdalen oeffenen, ziet hier еёne

Lytte, die op de zelve wyze moeten afgedaelt

worden. - -

Вalai, ВеПem.

Ва/in, Векken.

Сerf, Нertwilddier.

Сbariot, Wagen.

Сеит, Неrte. Lit, Вedde.

Детоп, Вобzen geeft | Livre, Воек.

Diable, Duivel. Мattre, Меéfter.

Дот , Gaeve, - |}, Оngeluk,

- - 2

1 Fur, Оven. -

| Gobelet, Кroes, Beker,

ardin, Ноf. -

диг, Dag.

-
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V в в v ot a p в в Lхs т в

Вотbeur, Geluk. , | Repeveur, Оntfanger.

ДVavire, } *

} }0244 Кnoop... ,

Рain , 2 }
Рёсbё, Zonde,

Рёсbeur, Viffcher.

Рёсbeur, Zondaer.

ere, Vader.

оиadran, Uегwyzer.

Serviteur, Dienaer. }

Sorcier, Тоveraer.

7ётоin ». 9}, е.

Tre/or, Schat.

Иет, } ind.}

Иеrrt, Glas:};

И?r, yom. ,

Zelateur, Yveraer }
--:

},

- : ""

ин еет таиwebk Naeтapara. .

Дот , а Reine Namer, de Koninginpe.

Gen, de la Reine. Иойrth. vande koninginng,

Dat. a la Reine. Gever, aende Koninginne;

4cc. la Reine. Вg/chaia de Koninginne,

Иocat., б Reine 4epraeper, 6 Коninginne,

4Ы. de la Reine 4fйет. vande Koninginne:

туЕврв Аголымсв, }

V E E Lт А L.

Мот. les Reines. Матеr, de Коninginnen.

Gет. des Reines, Иовrrb. van de Коninginnen.

Дat. aux Reines, Gever, aén de Roninginnen.

4cc. les Reines. Ве/сbula de Коninginnen.

И0с. 6 Reines. 4enroeper, 6 Коninginnen.

4bt. des Reines. Afйет.yande Koninginnen.

Schryft op de zelve wyze de volgend:|Naem

yобrden.

)
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Lysтв vлN NAвмwoбкoвм.

Вague, Ring: File, Dogter.

Вarbe, Ваегd. Gouriere, Gote.

Вéte, , Веёfte. Grace, Genaede.

Ввite, Doze. ) Guerre, Обrlog.

Вrocbe, Spit. оуе, Вlydfchap.

Вro/2, Воrfiel. пgие, Таele.

Сage, Vogelhuis. | Langие, Тonge.

Саре, Кelder. Lettre, Brief.

Сbaife, Stoel. Меrе, Моeder.

Сbaтbre, Каmer. Рierre, Steen.

Сиiвпе, Кеuken. I Napдe, Аmmelaken.

Dette, Schuld. Рje, Мaegd.

Гетте, Vrauwe.. Сиеие, Steert.

Реuille, Blad. | Repoтсе, Аntwoбrde.

Тable, Тafel.

Uit de voбrgaende Naemwoбrden blykt, dat

die, dewelke eindigen met eene E, zyn vanher

vrauwelyk Geflagte: nogtans niet zonder vele

titnemingen. Ziet De/rocbes franiche Spraek

кonfte, ii4. bladz. enz.
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ДVoт.

Gет.

Дat.

Асс.

Иос.

Аbl.

Noт.

Gет.

Dat.

Асс.

Иос.

4b/.

— —————————

рвков АгрАLINcв,

Иan een Naeтиобra, МаттеуtofИтаишеЬk,

peginnende тег eene Kinkleier f}отте Н.

Е в N т А L. *

I.’âne. Naтer, den Ezel.

de L’âne. Иобrtb. van den Ezel.

а L’âne. Gever, aen den Ezel.

L’âne. Ве/сbuld. den Ezel.

б àne. 4enroep. 6 Еzel.

de L’âne, 4fneт. van den Ezel.

V E E Lт А L.

Les anes. Матеr, de Ezels.

Пеs anes. Иобrtb. van de Ezels.

Аux ames.. Gever, aen de Ezels.

Les anes. Ве/сbuld. de Ezels.

6 änes. Аenroep. 0 Еzels.

Des anes. 4fheт. van de Ezels.

Dus de volgende Naemwoбrden, om datze

met eene klinkletter beginnen.
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1.xsтв vам ов Nдвмwoбaрвм.
}

Аile, Vleu el. СЕиf, - Еi. - *

4igle, Aread. Опgant, Zalve.

Айе, Ziele. отbre, Schadнwе.

Атi, Vriend. Оrai/on, Gebed.
Аппее»} - - О; , Веёn.

4nge, Engel. Ошrs, Веёr:

2nguille, Paling. Оиwrage, Werk.

4rg, Boog. | Оиоrier, Werkman.

4rt» коie. Оye, Gans.

Айпа, Еlle. нідт, Vereeninge

ёсbele, Leeder- | Haleine, Adem.

гcorce, Schorife. Haubois, Schalmeiё.

ecole, Schole. Нerbe, Gras.

acrivain, Schryver | Heritage, Erfdeel.

eglija, Kerke. Нeritier, Еrfgemaem.

ёguilla, Naelde. Неиге, Ure. . .

пfant, Кind. Нотте, Маnmenich

Еппеті, Vyand. Нöpital, Gafthuis.

ёрёe, Degen. Нбte, Weèrd.

vёgие, Вifichop. Нjre/2, Weérdinne

Image, Веёld. Нiver, Winter.

Диоёnteur, Uitvinder. I eté» Zomer.

Аеттerkinge op de Naeтиобrden. *

Аls het woбrdeken Heilig (taet voбr еёnen

eigen naem, mannelyk ofvrauwelyka by yoб"

beeld, den heiligen Petrus, blyft dit ledeken

uit in't frans, aldus /aint Pierre, de heilige
Тёrefia, Tere/ё, enz., ten ware; dat’er еёnen

toevoegelyken maem voбrftond, als dengroбten

heiligenjoannes, le grana Jaintjean, de kloek

moedige heilige Urjula , la courageщё /ainte

ij} обk prekende van gekroбndehoofden,

{

…"
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by voбrbeeld, Francois le prётier, Franci/tus

den еёr/?en, zegt Francois prётier, het Ledeken

agterlatende; voбrts boyen detwёe tellende zegt

Louis quatorze, Charles douze, Ludovicus dбл

veertienden, Karolus den}} э СПZ»,

vтвков АвpАLINcв,
иan be: Perден- Jedeken, Маттеуё.

V RАЕ с Е. } } еёn Verdeël - Lede

- - ке11: - - \

Амтwoбков. Аls’er voбr deviaemicheNaem

woбrden geen Ledeken ofVoбrnaem itaet,iser

еёn byvalende woбrdekenin’tfransaldus:

*

Е в N тА L. - -

Noт. du Роiffon. Матеr, Vifch.

Gет. de Роiffon. Иобrtbreng. van Vitch,

Dat. a du Poiflon. Gever, aen Vitch,

Асс. du Poition. Ве/cbald. , , Уitch,
Аbl. de Poition. fйетer, van Vitch.

- V ЕЕ LтА1. - -

Noт. des Poitions. Namer, Viffchen.

Сет. de Роiffons. Иовrtbr. van Viffchen.

Dat. a desРоiffons. Be/tдиld. aen Viffchen.

Асс. des Poitions. Aeroep. Viffchen.

Аbt. de Poitions. 4fйетвr, van Vitichen.

VкА uwвLук Евмтль. з"

Noт. de la Vertu. Namer, Deugd.

Gет. de Vertu. Иойrtbr. van Deugd.,

Дat. a de la Vertu. . Gever, aen Deugd.

Асс. de la Vertu. Bekbald. Deugds

4b/... de Vertu. 4fheтer, van Deugd.
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Vв в LтАь.

Мот. des Vertus. Naтer, Deugden.

Сет. de Vertus. Иойrth. van Deugden.

Dat. a des Vertus. Gever, aen Deugden.

Асс. des Vertus. Ве/сbula. Deugden.

Аbl. de Vertus. 4fnemer van Deugden.

Еen Naeтиодrameteenen kinter ofлотте в
Beginnende.

- Е в N т А L. * " ,

ДVoт. de l’Eau. Матеr, Water.

Сет. d’Eau. Иобrtbr. van Water.

Dat. a de l’Eau. Gever, aen Water.

Асс. de l’Eau. Ве/cbиld. Water.

Аbl. d’Eau. 4fпетеr, van Water.

V E E Lт А L.

Nрт. des Eaux. Naтer Waters.

Сет. d’Eaux. Иобrtbr. van Waters.

Дat. a des Eaux. Gever, aen Waters.

Асс. des Eaux. Ве/cbиld. Waters.

Аbl. d’Eaux. 4fneтer, van Waters.

Vo о R В ЕЕ L D E N,

Иan bet Иerdee/-Ledeken.

М} verkoopt hier Vitch, VПеёfch, Wyn,

Вier en Вrandewyn.

Оn vend ici du Poiffon, de la Viande, du

Vin, de la Biere, & dи Вrandevin.

Il y a des Races plus anciennes les unes,

que les autres. -

Daer zyn Geflagten, die ouder zyn de eёne

als d’andere, - А

- e11=
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Аenmerkt, als’er еёnen toevoegelyken maem

voбr de zelfitandige ftaet, dat men het Deél

1.edeken yerandert in de, by yoбrbeeld:

Il y a des Маifons а Вruges, quifont grandes.

Daer zyn Нuizen binnen Brugge, dewelke

groбt zyn. - |

Пy a de grandes Маifons а Вruges.

Daer zyn groбte Нuizen binnen Brugge.

Il y a des Hommes favants.

Il y a de favants Ноmmes.

Daer zyn geleérde Меnfchen.

Daer zyn geleérde Меnfchen. -

Daerzyn ook vele woбrden in'tfrans diealtyd

agterzig willen hebben het woбrdeken de, be

zonderlyk als’ergefproken word van boeveelbeid,

van maeten, van gewigten, en van getal. Ziet

hier еёnige voбrbeelden:

А/ez de peine. Моеіte genoeg.

ДИоin de courage. Мin moed.

Роint de chagrin. Gеёn verdriet.

Trop d'e/prit. Тe veel verftand.

Plus}ы. Меёr hope.

Татi d'argent. Zоб veel geld.

Реu d'e/?іте. Weinige agtinge.

Дn tonneau de bierre. Еёne tonne Bier.

Un livre de beurre Еёnpondboter, enz. —

NАЕDЕRЕ VERKLARINGEN,

Оoerdezejtandige enroevoegelyke Naетшовrden,

от re leeren over/tellen van’t vlaет, in rfrans.

ТЕ Еrft is het nобdigeènen goeden Wобrden

boek, daer men zal konnen zoeken de

zelfitandige Naemen, om de toevoegelyke daer
mede te doen overeén komen.
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VR. Wat moet men doen om еёnen toevoe

gelyken Naem tot vrauwelyk te brengen.

Nт. Daeragtereéne e, en voбr"t veeltaleène

svoegen: еёn voorbeeld zal dit klaer bewyzen.

ЕЕ Nт Ап., МАNN в Lyк. :

Un Garcon, qui eft obligeant, intelligent,

è reconnoiffant.

Еёnen Jongeling, den welken is verpligtende,

verftandig, waekzaem, en erkennende.

Екм тан, , Vкачwв Lyк.

Une Fille, quiet obligeante,intelligante,vi

gilante, & reconnoilante.

V в в Lтль, МАNNв Lyк.

- Рlifieurs Сагcons, oui fout obligeants, intel

ligents, vigilant;, & reconnoiliants.

Vв в Lтль, Vклuwв Lxк.

Рufeurs. Files, qui font obligante, intelli

gentes, vigilantes, & reconnoifiantes. * "

Нet blykt, uit dit voбrbeeld, dat men, om

еёnen zelfitandigen Naenin’tveeltal te fiellen,

еёne sagter-aen hebben moet : dog met uitne

minge, "t gene blykt uit de volgende lyftc.

" ". "
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у »

y

UI ТN ЕМINGEN,

S1NcULIER. РLURIEк. \

Сbâteau , Сbateaux. Кafteél,

Нibри, Нiboих. Uil.

Сbeval, Сbeveaux. Реérd.

1Иа/, ЛИаих. Кwaed.

Еnfant, Enfans. Кind.

Соттепсетет; , Соттепсетепs. Веgin.

Сiel, Сiеих. Нemel.

СЕil, Теих. Оoge.

Аyeul, Ауeих. V}ован.
Loi, Loix. Wet.

Voбrts, "tis еёnen algemeénen regel, dat de

№aemen, die eindigen door au, eu ofoи еёnex

aennemen voбr "t veeltal; die eindigen dобr a/of

ail , hebben voбr "tveeltal aux; en de Naemen,

die eindigen door s, z of x, behouden de zelve

Иоix, Stemme, enz.

voбr"tveeltal, als Fils, Zone, Nez, Neuze,

товvoЕсвLукв NлвмвN,

Die den algemeenen Regel niet говен.

МАscuым. Темплм.

Вlanc, Blanche.

Риblic, Publigae.

Куапс, Francbе.

Sec, * Secbе.

Скиа, Сrue,

Миd, Nие.

Нёшreux, . Неиrea/ё.

Grec, - . . Gregие.

Сraintif, Сraintive.

— — — .

- уit.

Droog.

Rauw.

Naekt.

Сrieks.

Vreéfagtig.
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МАscuLIN. FЕмшNIN.

Иif, Иive. }
Lдng» — Longие. ang.

}9 5}. Аerdig.

Favori, Favorite. Веgunftigt.

Сruel, Сruelle. Vreéd.

Рareil, Рareille. Gelyk.

от, " Вопте. , Goed.

епіт, Вenigте. Gunftig.

alin, Мaligте. Doortrapt.

} 2 } }
Дpais » ai/ё. ik.

} } Leég.

ДVet, ДVette. Zuiver.

Sot, Sotte. Zot. -

Веаи» Вelle. Schoбn.

Иіеи, Иielle. Оud.

1.et, als’er eenen toevoegelyken Naem uit

zig zelven met еёne e eindigt, aldus blyft , te

Wete1m :

ЕЛn Ноттe ricbe. Еёnen ryken Маn.

(Une Fёттe ricbe. Еёne ryke Vrauwе.

vлN Dв vвксвшукNсвN.

D} Vergelykingen worden uitgedrukt met

de toevoegelyke Naemen door dry hoeda

nigheden,ten eérften, dat zygelyk zyn metde

zaekendaerzymedevergelekenworden alsvolgt.

e /uis au/ grand que vour.

- } zoб}} -

у -

г

- ле. -
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Тen twеёden, dat zy minder zyn, te weten:

Le Roi de France e? тоin pui/ant qие "Ет

pereur. - -

Den Коning van Vrankrykis minmagtigals den

Кeizer. : ".

Теn derden, dat zy meérzyn, te weten:

L'Нотте е? plus noble, que la Fёте.

Den Маn is edelder als de Vrauwе.

Den hoogten Graed word uitgedrukt me of

zonder vergelykinge, als volgt:

Моп Реrе е? le plus grana de la Иде.

Муnen Vader is den groбtten van destad.

Zonder vergelykinge, als volgt:

Моire Reine е? tre:granae 2 tre-pui/ате,

irès-aimable, ои лr:} fort ainable.

Оnze Koninginne is zeer groбt, zeer magtig,

zeér beminnelykenz, "- - -

Вот, heeft in't Vergelykende пещет,been

en in den hoogften Graed le тeilleur, denbeften,
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2 АМЕN-S

От door toefёте

Jй /iuis au/? grana
1/2 00445.

и es E. ricbe que }

var deux /eurs.

И е? /?/avant que

Де; autres. -

. Nous /aтes autant

a plainare qu'eux. "

Иди, etes auf. таri

пеих дие тоi. -

Пs /дт: аи/7 та/ade

иe bier. -

/"Нi/?oire e? au/, и

zile fue la Мибуйе.

Иа Legon e? plus

dificile, &plus longие

gие la votrё.

Мот Frere e? plus

оieux, ё plus ricbe

gие тоi. " " -

Сe Papier e2 plusfin gие "аи"re. р

'et Enfant e)? plus

тесbant qu’а l'ordi

22a47'е.

Е/le e?} belle }

fille de la Иille.

Аи plus тесbant

Сbien, le plus court

Діет,

ркАЕкE N, т

п/cbielyk te leeren.

Gy zyt zoб ryk als

uwe twеё Zufters.

. Ну is zoб yerftandig

als d’andere.

Wyzyn zoб zeer te

| bekiagen alszy. "

|als ik. * .

Zy zyn zod ziek als

gifter. - -

De Verhalinge is zoб

Gуliedenzytzoбyroes

МуneLeffe is langer,

en moejelyker alsd’uye.
| - от

Муnen Broederis ou

ider,enrykerals ik,
- - - - с «м

Dit Pampierisfynder

alstander.

bit Кind is boбfaerdi

gerals maer gewoonte.

«

Zуis debeminnelykfte

Dogter van de Stad.

Аen den kwaedften

Ноnd, denkorften band.

1}a zoб groбt als

9у.

noódigals’tMaetgezang
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- Les plas courter/o

jier /pnt les теіlleurs.

La Mort те fait au

сите grace, тёте aux

p? .de la terre.

дn plихgrandсba

.grin }Гдиагage.
Мa plus grande

}oye e? "erade.

Медlи:grandesaf

faires /оп: асbevёes.

С"е)? bien le тоindre

de те;}
-

Сet Нотте е? irès

ricbe, таir auf très

47/21"2. от

je fais votre très

obёi/ant /erviteur.

Соттепt /e porte

тprre très-cbere Eрои

22
-

Еще e/2 фotre très

Витble/ervante.

}e /iis} -

d’apprendrede/esnди

velles.

Ellee/?en très-boппе

/antee.

Таті тіеих.

Elle e/? très-таlade

depair gue/guesjaurs.
Тат: pire.

Un Mattre те doit

ё:re ni trop bon, ni

тор/ёvère,

"в"

De kortfe zottighe

den zyn de befte. -

De Dood doet geène

genaede, zelf aen de

groбtfte van dewereld.

Муn groбtfte verdriet

is het werk.

Муn groбtfte vermaek

is t’onderzoeken.

Муn groбtfte bezig

heden zyn voltrokken.

"tIs welhet minfte van

myne gedagten.

DezenМaniszeérryk,

maer ook zeérgierig.

Пt ben uwen zeer ge
hoбrzaemen dienaer.

Ноegaet het met uwe

zeér lieve Нuis-vrauwe?

Zуis uwezeéronder

daenige dienaereffe.

Ik ben zeer verblyd -

van haertevernemen."

Zуisin zeérgoedege

zontheid.

Zобveelte beter.

Zy is zeerziek zedert
еёnige dagen.

Zобveel terger.

Еёnen Меёfter mag

nog te goed, nog tе

kwaed zyn,
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Le trop grand /bin

е? trё:-/дирепі тиі6

ple.

П е? trop tard,

Пе/? encor trop boп- 1.

Деиг.

e/uis fort inguiet.

e cous /uis} 0

Дligё.

7 vaut mieux tard

gие faтaif.

// vaut тіеих/ё rai

re que de тa/parler.

Deal te groбte zorge

is dikwils fchadelyk. "

Нet is te laet.

"tIs нogte vroeg.

| Пk ben uzeerverpligt.

Нet is beter laet als

*} b"t Is beter te zwygen

| als kwalyk te}

Noмs Арувстигs. ТовуовскL. NлвмвN.

АussI ДИаиwais, АLzoб Кwaed.

- - Parfair. -, Volmaekt.

РLus Terrible, Schrikkelyk вв.

Риi/ant. Мagtig

Lв рцus Milerable, Еlendig sтв

Utile. INoбdig

Ткьs. Nuijible, ZEEк Schadelyk.

Fокт и/ГВ. , - Regtveérdig. "

. . Louable, Loffelyk.

Твор Сivil. А, тв Веleeft. , ",

Simple. Еёnvaudig., ,

Incдn/blable, Оntroбftelyk.

Кісbe. Ryk.

Раиwre, Аrm,

immersalleandere toevoegelykeNaemendie’er

in de Taelen zyn.

:"

Ik ben zeer ongerufta
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"tIs еёn misbruik van de Nederlanders alryd

agter de vergelykinge het woбrdeken als door

иe te vertalen : deze dienden te weten, als

} zin yan getal fpreěkt, dat het de moet

zyn, by voбrbeeld: - - .

Пуароitaujourd’hui à la Сотёdieptus detroir

тille Атех, - -

Daer waren heden in het Blyfpel meer als

twеé duizent Zielen. А

vк. watwien de Franchen beaulden met

de ftomme 42 с

Амт. Daer de b geftelt, en niet uitgefproken

word,'tgenezyобripronkelykewoбrden namen;

maer de weike zy zeggen uit de latynfcheТаele

yобrt te komen, namen zy diteéne uitgegalmde

h, dieuit erboritmoetuitgefproken worden,hoe

wel zyhun weinig daer aen konnen gewennen,

en deze moeten afgedaelt worden gelyk de twеё

еérite afdalingen. Ziet hier еёnige van dezelve

yvoбrden " "

Ниre, Wildzwynskop. - *

" " Нarai/, Vrymoedigheid. " .x" ,

* ".

- Ноиlerie, Неrders ftaf. " " .*
I Нисbe, Trog. ";

. Нazard, Geval. """
Насbе, Вуl. * . , , - " " - хх--

Вaine, Наet. - - , ,

Поте 2 Schaemte, епи. *
- "" .
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vтвков АвpАLINcЕ,
" " . .

.
|

} Иan eigen Naeтеп. , ,

vклвсв.2} devoorgende Newoo

den geen eigen Naemen?

%а Амтwoбкoв. к} : "tzyn hoedanigheden;

maer door eigen Naemen word verfiaen denae

лnen, de welkewy in het Doopzel.ontfangen2

of die ons van geflagte byblyven, dewelke af

вын worden als volgt. . . и f, f

otfr r; то: , , ; ; ; .

Евмтль, МАNNв L’ук,

} Jean Namer, Joannes.

Gен. de Jean- и Иовrtbr., van Joannes.

2а". a Jean- Gever»,}:
|

2a ean. Вjёва, раnnes.

И} }}ean- 4epraep. joannes.

54b/. de Jean- , , 4firemer2 van Joannes.
-- --: " - -

-," , , , , и },

: " ", i,j} : ?

Мот. Тérefe., тиг Матеr, у Теrefia.

-

- - " о —- -

Е в Nт Аі. VкА и w в рук.

Gет. de Térefe. , Иойrthr van Terefia.

Dat. a Térefe. т, Gever, aen Terefia.
Асс. Тérefe. Ве/сbula. Теrefia.

Иос. 6 Тérefe. Aenroep. 6 Тerefia.

4ы. de Térefe. Afйетт,van Tercia.

Deze hebben вау ital, dieder af eine

lyte begeert, können den franichen Dagwyzer
11:leZ1e11,

- ** - -

* :
2

**

- - -

- .
- - -

-

-

{
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тWЕЕDЕ ноо F D STUк,

Иan de Иобrnaeтет.

. Увлвсв.WАt zyn Voбrnaemen? .

. Актw... VV Нet zynwoбrdekens, dewelke

in de plaetzevaniemants maem gefeit worden,

of den maem geven te kennen, die reéds ge

paemt is, by voбrbeeld, ik hebbe, Petru: ont

moet, den welken my zeide enz. -

Дk , den ae/kan, en my, zyn Voбrnaemen,

zouder welke yoórdekens wуgehouden zouden

zyndenлаemt erhalen, hetwёlke zoб еёnvaudig

als belaggelyk zoude zyn. . . . "

VR. Ноe veel flag van Voбrnaemen zynder?

Амт. Zes, te weten, Perzoбnele, die еёnen

Реrzoбnbeduiden; Вezittende, die iet namen, dat

men bezit3 Aenwyzende, iet dat men met de

vingers kan aenwyzen ; Оndervraegende, die

dienen om te vraegen; Вetrekkelyke, die betrek

king hebben opiet, dat reéds genaemt is; sen

Оnbepaeide, die tot geêne der voбrgaende wor

den bepaeid." - - . -

Deze:Voбrnaemenworden, vanide Franfchen,

nog verdeéltip-twеé deélen, te weten, in Pro

пот, сопjoints, of Zamengevoegde, en Proтот:

ai/joint , of Scheidende " /

, , Boor de Zamengevoegde, yerHaen zy еёnen

Voбrnaem, die by еёn Naemwoбrd word gp

.2et», en2, … .", г. / 5 . . а

} Door de Scheidende, beteekenen zy еёnen

Voбyдaem, die by geen Naemyобrd of Werk

woord woragezei, .2 / 5 *:.
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в в кsтв АвpА LIN cв,

," иат deperzognele Иобrnaeтет.

",Е в N тА L, еёrften Perzoбn.

Мот. Jе, Моi. Матеr, Ik.

* Сет. de Моi. - Иобrtbr. van Му.

* Dat. me, Моi, а Моi. Gever, aen Му.

- Асс. Ме, Моi. го Ве/cbald. Му.

- Аbl. de Mol. - 4themer,vanМу.

- - - } vв вь т ль * - - -

Nom. Nous. Namer, Wу.

"Сет. de Nous. Иойrtbr. van Ons.

Dar. a Nous. Gever, aen Оns.

Асс. Nous. Ве/сbula. Оns.

- 4Ы. de Nous * : 4fhemer, van Оns.

Евмтли, tweeden Perzoбn.

- Noт. То,Тоi, Матеr, Gу.

Gет. deТоi. - Иовrth. van U.

- да. Те, Тоi, aТоi, Gever, aen U.

Асс. Те, Тоi. Ве/сbula. U.

- Иос. б Тоi. Детгоер. 6 Gу.

4Ы. de Тоi. 4fnemer, aen U.

. :

- -

-

V в в ь тд . -

Noт, Vous. - Namer, Gy-1.

Gen. de Vous, Иобrtbr. van U.

Dat. a Vous. . Gever, aen G.

* Исс. Vous. Ве/сbula. U.
Иос. 6 Vous, 4ёnroep, o Gy.

4bi, de Vous, , Аfhemer, van U.
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Derden Perzoбn, Маnnelyk.

Е в N т Аш. 7

Мот. Il, Lui. Матеr, Ну.

Gет. de Lui. Иойrtb, van Нem.

Dat. Lui, a Lui. Gever, aen Hem.

Асс. Le, a Lui. Ве/сbula. Неm.

Аbl. de Lui. Аfneт. van Нem.

V ЕЕ Lт АL.

Мот. Ils, Euх. Матеr, Zу.

Gen. d'Euх. Иodrrb. van Hun.

Дat. Leur, Euх. Gever, aen Нun.

Асс. Les, Euх. Ве/cbиld. Нun.

4b/. a’Euх. Аfheтer,van Нun.

Derden Perzoбn, Vrauwelyk. ;

Евмт A L. \,

Мот. Elle. Маетer, Zу.

Сет. d’Elle. Иобrtb. van Наer.

Dat. Lui, a Elle. Gever, aen Наer.

Асс. La, Elle. Ве/cbиld. Наer.

Аbl. d’Elle. 4faeт. van Haer.

V в в Lт A L.

Мот. Еlles. Матеr, Zу.

Сет. d’Elles. Иобrtb. van Наer.

Dat.Leurs, aЕlles.

Еlles.c:Асс. Les -

Аbl. d’Elles.

Gever, aen Haer.

Ве/сbula, Наer."

4)нет. van Haer.
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тwввов АгрАLINcв,
или еёnen betrekkelyken Иодтает, die теп

внин" aen derden Periodт.
*

- - . . + i

. 1.2. ЕвN- вм V в в Lт Аь.

Мот. -/ Naтer, - - -

Сеп. а Soi." Робrib. van Zig.

Dat. Se, a Soi. Gever, aen Zig

Асс. Se, Soi. Ве/сbula. Zig

4Ы. * . de Soi. 4hemer, van Zig.

в в N 4 мд в к.
Е в мт А L. - -

Nom. Моi-même. Namer, Ik zeive.

Сеи. de Moi-même. Иойrth. vanМуzelve.

Дat. a Моi-même.

Асс. Моi-même.

Аbl. de Moi-même.

Gever, aenМуzelve.

Ве/сbula. Муzelve.

4fnen.vanМуzelve.

V Е Е L Т А L.

Noт. Nous-mêmes.

Сет. de Nous-mêmes.

Dat. a Nous-mêmes.

Асс. Nous-mêmes.

4b/. de Nous-mêmes.

Naтer, Wyzelve.

Иойrt. van Оns zelven."

Gever, aenОns zelven.

Ве/сbula. Wyzelve.

4fие. vanОns zelven.

равооктатете, Gyzelve, Lньине, Ну

zeve, Еле-тёте, Zy zelve» Soj-тёте, Zig
} -

zelven » enZ.

}
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wa -

рвков АгрАLINcв,

Раи de bezittende Иойrnaетет» dargeтает, от

dat теп daer dodriet beauid, darieтant aes-.

aer, oftoebebpart; ет , tot onderrigringe der.

}} , ik bebbe by elk еёn*}
Дает-добrd gevoegt. - -

2.А ДИ E N - G E И О Е С D E.

МАNNвLук ЕвNтAL.

Мат. mon Frere. Naт. mynenBroeder

Сет. de mon Frere. Род. van mymen Вroeder

Dat. a mon Frere. Gev. aenmynen Broeder.

Асс. mon Frere. Ве/ mymen Broeder.

Иос. 0 mon Frere. Aenr. 6 mynenBroeder.

Аbl. de mon Frere. Afh. vanmynen Broeder.

с. * .

V в в Lт А L. " " .

Мот. mes Freres. Naт. myneBroeders.

Сет. de mes Freres. Иов. vanmyne Broeders.

дar. a mes Freres. Geo. aenmyneBroeders.

Асс. mes Freres. Be/cb. myne Broeders.

Иос. 6 mes Freres. 4enr. 6 myne Broeders.

Аbl. de mes Freres. Аfn. vanmyne Broeders.

-

V клu w в ь у к Евм тль.

Noт. ma-Suder. Naтer. myne Zufter.

Gет. de ma Soeur. Иойrth. van myne Zufter.

Dat. a ma Soeur. Gever, aen myne Zufter.

4cc. na Soeur. Ве/cbuhi. myne Zufter.

Иде. 6 ma Soeur. Aenrop. 6myne Zufter.

4b/. de ma Soeur. 4fheт. vanmyne zufier.

- - --
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- V в в Lт А L.

Мот. mes Soeurs.

Gen. de mes Soeurs.

Дat. a mes Soeurs.

Асс. mes Soeurs.

Иос. 6 mes Soeurs.

Аbl. de mes Soeurs.

Namer, myne Zufters.

Иобrt. van myne Zufters.

Geve. aen myne Zufters.

Ве/сbula. myne Zufters.

Аenroep. 6 myne Zufters.

4fne. van myne Zufters.

Аldus de volgende.

Матnelyk Еёntal.

- Тот, Uwen.

- Son, Zуnen.

Моire, Оnzen.

Иotre, Uwen.

Leur, Нunnen.

Итаиие!. Еёntal.

| -

} }

-

- a2 уne.

| №ire, Оnze.

| Иotre, Uwe..

Leur, Нunne.

Иeehal, Маттеуk en И аишеук.

Теs, Uwe. Ses, Zyne. Nos, Оnze.

Иos, U-lieden. Leurs, Нunne.

scнвшвмов voокNлвмеN,

Дiegebruikt worden na dat den Naem gefeit is,

} ообrbeeld, па "bebben ge/proken van еёn

Теёa, Tafel enz., тет zegf : 'tismyne, "t is

het zyne, enz.

4.F.D4 Д. ИМС Е.

МА N N в п. у к Е в N т А L.

ДVoт. le Мien.

Gen. du Mien.

Dat. au Mien.

Асс. le Мien.

Аbl. du Mien.

Naтer, den Муnen.

Иойrt. vanden Муnen.

Geveraen den Муnen.

Ве/cb. den Муnen.

4fh. van den Муnen.

*
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V в. в г.

Nom. les Мiens.

Gen. des Мiens.

Дat. aux Мiens.

Асс. les Мiens.

Аbl. des Мiens. , ,

Т А L4 , , , , ,

Матеr, de Муne,

Иобrth. van de Муne.

Gever, aen de Муne.

Ве/сbuld. de Муne.

4fneт. van de Муne.

Vклuwвьук, ЕЕ N т Ап.

Мот. la Мienne.

Сет. de la Мienne. -

Дar. a la Мienne.

Асc. la Мienne.

Аbl. de la Мienne.

Namer, de Муne.

Иbdrrb. van de Муne.

Серer, aen de Муne.

- } de Муne.

4fnem. van de Муne.

V в E Lт А L. ,

ДWот. lesМiennes.

Gen. desМiennes. "

Дat, auxМiennes.

Асс, lesМiennes.

Аbl. desМiennes.

Аldus de

Маппеуt.

. Le Tien.

- 1.e Sien. .

Le Notre.

- Le Votre, *

Le Leur,

Naтer, de, Мупе.

Иобrtb. van de Муne.

Gever, aen de Муne.

Ве/сbuld. de Муne.

4fneт. van de Муne.

volgende.»

Исаиие/yk. ,

La Tienne.

La Sienne. -

I_a Notre.

La Votre.

La Leur.
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v I в к p в Агр Аш им св,

Иan d’aетругепае Робrnaeтет;dy} gетает, от

dat zy diётет от fer te патет, bei gene тe» ?

те: деоinger, kan aениусат. .

zл и в N-с в иовд в .

МАNNвшук ЕЕмтль. ,

Мот. : ce Livre, Naтer, dezen Воек.

Сет. de ce Livre. Иойrib. van dezen Boek,

Dat. a ce Livre. Gever, aen dezen Воек.

2: "ёё fiyrё вёд?йa dё2ёй Вое:

Аbt. de ce Livre. 4heт. van dezen Boek.

V в в Lт А L.

лат. ces Livres. Naтer, deze вoeken.

Gет. deces Livres. Иойrb. vandeze Воекen,

Dat. a ces Livres. Gever, aendeze Boeken.

Аtc. ces Livres. Ве/сbula. deze Boeken.

АИ. deces Livres. Afйет.vandeze Boeken.

Vклuwвьук Евмтль.

Мот. cette Table. Namer, deze Tafel.

Gет. decette Table. Иовrtb. van deze Tafel.

Dat. a cette Table. Gever, aen deze Таfel.

Асc. cette Table. Ве/сbula. deze Tafel.

4ы. de cete Table 4#ет.yan deze Tafel.

"с V в вьт л ь,

лот. сes Tables. Namer, deze Tafels.

Сет. de ces Tables. Иобrtb. van deze Таfels.

Dat. a ces Tables, Gever, aen deze Tafels.

Асс. сes Tables. Re/cbuld deze Tafels.

«fbl. de ces Тables, 4fйет. van феze Таfels.
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маnnelyk, beginnende met eenenкнnker
- of ftomme Н.

- - Евмтль.

Дуот. , cet Enfant. Namer, dit kind.

Gen. de cet Enfant. Иойrth. van,} Кind.

Dat. a cet Enfant. Geoer, aen dit kind.

4сс , cet Enfant. Ве/tbйld. di кіпd.
4bt. de cet Enfant. Afйет. van dit kind.

V в в ь тд .

ЛУom, ces Enfans. Naтer, deze Кinders.

Gет. de ces Enfans. , Иовrt. van deze Кinders.

Дar. a ces Enfans. Gever,aen deze Кinders.

4: , ces Enfans. Ве/tbula, deze Kinders.

4b1. de ces Enfans, 4fne. van deze Kinders.

scнвшрENрв voокNлвмвN.

Маттеуt» еёntal, Сelui, den Genen.

Матеуt, veehal, Сeux, de Gene.

Игаише/уё, еёntal, Сelle, de Gene.

Итаише/yk, veettal, Сelles, de Gene,

Маппе/yk, еёntal.

Сelui-ci. & Сеlui-la, Dezen, en Dien.

Маттеуt, peehal.

Сеux-ci, & Сеux-la, Deze, en Die.

Ираиwедуt, еёntal,

Сelle-ci, & Сеlle-la, Deze, en Die.

И?autoelyk, veebal.

Сelles-ci, & Сеlles-la Deze, en die,
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миммвртквм иклvтвртк
} }

Мот.

Асс.

/ JVoт.

Сет.

Dat.

Асс.

. Аbl. ,

Сесі, Сela.

Сет. de Ceci, Сela.

дat. a Сeci, Сela.

. Сесі, Сela.

Аbl. de Ceci, Сela.

".

ЕвN- вм VввLтAL.

В Е N

ce Qui.

de ce Qui.

a ce Qui.

Се

de ce

Це.

ui.

Матеr, Dit, Dat.

Иобrib. van Dit, Dat.

Gever, aen Dit, Dat.

Ве/сbula. Dit, Dat.

Аfйет. van Dit, Dat.

4 N D E R.

Naтer, het Gene.

Иобrtb. van het Gene.

Gever, aen het Gene.

с Ве/сbuld. het Gene.

4fheт. van het Gene.

\
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— . v y f d e a f d а l in g е,

Иав а отdervragende Иовrnaeтет, dus genaет,

от datzyalleenelyk dieпeт от "отdervragen,

en zyn vervoegde.

\ v , ,

. : о, М А N N в I, у к, Е в N т А L. .

Мот. quel} , Namer, welken Vader?

Gет. de quel Pere? Робrt. vanwelken Vader?

Дar, a quel Pere? s Gever, aenwelken Vader?

Асс. " quel Pere? Be/bдиld. weiken Vader?

4ы. de quel Pere? 4/h. vanweiken Vader?

V в в . т А L.

Мот. quels Peres? Naтer. welke Vaders?

Gen. de quels Peres? Иойr. vanwelke Vaders?

Dat. aquels Peres? Gever aenwelke Vaders?

Асс.: quels Peres? Ве/сbuld welke Vaders?

4ы. dequels Peres? 4fh. vanwelke Vaders?

* , , VRAUwвLyк, Евмтл.
ух" хs - -

Мот. quelle Меrе? Naт. welke Мoeder?

Gет. de quelle Меrе? Иобrt vanwelke Моеder?

дar. a quelle Меrе? Gev, aenwelke Moeder?

Асс. . guelle Меге? Ве/сbula.welke Moeder?

Аbl. de quelle Mere? Afh. vanwelke Moeder?

V в в г. т А L.

ДV. quelles Меres? N welke Мoeders?

G. de duelles Меres? И. van welke Мoeders?

D. a quelles Меres? G, aen welke Моеders?

4. , quelles Меres? В, welke Мoeders?

«i, de quelles Меres? 4. van welke Мoeders?
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Аndere ondervragende Voбmaemen, als’er

geën Naem- of Werkwoбrd byitaet.

МАNNвLхк, Евмтли.

Девие, dщие, ащие"?

Denwelken, van den werken, aen den welken,

. Vввьтль.

Дедией, de/gией, аичиек. -

Dewelke, уiaiyekё,aenaewelke?
*

VкАowвьук, ЕвтутAL. . .

Laquelle, de laguelle, a lagие/её

Dewelke, vandewelke, aendewelke?

* * *

- -

. ув въ тль, , ; ;

Le/juelles, de/guelles, вихgиeler»: … С.

|De welke :Van aewelke , аёn de welke?.
А - - - - - а : " : 3 " *:

oui, degui,agи? Wie, van wie, aenwie?

VкАвсв. Ноe zal men de Voбrnaemen gие!,

en leguel onderfcheiden? : " ."

Актw. Als’er onmiddelyk eён Naemwoбrd

volgt, mengebruiktgие/, om dat hetvan dever

voegde voбmaemenis, by voбrbeeld:

Оие/ beureux jour? Wat выukkian dag ?

де guel Livre parlez-vous? Уan wat Воек

fpreektgy?

Legиё7 de ces Auteurs? Welke van deze

Schryvers? . . . .

А адие#e de ces deux chofe, lettender voa}

Аenwelkyandezetweezaekenzulegy thoudeв"
- - -- -- - -
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z в spв Агр ALтNcв,
ia» de betrekkelykeИовrтаетет, heiste2eggen »

.a dat die betrek bebben op beigeтaeтae.

scНЕлдENдд иоокла Ем.
g : " " }, Мамывшук 9 Евмтль. -

лат. Lequel, Naтer, den Weiken.
Gет. }Doмт. Иойrt. van den Welken,

дат. Auquel. Gever, aenden Welken.

«fcc. Lequel. Ве/cbиld. den Welken.

4}: : Duquel. 4h. vanden Welken.

* * * v в в ь тль.

Мот. Lefquels. Мате", de Welke.

Сет. Defquels, DoNт. Иобrtb. van de Welke.

Dat. Auxguels. Сever, aen de Welke.

Асс. Lefquels. Ве/cbиld. de Welke.

Аbl. Defquels. 4fneт. van de Welke,

VклuwЕшук, ЕвмтAL. -

Мот. Laquelle. Naтer, de Welke.

Сет. de Laquelle, Doмт. Иойrt. van de Welke.

Дat. a Laquelle. Gever, aen de Welke.

Асс. Laquelle, Ве/cbшld. de Welke.

Аbl. de Laquelle, 4fh, vande Welke. .

V в в Lт А L.

Мот. Lefquelles. Naт. de Welke.

Сет. Defquelles, Doмт. Иобr. van de Welke,

Дat. Auxduelles, Gev. aen de Welke.

Асс. Lefquelles. Ве/сbul, de Welke,

Аbl. Defquelles, 4fh, van de Welke,
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Мот. Gui. Мот. Die.

Сет. de Qui, DoNт, Иобrrb. van Wien.

Дar. a Qui. Gewer, aen Wien.

Асс. Uе. Ве/cbиld. Dien.

Аbl. de Оui. *. и к 4fйет. van Wien.

Van de betrekkelyke Voбrnaemen Leguel en

} moet men bemerken, dat gui niet als van

erzoбnen kangezeit worden, en Leguel en La

}vandieren oflevenloбze zaeken, by voбr

eeld, het ware zottelyk te zeggen le cbien de

диi je parle, den hond waer van ik fpreke, ите

дbaтbre a guf je ferai ите сbangement, еёne

kamer waer aenik еёneveranderingezal doen;

maer men moet zeggen le cbien du дие/feparte,

На сbaтbre a laguelle, enz, .

г

* * * * *

* , " "

и

-

".

-

2 *
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zвувNsтв АгрАтлNcЕ,°

Иan d'ombеравlde Иовrhaeтет. ?

* . . . X"

* . *} **

млNмвхк vклuwвхк: " :

Сertain, Certaine, Zeker.»

Сbagие. Пder. - -

иelgues, " : 3}
ие/gи'ип, Сие/gи'ите, 1 ommige;тил

иigиотgие, } }з годl Wie.o поз

Жасит, СВасите, и ; Ider еёn:c" ":"

Аutrui, , Еén ander 5

|Rien, Niet. -

Рег/оппе, Niemant.", »

РUn fautre, FUие Гаите, і Маlkander. e:

3} i Wathet zy.

2} ce/air, Wiehet zy.

исит 2 Аисите, Gеёne.

Nul, c. Nulle, /* Gеёne. /
LJт, Иne, Еёnen. ,

Дfutrв , , , , :Аnder. . . А

ДИёте, а . - Zelve.

Тel, Tele, и 52обdanig.

Рlu/ieurs, , ; , Verfcheide., r

Три; , , Трите, Alle. - , ,
-

- -

*
-

.

- —

- м - - *

-

ти *r ,

Van de Voбrnaemen en, y, en le zal gewag

gemaekt, of uitleg gegeven worden inde Werk

: ..» : , ,
, -

, ,

-.

woбrden, и в : у

- - . ил " " -

т. - - - - --:: * - - - - , - . - и * * :

- --
*, *, . -- * - , -

".
-

- *
- * * * * :

" .

, - м. |- *

* - - , ,

* -
- - - - - -

и 53 |- - - * - , у

- о

* -- --

- * . . т
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- - - - - - - - - - - - .

тwЕврв нооврsток,

Иan de Иerk- of Roerendewoбrden, zynde

Ввrwierde verandertyk alodra, ,

Vклксв.Т"]"Аt zyn Werkwoбrden? -

Амтw, Wобrden die aen veranderin

gen onderworpenzyn, duidanig dat die op oo.

wyzen verandert konnen werden, gelyk men in

devolgende Tafel kan bemerken. - ,*

Аen deze woбrden we te leeren veranderen,

en de.tydent’onderfcheiden, is er yele gelegen;

aengezien men hier door bekwaemheid kan be

komen omeène Таelewel te lezen, fchryvenen

fpreken, zonder dewelke men altуdin onzeker
heid moet bivven. с. . С

Vк. Zуnde Werkwoбrden moeіёlykom t’on

derfcheiden?" * ** ?

Амт. Neën.: want als men voбr еёn woбr

кan ftellen ik, gy, by, "tis een Werkwoбrd.

"t Is onbetwiftbaer, dat het woбrd Ниis geen

Werkwoбrd is, om dat men niet zeggen kan

ik buir,} Виir, by buir, enz.; maer datapeten

еёn Werkwoбrd is, is zeker, om dat men kan

} it aete, by vest, enz. . . е

- Меn kan еёn Werkwoбrd ook onderfchei

den met daer voбr te fiellen it zal, it ul,

ik тоet, "teérite woбrd dat’er zal volgen, is een

Werkwoбrd, om dat men kan zeggen, ik za/

hidden, ik alii eten, ik noer /lapen * bidden,

eten , en //apen, zyn Werkwoбrden. tZelvekan

men niet zeggen van Boek, Tafel» Ниis, enz, ;
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want, it ail Tafel, ik пое: Ний, it zal Boek,
maekt geënen zin.

Vк. Ноe veet tyden zynder daer men еёn

Werkwoбrd kan inftellen ? -

Амт. Dry, den voбrieden, den tegenwббр.

aigen, en den toekomenden tyd; d’anderee

afhangelyke tyden van deze dry, gelyk devoi

gende Tafel verklaert, de welke begint methet

medeheipende Werkwoбndrétre, wezen ofzyn,

en avoir, hebben,dus genaeunt omdathettnede

heiptin d'andere Werkwoбrden teroeren ofbe

wegen. " - и ит

Аlle d’andere Werkwoбrden deelen de Fran

fchen in vier deelen, d'eérite uitgaendelinyer,

gelyk aimer betainnen. л. с 9, то

pe twеёde in fr, gelykрияir, ftraffen. . .

- De derde, in re, gelyk atteтare, wagten ,

De vierde, in oir, gelyk rarepoir, entfangen.

a'Uitnemingen zyn ook veryat in deze volgeude
Тafel, . ) : x: r , , мон, , и и }о,

-

- * * * * -

-

: : - от ,
м

, , , - - "х

* - * . . , к

т", " " - . ., "
- -

- - - -- -- ** -

--
-

S.

л"

.

- та

ь": ""
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*: oNoЕкклстINcЕ,

4ensaenaebe Gebruikoanderevolgende Lyte,

В Еmerkt dat 'tевне Werkwoбrd aimer, be

12 gint met еёnen Кlinker, en daerom deeaf

genomen is van den Voбrnaem je; voбr de dry

andere, en alle die met еёne Меdeklinker begin- \

пen, moet die blyven, zonder uitnemingen.

— Ikhebbe deze Tafel.gettelt voбr het gemak der

Leérlingen, om datzy d’uitgangen, en d’uitne

ningen der zelve met den eérften oogflagzouden

кonnen zien. с 5 ий.

« Defrocbes, en meer andere Schryyers, hebben

om die te vertoбnen поо. ofmeérbladzyden be

fchreven; dies обrdeélende, dat de bondigfte

redens meetindruk op de} der Leér

lingen geven,ik hebbe die Tafelop 4.bladzyden

afgebeeld. , , .

Нet fcheén myonnобdigte wezen de Туden

uit te drukken voбr de Werkwoбrden, die agter

deze Tafel komen, om dat de Leerlingen dan

die genoeg zullen onderfcheiden, en dat het

Vlaems die Туden genoegzaem te kennengeeft,



2в&=&==32

|

|}|

оir, bebbет.

}e/uis. Zyn , hebben. -

Ти er. Geweeft hebben, gehad hebben,

Il e/?.} hebbende.

Иди;

Nous/диСeweetthebbende, gehadhebbende. |
ete|Geweeft, gehad.

П; /ont.[Уan te zyn, l Van te hebben.

——4Al zynde , & Al hebbende.

в ( j'étoir. Оm te zyn, J Оm te hebben.

ёe", } 49},} 53 М ёр ge

(N | 02/ун5"-" -

35 Иди:) om aen te moedigen, of om te ver

С 18/#aem, om dat het de toevoegelyke
и е? petit, il e? ricbe, пои; /ёте,

} Г yaur4at het de lydende Deelwoбrdenheipt

? ti | } agтes aimes, veeltal vrauwelykaineer.

24471

ё ёi при и Нet Logenende aldus.
S

3 U ;},/iuis pas, } ben niet.

} pas» yzyt niet.

.ё ГГ}, ра; э Ну}
5 д:уf /дтespas, Wyzyn niet.

Тё { }Да5 2 9уiedenzy niet.

25 ! 5} дas » Zyzyn net.

сё U д}} да; » Пk was niet.
}{} л. }} niet.

—— a; ere, chebbe niet geweeft

* ёй Prai pas, Sc. Ik zal nietzym.

-ё ; 2,ons} ook 2e88en yoбr "tondervragende

3 } * je ne /ais pas, ben ik niet, enz.
а» ye2.

С Си'ils



Ik beminne, ftraffe, wagte, ontfange. |
| Gу bemint, ftraft, wagt, ontfangt.

| Ну bemint, ftraft, wagt, ontfangt. }

| | beminnen, ftraffen, wagten, ontfangeп. |

|

Wу -

Gуl. bemint, ftraft, wagt, ontfangt.

3 Zy | beminnen, ftraffen, wagten, ontfangen.

Ik beminde, ftrafte, wagtede, ontfangde. -

; Gу beminde, ftrafte, wagtede, ontfangde.

Ну beminde, ftrafte, wagtede, ontfangde.

Wу beminden, ftraften, wagteden, ontfangden.

: Суl. beminde, frafte, wagtede, ontfangde.

Zy beminden, ftraften, wagteden, ontfangden. |

Ik beminde, enz. Ziet bier boven.

Ziet bierbo

|

Gу hebt

|},hebben | bemint, geftraft, gewagt, ontfangen.

Gуl. hebt м

Zy hebben |
y

x hadde -
|

Gу} . | \

*}den Бенн, венан, gewagt, ontfangen. - 3 *
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Volbragten mepnt1angen hebben.
als volbra -

Теёe}wo9гq tende, ontfingende.
Deelwoбr

-

voбriede ntfangen hebbende.

Deélwoбr -

--
-

Пузепа ntfangen.

Deelwoб -

4} } - не г—
4taguer» 2 a grёlé, Нet heeft gehagelt,

Аvancer» * avoir grёle, Het hadde gehagelt.

Ваi/er, 4еи"srele, Het hadde gehagelt.

Войсber» 4 все ега, … Не za bagelen.

. Вrиler А аита grёle, Нес zal gehagelt hebben.

В . Zgrёleroir, Нес zoude hagelen.Сасber» Zauroirgrèle, 't2oudegehageir hebben

Са/er, *}s}e, Dat het bagefe.

Сe/er, *}sreat; Dat het bageide.

Сba/er, }*srek, Dat het gehagei been.

Сbanger» и i/eargree, Dat het gehagelt hadde.

Сbercber , *}" srele, Gehagelt hebben.

Соттепсе". Всёlant, Нagelende.

Сrier, Вy4" srё4, Gehagelt hebbende.

Сопlenter, Prele, Gehagelt.

Дёlivrer e greer, Van te hagelen.

* Вт 2nelaar, Aliagelenie.

}} оит srёler, Оm te hagelen.
тbra/er 2 -

Дmporter»
us Тотте", Donderen.

Сёler, Vriezen.

- Sneeuwen.



ут, ofden geтеénen regelniet polgen.

********
********

y+4&

li, ooт. Tl Ik gae.

|

от. У кzalgaen.

| - - | Gaet.
рт, дие оди: ailliez, qu'ils aillent. J Dat ik Gae.

:-

|

, рои; епverrez, ils enverront. } Пk zal zenden. |

|

|

}; courez, ils courent,- - е.

, vous courйter ils courшrent. } }}
, vous courrez, ils courront. J Пk zal lopen}c.

e

vous couvrez, ils couvrent. e et. Соиwert, gedekt. 3 Dekken

" » сиeillez» ili cueilent. 3 Нk plukke.

, ils fuient. ) Ik vlugte.

a -тоитez, ils теurent. } Тk fterve.

их тошrйtes, ils тошrurent. Ik (tiert.

оих тоитez, ils тошrront. ) Ik za1fterven.

2, ils dorment.b, , /ervir, /ё repentir, /ortir. } Пt flape.

и

f. is tiennent.тir, convenir, devenir. Иk Ноиde.

-
- N
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Gebruik van het Werkwoбrd Falloir,

- moeren, met een onbераeld woбrd.

тgсвыwoбарсем тур. ;

П те faut /ortir, Ik moet uitgaen.

П te faut/artir, Gy moet uitgaen. -

П lui faut /brtir, Ну moet uitgaen.

Д пои: faut /orrir, Wy moeten uitgaen.

I wour faut/orrir, Gy-lieden moet uitgaen.

П leurs faut /ortir, Zymoeten uitgaen.

ОN vo Lм Авкт.
*

и

*, *

ijiu, Menzaihebben motten

Дfaиaroit" ... Меuzoude moeten. S

Дангой/alи, Мепzoudehebbennoeten,

И те falloit, . Ik moefie, enz.

Уобвь в рвм ом в в в Авт. р. :

I ma fallи, Ik hebbe moeten enz.

. То в ком к N oв.

П те faudra, Ik zal moetenenz. ,

О N z в к в к. . .

Пте faиdroit, Ik zoudemoetenenz.

"tIs"teenigitewoбrddaermen nietdoor on ver.

word. Ziet de volgende.

Пfaut, Men moet. \

I falloit» Меn moette. У

Дfalut, Men moefte. "

I a fallи». Меn heeft moeten. ,

Пароitfalи, Меn hadde moeten. S.

И еutfallи». Меn hadde moeten. , ,

Пfaudra, Меn zal moeten. , г.

|
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'ilfille, Laet men moeteн. ,

}} Dat men moet.

iriljanji, Dat men moeite.

и'ijairfallи, Dat men heeft moeten.

rilearrah, Dat men hadde moeten.

. : : . . ." "

Двwair, *} zyn» of moeten.

2 воi, Ik ben ichuldig, ik moet.

.Тиёai; э f , ,

. I doit» на О

- Nous devons ». , . ' ,

Иои; devez,

Пs doivent» " и о
- - - - - - " " . . . , , , .

- 'e devois». Пk was fchul с. ет и r

'aidu, Ik hebbe (chuldig geweeft, euz.
---- - м - - - e ". *

Andere Реrzoбnele.

.

* . .

сей, Нес is.

Се /pnt, . Неt zуп.: , ,

Сёoit» Нetwas.

с"ёioient, Het waren.

Сe fut» Нet was.
Сe fйrent, Нet waren.

С'a eté, : Не heeft geweeft. -

С"ont été, Нet hebben geweeft

Сарой ёie, Hethadde geweeft.

c’avoient été, Нet hadden geweeft. " ",

Сеитете, Нет hadde geweeft

c’eurent été, Нet hadden geweeft.

Се /era , Нet za zyn.

Се/?ront, Hetzullen zyn. *

С'aura etё, Нet zal geweeft zyn.

С'auront été, Нet zulen geweeft zуп. "
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}

Се/?rpit» г. Неt zoude zyn. . .

Се /eroient, Нet zouden zyn.

С'auroit, Нet zoude geweeft zyn. С

ие се /bit, Laethet zyh. ча му
3; ce/bient , Laethet zyn.

Оие ce fйt, Dat het ware.
Сие cefi/ent, Dat het waren. у с.

Сие с’ait été, Dat het heeft geweeft.

Que c.aient été, Dat het hebben geweeft.

ие с’еи: ére, Dat het hadde geweeft.

ие с’ец/ent été, Dat het hadden geweeft.

- -*

Andere Оnperzoбnele.
* - мя

Daeris. .
П У а, Daer zyn. , , --- :

Daer WaS. 22, } - - У А.

Пy avoit, Daer waren.: -

Daer was i , , " " .

Пy eur, Daer waren. : { .

Паer is geweeft. . \,

Пу а еи, . Daer zyn geweeft. . -

. Daer hadde gewеей.

П y avoit, Ваer ha}weeft.

Пy eut ea ". Daer hadden geweeft.

.но… Daer zal zyn. , * .
17у 4t/ra 2 } zullen} . \

Daer zal geweeft zyn.
Пy aura eu» Daer zullen geweeft zyn. М.

П у атой. Daer zoude zyn.
увиты", 5} zouden zyn. . .

- .
, } \

П -л: ibaer zoudegeweeft zyn.

1*** еи, Ваer zouden geweeftzyn. , ".

Сt'i yait, Laeter zyn » enz. . . . . . . .

, , , , О* * * *

а "

|

вaer hadde geweeft \
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Andere onperzoбnele Werkwoбrden.-

Оn parle 2 : Меn},
дn parloit, Меп prak 3

Оn parla2 Меn prak. . *
бn a parie, Men heeft gelproken. a

onaiipitparie, Men hadde gefproken.

б, ей рауle, Men hadde gefproken.

on parlera, Men zal preken.
дn auraparle, Men zal} hebben.

on parteroit, Men zoude preken.

дn auroitparle, Men zoude gelproken hebbеп.

ои'on parle, Dat men fpreektenz.

Nogeën аndеr. "
-

- .--

й тотbe, }\in. - - -

Il toтboit, }}ы.
Daer viel. с

1 отba, paer yielen.j 2

латы, }} zyn}
. …, Daer was gevallen.

П étoit toтbé,} waren gevallen.

… Daer was gevallen.

Пfut tombe, Daer wareigevalen.
. Daerzal vallen. -- * x

} zullen vallen. ..., … к

- Daerzal gevallen zyn. - -

П/era tombe,}}*} zyn.

... 1)aer Zol1de ValleП. .

Лl готberoit» } zouden}

---- aer zoude gevallen zyn

ПJeroittomй*, бле Zonder gevalenzyn.

orii tombe, Laeter vallen.

П toтbera»



en Spel-konfe. 1 13

——————

Аndere Werkwoбrden met de Voбrnaemen

en, y en le.

М, as hetenen voomen bedia, wora

intvlaems vertaelt door er, daer af, daer

оат, en daer over, by voorbeeld:

} parte, ) ( *

и en parles, , |Ikf .a-arxe: „?

preke daeraf,ikfpreek'er
Il en parle, . } af, ik fpreke aaer van,ik

Мои; en parians, f - -

Иои; en parlez, | fpreke анон.

Пs en parlent, J с

*

- - - -ует parlois, Ik iprakerar, епz. ".

2', word in'tvlaems vertaelt door er, daer,

nae toe, enz. - . ,

. , , , , , , - - - -

улі, Пk ben’er.

и у е; э., , Gyzyter. "

П у e/?, . Нуis’er /

* Nби; у/bттes, Wyzyn’er /

Иои; у вres," - Gуlieden zyt’er.

г

П; у/от, и Zyzyn’er, enz.

. . . . -

1*yordin’tylaemsyeraeit doorbeten taet,
alydvoorhet werkwoбrd, by voorbeeld.

}e le luidirat, Ikzal hethem zeggen. . * ,

Ти le lui diras, Gy zulthethem zeggen.

Д le lui dirа, «Ну zal hethem zeggen.

Мои; le luidirons, Wy zullen het hem zeggen.

Иouslelui direz, Gyliedenzulthethem zeggen,

Лs le lui diront, Zy zulleнhethem zeggen.

Н
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Dog, als men gebiedmoet het woбrdeken ber

agter taen, zoбyolgt; , - - *

Dites le тоi, Zegihet my

Доппег Детрі, Сёeft het my. ;

Раiez le тоi, венен het my, enz. -

Van de lydende Deelwoбrden met het

Werkwoбrd étre, wezen of zyn. ,

}efii, aime, Ik ben bemint.

a es aime, Gyzyt bemint.

Il eff aiтё, Ну is bemint. . .

IVous/отте;aimes, Wyzynbemint.

диоих егes aimes, Gyliedeн гуt bemint.

льдт ате, Zyzyp bemiн .

, Dit heeft in't vrauwelyk aітёe, veeltal maн

пеlyk aime, en yeeltai yrauwelyk aimeet.

Van debetrekkelyke Werkwoбrden, ёat is,

van die betrek hebben opzig zelven,

of op еёn ander, te weten: \

} те corrige, Ik betere my : ,

Ги te corriges» . Gy betert u, -

7/ corrigё, Ну betertzig.

три, пои; corrigeons, Wybeteren ons.

иди; аси, соrrigez, Gylieden betertu. . .

1k / corrigeni, Zybeteren bнн :

}е тесorrigeoir, Ik beterde my " }

3. стger, Zigbенген, епи
. х* * * * * *

. . . . . . . . . .
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- Vклвов. Ноe vele Werkwoбrden zynder?

Амтw. Vyf, die men naemtals volgt:

Иerbe Auxiliaire. Меdehelpende Werkwoбrd.

Иеrbе А#if: Вedryvende Werkwoбrd.

Иеrbe Neutre. Оnzydig Werkwoбrd.

Иеrbе Ра//. Lydende Werkwoбrd.

Иеrbe Reciprogие. Веtrekkelyk Werkwoбrd.

VкА. Wat beduidemiffen hebben deze bena

mingen? * " " " .

Амт."tЕérite word medehelpende genaemt,
om dat het d’ander Werkwoбrden helptroeren.

Нet twеёde bedryvende, om dat het bewe

ginge beduid, en dat men daer voбrkan fiellen

femant, waer aen zy kennelyk zyn, by voбr

beeld, dragen, keinen , /chryven, enz. zyn

bedryvende Werkwoбrden, om dat men kan

zeggen iet dragen, iетат Кеттет, iet /cbry
Фе72 eПZ.

Нet derde word onzydig genaemt, om dat het

geëne beweginge beduid, het welke kennelyk is

als menhet woбrdier daer niet welkan ftellen,

by yoбrbeeld, /lapen en koтет, zyn onzydige

Werkwoбrden, om dat men niet kan zeggen iet

flapen, of iet komen.

et vierde, word genaemt lydende Werk

woбrd, om dat het d’uitdrukkingeyan lyden of

gevoelen des herten te kennen geeft; het word

gemaekt van het medeheipende Werkwoбrd

тvezen, daer by voegendeeénlydende Deelwoбrd

aldus:/e/uis ain4, tu es aime, il e/* aimé, enz.

De betrekkelyke Werkwoбrken zyn die, de

уwelke betrek op zig zelfs, ofор еёn anderte

kennen geven, by voбrbeeld: je me corrige, ik

betere my, ru te corriger, gy betert u, enz.

л
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d’Оnperzoбnelehebben geéneandere perzoбnen

voбr zigals den derden, en daerom dus genaemt.

1.

V об R в Е в L р.

, Дpleur,

Дpleuvoir,

Д plut,

Д a plut,

I apoit plи,

Пеut plй,

Дpleuvra,

I aura plи,

Прleuvroit,

П auroit plи,

Си'ii pleuve,

Нet regent.

Нet regende.

Нet regende.

Нet heeft geregent.

Нet hadde geregent.

Нet hadde geregent.

Нet zal regenen. -

Нet zal geregent hebben.

Нet zoude regenen.

"tZoudegeregеnthebben.

Laet het regenen, enz.

Dus oв voLсвNoв.

Neiger,

Grёler,

Топпеr,

Тотber, Vallen, enz.

Sneeuwen.

Нagelen.

Donderen.
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«лжаелкаслкаслякаелка

VIER D E НО О FD STUК,

Иan de Deekробrden die aет еёnigeveran

deringe onderworpen zyn, en van de

оier veranderlyke wodraen.

Н Еt Deélwoбrd is het vyfde veranderlyk

woбrd, zoб genaemt om dat het een deél

is van het Werk- en Naemwoбrd. Ziet hier

еёnige der zelve.

ВЕ oкyvв No в DE ELwoбков N.

Аітапt,

4vancant,

4/urant ,

} 2

} 2

} 2

'cbetant,

Асси/ат,

Аlитат?,

4rтат?,

Аidant,

Асbevant ,

4parteтaкr»

Веті/ant,

Соитат?,

Dorтат; ,

Fini/ant,

Мойri/ant ,

Моитапі , ,

Раrtant,

Вeminnende.

Voбrderende.

Verzekerende.

Вevredigende.

Roepende.

Вrengende.

Кореnde.

Вefchuldigende.

Оntftekende.

Wapenende.

Нelpende.

Voltrekkende.

Тоebеhобrende.

Zegenende. -

Lopende.

Slapende.

Еindigende.

Voedende.

Stervende. , -

Vertrekkende,
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*

Риті/ant , Straffende.

Servant , Dienende.

Sortant» Uitgaende.

Recevant, Оntfangende.

Sacbant, Wetende.

Иоiant, Ziende.

Идиlant, Willende.

Аргепат?, Leérende.

Сотргепат?, Вevattende.

} 2 Zeggende.

L'у о Е N b в Dв в Lw обR DEN.

Аітё, Вemint.

4vance, Gevoordert.

4/urё » Verzekert.

ai/ё» Gepaeit.

} 9 Geroepen.

portё, Gebragt.

Асbetё, Gekogt.

Асси/ё» Вefchuldigt.

Аlите , Оntfteken.

Ате , Gewapent.

Аidё , , Geholpen

Асbevё , Voltrokken.

Арparteти » Тоebеhобrt.

Веті , Gezegent.

Соити, Gelopen.

Доrni, Geflapen.

Fiнi , Gеёindigt. ,

Моигі , Gevoed. -

Моиги , Geftorven.

Рarti, Vertrokken.

Рипі, Geftraft.

Servi , Gedient.
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Sorti, Uitgegaen.

Кери, Оntfangen.

Sи » « " Geweten.

Ии» - Gezieн. ,

- Иои/и , - * Сеуilt. ""

4pris, Geleért.

дтрnis, Gevat.

Dit, Gezeit.

VкАЕсE. Veranderen de Deelwoбrden niet?

Амтw. De bedryvende Deélwoбrden veran

deren побit, by voбrbeeld:

Uт Нотте аітат: Да Иertu,

Еёnen Маn beminnende de deugd.

Lте Fёте aimant la vertи,

Еёne Vrauwe beminnende de Deugd.

Dog het lydende Deelwoбrd verandert zom

wуlen ; maer niet als het digt vervoegt is met

zyn Werkwoбrd; uitgezondert als het Ledeken

gue daer voбr itaet, als volgt:

La Lettre quef’ai lue, Den Brief die ikgelezen
hebbe.

Les Plите; дие j'ai acbetees, de Pennen die

ik gekogt}
Оok als het Ledeken le daer voбr flaet. Ziet

dit voбrbeeld.

Мannelyk.je Fai vu, ik hebbehem gezien,

Veeltal. jeles ai vus, ikhebbeze gezien.

Vrauwel. je l'airecue, ikhebbeze ontfangen.

Veeltal. Эeles airegues,ikhebbezeontfangen.

Маer als dit al agter ftaet, lyd het geene ver

anderinge. Ziet het volgende,

j'ai repu la Lettre, j'ai regи les Lettres 3c,
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Van de Voбrzetzels of onveranderlyke

Wобrden.

VRАЕсЕ. Аt zyn Voбrzetzels?

АNтw. Нet zyn woбrdekens die noбit

aenveranderingenonderworpenzymenaltydftaen

voбr еёnen Naem of Voбrnaem, zoб men kan

zien uit dit volgende voбrbeeld.

Dansla Maijan, In het Нuis.

Аvec тоi , . Меt my.

4près l'étude, Na het onderzoek.

Роцr /ui, Voбr hem.

VRA. Waer aen zalmen de Voбrzetzelskonnen

kennen? . -- -

Амтw. АIs men agter еёn woбrd kan ftellen

тvie, wat, van wie of aeт avie, by voбrbeeld,

by, toi en met, zyn Voбrzetzels, om dat men

kan zeggen by tvie, rot war, те; wie, en op

101e.

Dog, dewуl de Voбrzetzels in het frans vele

onaerdige draeіёn hebben, daer af men geènen

regel kan maken, dies, om die welt onderfchei

den, ziet dit volgende.
-

Мalgré vous, In weérwil van u.

Де; le тatin, Van "smorgens. -

Ораті a vous» Wat u belangt. *

}u/qu'à la тort, Тоt’er doбd. -

Рrès d’ici, Digt hier bу.

Loin de moi, Уerre van my. |

a trapers du corps, Dweersdoor’tlighaem.

Иu de/us de la tête, Вoven het hoofd.

4ц de la de la riviere, Aen d'ander kant van

. - den vloed,
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Ой demeurez pous,

9e demeure a cote de
РЕgli/ё, — . -

2 Pegard de Dieu,

a la referve de trois,

2 couvert, auд "abrides

coups,

Еntrё атis point des

сотplimens,

Раrforce, ouparadre/ё

* * * * * * * *

*

* * *

Waer woont gy.

Пk wone langs de

Кerke. * ,

Тen opzigte van Godt.

Uitgezondert dry.

Vry van flagen. .

Geenpigmedensonder

Vrienden.
. - *

Dootki.otdoorье.

hendigheid.

Аengezien dat het VoбrzetzeR4veel fwaerig

hedenlyd, heeft men побdig geoбrdeéld

aente toбnen Ziet dit volgende.

диarapa quinzeдатс, -

Гаите. .

2 bот таrcbе,

2 trois lieux d’ici,

Une bête a cents têtes ,

Livre d écrire,

д Pierre,

д la porte,

}e partirai a buit bеи

rey,

Рarlez a votre four,

9’ai été à Paris,
".

-

Тригnez a droit,

Триттех д gauche,

}e vis a la francoi/ё,

}e fuis babile a Pan

8іоi/e,
ч.

еёnige

Laken van vytiengui

dens} *

Goeden, koop. , , ,

Dry mylen van hier.

Еёne bеёftes met hon

dert hoofden.

Schryf-boek.

Аen Petrus.

Аen de deure. :

Ikzal ten agt uren ver

trekken.

Spreektop uwe beurt.

Ik hebbe tot Parys ge

weeft. . -

Кеért regts. S.

Кеért lings. у

Пk leve op zyn frans.,

Ik ben gekleed opzyn

Еngels.

* * * * * - x -x,
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Пna segидbrasouveris Ну heeft my metореи

: - armen outfаngen. ,

1/п Иеrre a Bierre, Еёn Bier-glas.

Кlи Ратта д. Иin, Еёn Wyn-glas.

Пn Porд Моитатde, Еénen Мо pot.

Дn Maalin 2 Иепт, Еéhen Wind-molen.

Uие Erofe a feurs, ЕёnegebloemdeStoffe.

Сbaabre 2 manger, Еét-kamer. *

Van de корpelwoбrden, ofvanbetweede

onveranderlyk woбrd.

VaАвов.\М ТАtzyn Корректобrden?

Амтw. Нet zyn woбrdekens die dienen

om den еёnen zin aeu den anderen te brengen,

ofte vervoegen, te weten, еёn Werkwoбrd met

еёn Werkwoбrd, еёnen Naemmet еёnen Naem,

еёn Вywoбrd met een Вywoбrd}
dekenen, in "tfrans &, enz. byvббrbeeld:

«fитот du Pere, 8?du Fils, & du/aint E/prir.

In den naem des Vaders, en desZoons, en des

Н. Сеéfts. -

L'utile & Pagréable, hetnuttigenhet verma

kelyk. - - , . , , -

Vкл. Ное onderfcheid men еёn Корpelwoбrd

uit еёn ander?

Аls het nietkangefielt worden voбreen Werk

woбrd, tuffchen twеё Naemen, en om еёnenzin

zamen te binden, zoб blykt uit deze volgende

voбrbeelden.

Оиi & тот, Ja en neёn.

ЛVi vous, иі тоi, Noggy, nogik.

Реut-être oui, 8 peut- Мiffchien ja, en mif
ёire поп. fchien neén.

*.
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Аи/ bien gue vous,

Тат: дие vous voulez,

Ои bien, ои та/,

Ои тort, ou vif,

Soit que vous,

ЛИais,

Роигtant , cependant,

неаттоins 3

Si non, vour hourrez,

Si ce n’e/* дие обих,

Роигри дие vous föyez,

} gues

д Сотdition de,

Еn cas qие,

д Savoir»
А la vertie, н

д la bonheur,

9йand,

иатd тёте que voa;

fi/lez таrіё,

Оиоigие»

Сотте vaar»

Сотте cel4 »

Се? a dires

С'е/? rout du тёте,

La тёте сbo/ё,

Аиlant que vour,

d"/filleurs, - -

Еncor ите ои deux fois,

Аи /urplus,

Сar, . . .

Раr/ce qие,

д саи/ё 4ие,

Риl/gue je le fai,

Роитgиоi пот,

Zобwel alsgy;" \

Zобveel als gy wilt,

Оf wel, of kwatyk.\

Оf levendes öf dобd.

"tZy dat gy. " "
Маer. - "у", """}x

Niet te min, mogtans,

evenwel. С

Zобniet, gyzukflery5.

Тen zy dat gy. x -

Мits gyzyt. - \"

Genomen dat - -

Оp belprekyan.}
Вy aldien dat. . .

Тe weten. . , ,

Inder waerheid. -

Тer goeder ure, .

Waert dat, '"; fi2 :

Alwaertzelvedatgyge

trallWt Waert.

Ноe werdat.
Gelyk gy. А.

"tIs te zeggeh, b

"tIs het zelve. -e,

Пе zelve zaeke.

Zобveel als gy.

Аnders genomen.

Nog еёn oftwеё mael.

Вovendien.

Want,

Оm dat.

Теrобrzaeke dat.

Мits datikhet weet,

Waerom niet, " "
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-

Теllement gue, , ; * dat.

SLor/gие, . e - - -

Ретdant , . Теrwуl.

Тапdigие, , Тoen. -

Тат: gие, Zoб veel als.

avant 4ие» . . . Voбr dat.

Дериі, 4ив» , Zedert dat.

Des qие, Zоб haeft als.

ДЕn} 9 , , , Пnderdaed.

Иu/ität gие, Zoб haeft dat.

4u/, , , Оok.

} . . . Теr nauwer noбd.

} 4ие» , Na dat.

пjin , Immers.

4 la fia, Тen einden.

Аin/t/bit fl, . Dat hetdus gefchiede.

Van de Tutichenzetzels, of derde onveran

aerlyk Wобrd.

VRАЕсE. \Л 7А zyn Tuffchenzetzels ?

Амтw. Нet zyn onveranderlyke Wобr

den, de welke dienen om еёnige}

van de ziele uitte drukken, alsyan Blydfchap,

droefheid, tеgenfpoed, aenmoedinge enz.

VAN BLyoscнар.

Аb Dieutguel bonheur! АgGodt! wat geluk!

VAN DRoЕFнвlp EN РуNЕ.

Аye! ab! quelle douleur!Ag! my! wat pyne!

VAN Vкввzв.

выa aы не c’e? fait de moi ! Weё пу!

eilaes!'tis gedaen met пу!
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Vлм Твовмsговр. ".

к! уi don I Foei! hoe vuilis dat: }

vлм Авммовымов.

ca couraget allons! Wel-aenl neemt moed!

Vлм Орнолымск.

Ноla ! Ношd op! х.}
-

-

.\

Еn zoб voбrts van alle de bewegingen der

ziele. к

Van de Bywoбrden, zynde betwierde
onveranderlyk woбrd. .

- т. -- . , , .. 'X

VкАвсE.VV} Вywoбrden? }

Амтw, VV Нetzyn бnveranderlykeWобr

den, die hunne plaetze vinden voor of na de

* * *

Werkwoбrden, om hunneontandighedenbeter

uit te drukken, by yoбrbeeld: },

Аimer tendrement, Теérelyk beminnen."

Servirfaeeтет, Getrauwelyk dienen

Тевreyken Geraишедk, zyn Bywoбrden, om

dat zy d'omftandigheden áeFWёiyjehte

kennen geven : zy worden ten deèle gemaekt

van de toevoegelyke Naemen, met daerbyte

voegen ment voбr"tfrans» en Аyk voбr’tylaems.

Ziet de volgende lyfte. &&

Иbominablement, Grauwelук,}

Тerribleтent , :: Vervaerlyk.", 5},

Аfreu/ётеті , Schrikkelyk.

Ноribleтепt , Аfgryzelyk.

Аbondaттет, Оvervloediglyk.

4b/olитет, Volkomentlyk.

Sу.
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Аb/urdетерг, Оnredelyk.

2i}}, *-r} -

Иайейетет", "Тegenwoбrdiglyk.

Аdmirablewекr, Wonderlyk.

с 4ertablement * Aengemaemelyk.

*/ement, Gemakkelyk.

Итbitieu/етет, - Неодmoediglyk.

Атicaleтепt, Vriendelyk.

, Атрепетт, , Ruinelyk.

},},, ""Jaerlyks. *

Аррагеттent» Waerfchynelyk.

2; етвnt, Кonftiglyk. . . .

*2}acien/ётет, " Stoutmoedigiyk.

2} 2}enigиетет?» agtmoediglyk.

}, }"
} Brufиетет, Наё!} -

4 о}, - Vieefchёlyk.

* Сраидетет, Warmelyk.

Сlairement, 8:ы к. 2

Сопjpйteнет?» : - y -

2} С}е
Сапlinuelement, Geduerig'ук.

}rdialement, }
* Соиlaтent, Vioelende.

Сиенетent, Vreedeyk.
* : де - пепт? -Flauwel k. " } -

5jijітет, yerfmadigyk.

Daiiciëu/ement, Vermaekigiyk.

Deplorablement, ammerlyk', ,

ре/аратарец/етет, Schadelyk, Nadeelig.

*

8
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Аndere Вywoбrden, de welke pafen opde

vraege Wanneer? Qиапа?

4ujourd’hui,Нier, ra :

Детаin,

4près demain, .

Вientбt ,

4utrefois,

Sautent, bo :

r, г

уi

Еertvds.

} Аltуd. , 2 * *

Van daeg, heden.

Gifter. с - 2

Моrgen. -

Оvermorgen. ]
Наeft. с 2

x , ,

* . --

Аlfdan. - -

Zoбaenftonds.

Zedert. с

у :
** e * * * * * * * *

- "де","".е.

( . — А. ie beantwoбrden op de

*vraege waer? ой? "

Пci, Нier.

La» Daer.

Рrёх, ; Digt.

Loin, - Verre.

Dedans, : Binnen.

Деhors, г: Вuiten.

Аilleurs, 3 : Elders.,

Рartout, ce overal.

van be order.

Рremierement, . Тепеérften.

Secondement, ГТen twеёden.

Деuant , Voбr.

} 2 Na.

п/ётble, t’Zamen.
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- - " " н": o Van het Getal. } . а.

- у . . .

Реи, - Weinig. К

Вeaucoup, Veel.

Guere, , Weinig. , , , ,

4/ez, а— Genoeg., , ,- -

Tant , . Zoб veel. л м

Trop, j i Аl te veel. .

*

.2, у - ,

Вywoбrden die beantwoбrden aen de

vraege Ное? Соттвnt? .

Віет, и, Wel.

ДИal, Кwalyk;

ДИоаesгетет?, Zediglyk. -

- Sepérement, . *:со: оiStrengelyk. .

Сигаgeusement, ; , Коёkinoedigiук.

--

*

*

*

* .

-

- * -

* * * * - с

«-- - -

,- м г . . .

. в; - «* * : . . . . }

*

-

".

".

\



en Spel-konfe. 129

«уакаеляка султаелекаелка

Vу F D E Но о F D STUК,

Иап еёnige geтеёте Кinder Redeneringen

inboudende per/cbeide zinnen, die den ge

пеёnen Regel nier polgen, ofdoorgeёте

Regel, konnen орge/felt worden.

3х:жж, ьефе чr

-

.a ea ea e. осbe } ,

ЕЕ RSТЕ 2АМЕ NSP R А Е К.

В Опjour Monfeur.

Соттепt vous portez

vous ?

Соттепt wa l’état de

votre /ante?

Fort bien, pour vous

/ervir тот Аті.

д Иоire /ervice.

Рret à vous rendre

теs devoirf, ой рои; те

irouverex capable.

}e vous /uir bien

obligё. -

e vous rendigrace.

e vous remercie in

finiment.

Сотрет? /ё porte

ДИоп/jurootre F}ere?

П/ě porte bien.

Е; Мааетоi/elle vo

rre Saeur ?

С} das мун
Неér.

Ное gaet hetmet u?

Ноegaethet met den

ftaet uwergezontheid?

Zeérwel, omute die

nen mynen Vriend.

Т"uwen dienft.

Вereid om u te die

nen, waergy my zult

bekwaem vinden.

Ikbenu weiverpligt.

Ik bedanke u. -

* Пk bedanke u onein

dig. - -

Ное gaet"tmetМуn

Неéruwen Broeder?

Ну is welte pas.

Еn Jofvrauwe uwe

zин -
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Е/le/era bien ai/ё de

vous voir.

ЕЯee/?voire/ervante

}е /ji, ootre trё;-|

Витble/erviteur.

je n'aurai pas leteтя

de7a voir aujourd’hui.

4/oyez vous ит то

272e}2}.

Donnez ите сbai/ё а

Мот/ieur.

Лn'e/?pas nece/aire.

etes vous/fpre/ё?

Оиi,je doi; т’enailer.

}e n'étoir veти дие

роит /avoir сотет:

3/04/5 0045}
Аdieu Monfleur.

А "bonnear de pour

pdir.

Д'bonneur /era bien

3 тоi.

}'airbonneurde vous

/aubaiter le bon/oir.

}e vous foubaite pa

reilleтет?.

Доrnez bien.

}e dors /ans/ouci.

* - -

* .

|

ЕНе/?porrebien auf | Zy is ookweltepas.

Zy zal verblyd zyn

u te zien.

Zуisuwe dienaereffe.

Ik benuwen zeer он

derdanigen dienaer.

zal den tуd niet

hebben om haer heden

te bezoeken.

Zit еёnen oogenblik

neder.

Geeft еёnenftoelaen

Муn Неér.

"t Is niet побdig.

Zуt gy zoб haeftig?

ja, ik moet henen

gaen.

Вkwas maergekomen

om te weten hoe gy

bewind. -

Vaert wei Муn Неér.

Тоt d’eère van u te

zien.

d"Еёre zal wei aen

myzyn.

Ik hebbe d'eère van

u den goeden avond te

wenfchen. -

Ik wenfche u gely

kelyk.

Slaept wel.

Ikflapezonderzorge.

-
-

* .

к , ,
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*k:»oo«жжжжжжж окк, эeeeeeeeeek

ТWЕЕDЕ zАмвNspклвк.

Оман» ia porte. Еn belt aen de

deure.

4llez voir qui c’e/?.

Ойе)? vorre Mattre,

dort il encor?

Моп : il s’e/? leve.

"S'e/? il levé P

П ya long tems.

Ой е/* if

Пе/? епbas ?

Пе? епbaxt ?

Сие vous plait il?

}е роиdrois bien a

voir 'bonneur de lui

parler.
ДИontez епba"

De/cendez e,

} étes vous encor

ви lit.

}е те соисbai bier

trop tara poar те le
ver de boтbeur.

Аllons de/cendant.

Виwons du Tbée.

Le тые гера еи

c0;"}

ardonnez тоi.

Sifait elle e?pret. .

Ziet wie’er is.

Waer is uwen Меё

fter, flaept hynog?

Neen : hy is opge
ftaen.

Is hy opgeftaen?

Оverlangen tуd.

Waeris hy?

Ну is beneden?

Ну is boven ?

Wat belieft u?

Ik zoude wel willen

d’eère hebben van hem

te fpreken.

aet boven.

к} beneden.

Ое, Z hog inhet} gy *

Пk ging gifter te laet

flapen om vroeg opte

ftaen. *

Laet ons beneden

gaen. -

Laet ons Тée drin

ken. —

De.Тёe is nog niet
bereid. :

Vergeeft het my. -
Zy is gereёd. * : - -
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Иди; vous troтрё.

Soubaitez vous de

татger?

дti; jeтangeraibien
} Вpirai bien.

Zaті тіеих. . .

С"ef narguedeboпте

/ante.

Матgez & buvez

} В иё
ai bien татge, lри

/oit Dieи.

}u/jur2 Гарге-тіdi.

S’il plait à Dieи.

9°airbonneurde vous

/alиer.

}'e/pere de coи; en

co, repoir aujourd’hui.

9e Fe/pere auf. .

Суfaelt. -

Вёgeert gyteten?

Ja: ik zal wel eten.

Пk zal wel drinken.

Zоб veel te beter.

"t Isteeken vangoede

gezontheid.

Еet en drinkt dan.

Godt zygelooft.

Тоt na middag.

Аls Godt "tbelieft.

Ik hebbe d'еёre van;

a te groeten.

К hope u dezen dag

nogte zien.

Ik hope het ook.

ж:-эoseococcccccccccccceeeeeeeeeek

овков zАмENSpКАЕК.

МЕooila de retour.

5'en /uis bien aifё:

са; je ne /auroi, plи:

refer a la тai/on.

Ni тоi non plих.

D’ой репе2 vous a

cette beure?

- Эe viens de сbezтот

Fyere.

}e viens de chez та

éré, . . --

Н Ierbenik weder,

Ik ben daer over ver

blyd : want ik zoude

nietmeér konnent’huis

blyven. -

Ik ook niet.

nu ? *

Ik kome van mymen

Вroeder.

Ik kome Van myne

Моеder,

*

|

Ik hebbe welgeёten,

Van waer komt gy
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1,

"ой а/ez vous? "

Ой irons прих Р

Nourironsala Ме/.

4vez vous déjeune ?

Дуат : carje je déjeu
не faтais.

e } Jui, encor trop

Jеитероит 1еитer.

Се/а те fair riет.

Се?aujourd’huijour

aejeune.

Се/а/ё реut bien.

Роих диelle raizon?

Par/regue c'e/? аи

jourd’hui la veille de S.

С472.

С"e/? deтain la veille

de Noël.

С'е/* après-deтain la

peile de Pagие,

Роитquoi e? ce qие

рои; пе/еипе2 pas?

Раr/tegие je/uistrop

jeune.

}e jeuneraigиатd fe

/eraiplus vieux.

el dge avez vous?

ai dixbuit ans,

ai vingt ans.

res vous Paine?

IVon : je/uis lecader,

Ма Saure?plи; viel
}e gие тоi, i.

Waergaet gy?

Waerzullenwygaen?

Wy zullen mae de

Мiflegaen. -

Нebtgyu ontnugtert?

Neen : want ik ete

's morgens noбit.

Ik ben nog te jong

om te vaften.

Пat maekt niet.

"tIshedenvaftendag.

Dat kan welwezen.

Оm wat reden ?

Оm dathet den voбr

dag is van den heiligen

Joannes,

't Is morgen daegs

voбr Кerftdag.

"t Is overmorgen den

voбrdag van Paefchen.

Waeromvaftgyniet?

Оmdatiktejongben,

Ik zai vaften, als ik

ouder zal zyn. -

Ноe oud zyt gy?

Ik ben agtieniaeren.

Пtbentwintigjaeren.

Zytgy den oudften?

*

Neen : ik ben den

jongften.

МуneZuilerisoudcr
als ik,
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Мair три Frere e/?

plи; vieux qu'elle.

}e vous /alие Моп

/feur, а ите autrefoir.

Роrtez vous bien.

Маermynen Broeder

is ouder als zy.

IkgroeteuМуnНеér,

totop еёn andermael.

Vaert wel.

же
} -е. - - oo

VIERDE ZАМЕNSPRАЕК.

Е} ce que cous al

Iez fortir ? . Аet gy uit?

Оиife m’en vai/artir. [a:ik gae uit.

Мой; /ortirons donc | Wyzullen danzamen

en/enble. uitgaen.

Роит ой а//er? Оm waerte gaen?

Роих еплетdre la Оm Мifle t'hoбren.

JИе/е. .

би irons пои; ? Waerzullenwygaen?

Nous ironsauх Сари-| WyzullennaedeСa

cins. pucynen gaen.

Роитquoi? Waerom? »

Роит уuel /иjet ? Оm wat обrzake?

Рошr quel rai/on ?

Раr/teque c'e/? аи

jourd’hui la Fite de S.

*} d
"и: eyr ce, Qut atra

Да} Д%/??

} пе le /ai pas.

Оn va direla grande

Ме/ё аи таitre Aurel.

и её се аи; a di

Да}} hier.

тёте d'aufour

d’bui.

Оm wat reden? .

Оm dat 't heden den

Feéftdagis van denhei

ligen Francifcus. -

Wiezal d'Hoogmiffe

lezen? . -

Пk wеёt hetniet. -

Меn gaet d’Hoog

miffelezen aen den ho

gen Autaer. . - .

Wie heeft gifter de

Ноog-miffe gedaen?

Den zelven van he

den. -

и. х - -
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frezvous au Serтот?

Qui e? ce gui pre
сbera ? -

Le meilleur du

2ent, , ,

Le

ra le /alи. - -

}ет’aurai pas le tens

депрепare la granae

Сои:

Ме/ё.

entendraiипе Ме/ё (
Ва/?в .. * -

Се/* tout de тёте.

Се? égal.

?? ja тёте сbofe."" .

*

Jogir guana la Ме/ё

*}Е/peregue vous те

ferez "Воппеиг dedimer

сbez таi , -

}evoy,preтdiaитв. }

Nous/bттes d'accord, }

Alons пои; еп,

Partons.

---f
*

тёте guicbante-|

ои; retournerons аи |

Zult gynae de Pre

dikafіёgaen? -

WiezalerPrediken?

Den beften van het

Кloбfter. ?

Den zelven die"t of

zal doen.

Ikzal geénentydheb

ben om d’Hoogmiffe

t’hoбren. -

Ik zal еёne lezende

МіНe hoбren.

"tIs"tzelve. .

"t Is gelyk. "

"t Is dezelve zaeke.

Wy zullen nae huis

keéren, als de Мiffe

zal gelezen zyn. }

Ik hope dat gy my

d'eérezult doen vanhet

middagmael t’mynente

11eПleП.

Ik neme uw woбrd

aeП. -

Wyzyn еёnftemmig.

Laetonshenengaen,

Laetons vertrekken,

*
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нососессе -ва. мыемем"мЬfafbf: сок?

VyFDE ZАМЕNSPRАЕК.

Е/eurs & Da

пes wous êtes très

Вien venus.

Меttez vous 2 Та

Lle.

ЛИettez vous la.

Сette place vous e/?

de/?inё.

Рardonnez то? Мот

feur, je тe тetrrai ici,

}е те те пertrai

pas au plus baut bout.

Il n’y a ni baut, ni

Вas bout а ите table

ronde, -

Моа; те le pernet-|

frons pas, от doit la

prётiere place au Mai

7re du Logi?.

}agues donnez пои;

du alй, -

er/ez nous du vin {

8 de la bierre.

Аvez vous rein/ez les

perres? : ,

Оиi:je les ai rein/ё.

Rein/ez encor ип

perre a vin, &ит verre

й bierre, -

Еéren en [ofvrau

wen gy zyt wel

gekomen.

Zetuaen Tafel.

Zet и daer.

Deze plaetzeisutoe

*}вь - МVergeetthetm

Неér} zal }}
Zetten,

Ikzalmyaen’thoog

ifte einde niet zetten.

Daer is nog hoog,"

nogleèg einde aen еёne

ronde tafel.

Wy zullen het niet

toeftaen d'eérfteplaetze

i komttoeaen den Меёf

ter van het huis. -

Jacob geeft onsbroбd.

Schinktons wуnen

bier. - - -

Нebt gy de glazen

}a:ikhebzegefpoelt,
Spoelt nog еёn wyn

en bier-glas,
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«

}e le ferai rout 2

Гbeure. - -

Ме/feurs, je vous.

rie de prendre en gre

repetit & тaigre dine.

17 ту 2 point d’ex

си/ёд faire, ce dinё е?

таgnifigие.

еат топlez/ur une

есbelepourvoir ce qu’il

у татgие.

}e crois qu’il n’y

тапque rien.

Ой е? le /et & le

ofpre?

} Pavois publié.

'avois envoyё тот

doте?igие pour avoir

des lievres, des lapins,

.desperdrix, des becca/

/es, der becca/Ene; ,

des cogs d’inae; , des

pigeons, des cocbons de

Jait, des paulets, des

cailles, de; pin/ons, 3°

}pre/auerien trou
7/2,

Nefaitespas de сот

pliments. -

Иоia ип dimeroyal.

„Мои; /bтте: traité,

вn Princes,

Пk zal het aenftonds

doen. -

Муn heérenik bidde

u te nemen in dank dit

kleènenmager middag

"в лечьaer zyn geene ver

fchoбningen: doen,

dit noemmalis pragtig.

Joannesklemt opeène .

leëder omte zienwater

ontbreekt. -

Ik gelove dat’er niet

ontbreekt. - -

Waer is het zout en

peper? - -

haddehetvergeten.

Ikhaddemynen knegt

gezonden om te heb

ben, haezen, konynen,

patryzen, fneppen, wa

ter-fheppen,kalkoenen,

duiven, braed-verkens,

} kiekens, kwak

els , vinken , en hy.

heeft by maer niet ge

vonden. y ,

Маekt geen pligtre

dens. , ,

Dit is еёn koninglyk

middagmael,

Wу}onthaeltge

lyk Voriten, }
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Мереиг: три пери

pez pas. -

je nange bien 3 пе

Воis par mal.

Ииidez votre verre. 1:

Le verre; пе/отра;

тиidet. -

ДИangezdes bi/-сиіts.

ра; ип Jerre дvin?

Аon: jenenaipoint.

Оn boit bien du zin

dans ин увrre a bierre.

Ді/ons les graces. |

11-х . — 3:- -

Е/bёranz de vous re-j .

voir ce/oir d table, fe

-f;сваивреи: "avez}

refe votre très-bитble

/éroiteur.

- - и г-, - - - -

}>«жжжж>ссом - - -

з", fi - - - -

2ESDE
с

О; a pre/ent?

5e "e" vai frir.

Аe fortez pas.ar
Le feu s’eleindroit.

й е?ce gиерои:af. |

МуmНаérengydrinkt
"miet. -

Ik ete wel en drinke

niet kwalyk.

Drinkt u glas uit, , .

De glazen zyn niet

uitgedronken, , , ,

et dobbelgebak.

н:ы gy geen wyn

glaS : ". * -

Г Neén:ikhebbegeён.

Меn drinkt welwyn

uit еёn bier-glas.

Laet} dan

Verhopende u dezen

avond} aen tafel -

te zien,ikbiyye uwen

londerdanigen dienaer.

- - - - - - S К.

VVАergaet gynu?

Пk} uit. . .

et nog niet uit.

: Неt vier zoude uit

gaen. .

Еeignez a chan- |8 Doet de keerii uit.

delle. -- . " * . .

"Иlaтez la cbandelle.

Моисbezlacbandelle."

}/ez encor ит.Реи,

le fёи. -

|}

і Оntfteekt dekeèrfle,

Snuit de keérie.

i Stookteenweinighet

"уler, *



-
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Сие le fи "eteine ou

пот? fe dois néаптоinf

/artir. -

* Раrой аLez vous? :

Моих/artironsla ville

Мои; irons debors.

Моих irons a la feur

ae Lif.

4/'Empereur. :

Аи Lian d'or.

Аи Сbeval.

4 la Ra/?. --

Аи Lievre,

Аи Сerf volanя, ои

ailleurs.

Nous irons le lon

canal. —

«flon; приз вn, car

Де лет; /ё ра/ё /ат, у

pen/er.

e /uis deja las.

- je/ui; bors d’baleine.

Мои; у доila arivё.

Nous y voila bien-tdr.

Моп/teur "Hite, a

portez nous итe bouteile

de bon vin.

De votre тeilleur.

De votre plys vieux.

Иой:/ere3/erpiscoт

те des Rois.

Оиi,faites cela соте

il faut.

Dat het vier uitgaet

of niet, ik moet even

wel uitgaen. "

Langswaergaet

Wyzuleubuiten"

fiad gaen. . . .

wy zulien buiten

89. -- . . . .

";zulleninde Lelie

аёП. - - . " -

в in den Кeizer.*

Indengouden Leeuw.

In het Реérd. ***

In de Rooze..…....
In den Наeze. "

in den-vliegenden

Нert, of elders.

Wy zullen lan

Valert gael1. . . . . . "

E}ьнепал,
want dentуdgaetyобr

bу, еёr men het denkt.

Ik ben reéds moede.

с Ik ben buiten adem.

Wyzyn’ergekomen.

Wy zyn’er haeft,

Муn HeerdenWeerd,

brengt ons еёne goede

fieffchewyn. "

Van uwen beften.У

Van uwen oudften.

Gy zult gedient zyn

gelyk Коningen. \ ,

Doet dat gelyk het

behoбrt. 3 **
--*- в

*
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Тeпez, goute2 ce vin

:'ile/; а обrregpur.

Пne/auroit être тeil

Двиг, диапа се /eroit

pour un Roi.

Ииidez vous verres.

. Инает: ia boureille.

Elee/?bien-tvuide.

Мои; соттапderons

сине аи?re.

Proeft dezen wyn of

hy is maeruwen finaek,

Ну zoude niet beter

konnenwezen, alwaer’t

voбr еёnen Коning.

Drinkt uwe glazen
Uit

Laet ons de fieffche

uit drinken.

Zy is haeft uit.

Wy zullen еёne an

| dere gebieden.

жжжжжжжжжжжок?}, xxccooc

zevвNsтв zАмвNspклвк.

Е S: се дие пои; al

Ionspartir?

* Partirons пои$.

Car je m’en vai.

Nous partirons en

jётble. а

left teтя de partir.

. Le/oir 'aprocbe.

Il fait deja noir, ob

/tar, brun, /bтbre.

}e crois que la clocbe

е? deja /Отве,

Ойеlbeuree/?ildonc?

иel beure croyez

voи; ди'il e/?? -

}e crois qu’il ef 4x

Вейres & deni.

Аen wy vertrek

гken?

Zullenwyvertrekken.

Want ik gae henen.

Wy zullen t’zamen

vertrekken.

"tIs tyd te vertrek

ken. -

Den avond madert.

"tIs reéds donker.

Пk gelove dat deklok

reéds is geluid.

Wature is het dan?

Waturemeéntgy dat

het is?

Пk gelove dat hetzes

uren en half is,
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П п'e/? pas encor

guart avant /ept beures.

Пе)? defaguartapres

buit beures.

}e ne le croispas.

И т’е? pas encor /?

fard. :

Пе/?plustardgие vous

переп/ez.

7 е? encor de bon

Веur.

Пе/?/ept beures/on

пёes.

Де? deja cariДоппе.

П carillonne a cette

Веure.

La porte e? defa fer

утёe.

Elle e/? encor ouvert.

INous viendrons encor

a tems.

Мои; у voila.

Воп/bir Me/eurs.

}е т’en vai сbezтоi.

Faites les сотpliments

de тapart сbezopus.

}е путатqueraipas

Иди; /eurs faites bien

de l'bonneur.

, , ,

*.

r

"tIs поg geen kwart

voбr zeven uren. . .

'tis reédskwart naет

agt uren.

Ik gelove het niet.

"tIsnogzoбlaet иle,

"tIslaeteralsgydenk:

"tIs nog vroeg. -

.*

"tIs zevenurengella

gen. :

"tIsreédsgewekkert.

"t wekkert nu.

De pобrte is reéds

gefloten.

Zy is nog open. ,

Wy zullennoginty

den komen.

Wyzyn’er.

Goeden avond myn

н} .x gaet’mvnen.

}}ые
dinge t’uwen. \

Ik zalernietaenom

breken. . .

Gy doethun veeleère.

".

н
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АСТSТЕ ZАМЕNSPRАЕК.

(Uel tems fait il

aujourd’hui?

7 fair tre-таираі;

8ef745. .

П apientoute lajaur

иёe.

Пgrek& ilgeletout

en/emble.

De tense?pievieих.

9'aivи ит arc-en-ciel

a ce тatin. -

П a fait du broai

Jard toute la тatinée.

Трите la foirée il a

.fait des éclairs.
a

П a éclaire & tбппе. | 'tНеeftgeweeriigten

gedondert.

- Opel tems fai/oit ii | Wat weder was het

pier? gifter?

д faipii таиоаi | tWas flegt weder.

8ё1725.

fi fai/oit beau tems. i tWasfchoбnweder.
Пfii/bit/oleil & clair "t Was ook zon en

de fune au/. maen fchyn. -

fjaleife? В сbaиat , Dezoniszoбwarm»

и'il brule. | dat zy brand.

Пfait chaleuraujour-| , "tМаekt hitte dezen

d’bui. dag.

trАtwederishet

dezen dag?

"tIs zeerflegtweder.

Нet heeft den gant

fchen dag geregent.

Нet hagek en het
vrieft zamen. N.

twederis regenag.
19.

*i hebbe dezen mor

gen еёneregenbogege
Z1eП.

"tНеeft geheel den

t

i morgen gefinобrt.

Нet heeft den gant

fchen avond gewеér

ligt.
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Lafraidure augтеп

fe encor tous le jourr.

иel tems fera-t-i}
jemain?"

}ереп/ёgu’il fera du
репt. -

ГАіre?plein der пиа

gey:

17 fera beaucoup de
тет? deтain.

Реut-êtrepai8°реи

erre non c’e/* incertain.

Сe n’e/?pas fire.

}e crois plu-rбt gu’il

pleuvra.

Дpleur deja.

}ё vois les etoiles.

мезе»f: - - и

De Roude vermeer

dert nog allen dag. \

Wat weder za het

morgen zуп ? -

Ik peize dat het zal
Waeіёh. * * * *

De logt is vol wo!.

ken.

Нetzal morgenfierk
Wae1ёil. - т.

МifТchienja, en mic.

fchienneén'tisonzeker

"tIs niet zeker.

hetIk gelove eér dat

Нet regent reéds.

zal regenen.

Пk zie de fterren.

--зак

NEGENsтE zАмENspКАЕк. S

#:»ox

Р4rlezvousfrancois?

Sapez vous parlez

jrancois? -

Pas beaucoup.
ПUт реи.

Да у a pas longtems

gие faprends.

Сотbien detensavez

pous apri, ?

Еnviron trois тоis.

Иоих те рarlez pas

та!; таi ai Contraire

your parlez bien pour-

* :

/?pea de repr.

}

Рreektgy frans?

Кont gyfrans pre
ken?

Niet veel.

Еen weinig. |

"tIs niet lang datik

leère. x

Ноe langhebt gyge
1еért ? &

Оntrentdrymaenden

Gy fpreektnietkwa

lyk; maer integendeei

"... к
. . .

| gy fpreekt wёf, voór

zoб weinig tуd,""
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Savez vous lire?

Savez vous écrire?

Сиelmetiezfaites vous?

} /uis Tailleur.

e /uis Peintre.

Sapez vous votreте

fier?

Ра/ableтепt bien.

4vezvous envie d’ap

prendre d'avantage?

иі её ce qui vous

en/eigne?

Сё? Мопреиг N. N.

С'е/* le meilleur de

Да оille

Роиwezvous allerхоих

Де; fours?

Non : je n’y vai gие

де Литdi, le mercrediё"

ie vendredi.

Сотbien donnez vous

par тоis P

je doпте. . . .

ри’aprenez vous?

'aprend; par caur

и:} 85 соп

ирдя I074У.

} } faut tacber de le;

Dieтappreпare: carce?

де /ей поyen de venir

2 la perfection.

après nous appreтоп:

par ceur une lepon de

поire dialogие.

Кont gy lezen?

Кont gy fchryven?

Watambagt doetgy?

Ik ben Кleèrmaker.

Ik ben Schilder.

Кont gyu ambagt?

Таmelyk wel.

Нebtgyzin om meer

te leéren?

Wie is't dieu leért?

"tIsМуnНеérN.N.

"tIs den beften van

de ftad.

Кont gy allen dag

gaen?

|Neén : ik gae flegts

"smaendags, swoenf—

dags, en des zaterdags

oe veel geeftgy te

maend?

Пk geve. . . .

Wat leért gy?

Пk leère van buiten

de afdalingen en bui

gingen. -

Gy moetze tragten

weite leeren:want'tis

den еёnigften middel

om totdevolmaektheid

te geraeken.

Daer na leéren wу

van buiten еёne lefie

| van onze zamenipraek.
01/?
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Мои аорт: аи/itous | Wy hebber ook alle

ies fours итетbетероиг| dage еёnelefie om over

iran/later du faтanden | te zetten van’t vlaems

yrancois, 8° pour ceux | in 't frans, en voбr de

gui/ontplus avance, ik | gene die meer gevoбr

дnt uneibетероигtran- | dert zyn, zy hebben

/later du francois enfa- 1 еёne lefie om over te
тата. zetten van het fransin

"tvlaems. -

Иоих пе/auriezтieux | Gy zoude hiet betet

faire. , l konnen doen.

Воп/bir тот аті. 1 Goeden avond my

|пей yriend.

}е оди; remercie de | Ikbedankeuvanuwe

to: bonnes in/iruёions. I goede onderrigtingen.

П n’y a pas /i/et de | Daeris geën обrzae
уетercier. ke van bedanken.

С"e/?bien a votre/er-| Нet is wel t’uwen
pice, фienft.

2% » - - - - - -- ревоема жжж:%

- ТЕМpЕ ZАМЕNSPRАЕК.

"Е соттоifiz ори: | Еnt gy hier niet"

point ici un bon еёnengoeden kleer

zailleur? maker?.

Рошrgиоi me le de-j . Waerom vraegt gy
татdez vous? | dat?

Раr/cegue j’ai envie | Оm dat ik zinhebbe

de faire faire un babit | een nieuwkleedte doen

неuf. maken.

5°ет соттоis, ип ісі]. Ikken'ereenhierdigt

procbe quitravaillebien. | by die welwerkt.
Travaille-t-il bien ? учеhy wel?
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И travailleen perfec

zion. -

Сотет: "apelle

z-il?

П s’apelle тattre

Рierre.

Si vous vaulezje/en

verrai сbercber.

оих аропs encor du

тет: а/ёz.

Le voila gui vient.
ecoute2 тattre Pierre.

Си'e/* се}ya de

yotre /ervice

Иойr

дт er gие/gиесbo

бе

Аvez vous le tems de 1

zravailerpour moi ?

4vez vous beaucoup

d’ouvrage?

Ра/ableтепt.

Рas trop.

Рas tant, que je ne

"vous pui/e/eroir.

Me feriez opus bien

ип babitрит.diтатсbe

procbain? -

П т’e}} inpa/ible je

же /e/aurois faire firдt.

Faites tour ce

ори; pouvez.

И те dependrapas de
ff204, м «

gие

/air il de те I

|

Ну werkt volkottietit

lyk wel. -

Ноe is hy genaemt?

Нуisgenaemt meéfter

Рieter. -

Zоб gy wilt ik zal

om hem zenden.

Wy hebben nog tуd

genoeg.

Ziet daer komthy.

НобrtmeéfterPieter.

Wat is er van uwen

| dienft? -

Вelieft het u my iet

te gebieden.

Нebt gytуdomvoбr

i my te werken? -

Нebt gy veel werk?

Таmelyk.

INiet te veel.

Zоб veel niet, datik

| u niet zoude konnen
dienen.

Zoud gymywel еёn

kleéd maken voбr zon

dag toekomende?

'tis my onmogelyk,

ik zoudehetzoбrasniet

konnen doen. -

! Doet wat gy kont.

Нet zalaen my niet x

ontbreken.
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АПons 4cbeter du

- уд e

e veux bien.

Рartons. .

- ч:

}ж» ----

Laet ons laken ko

pen.

Пk wil wel.

Laetons vertrekken.

4ь а. е. а.А

ЕLFSТЕ ZАМЕNSPRАЕК.

S} Де bien рети

Ме/eurs. -

Сие vous plair il?

иedeтaтdez vous ?

иe voudriez vous

Вier, avoir?

Аvez vous de bonr

draps.

}, ai de routes /or

}вуe

Dequelle couleurvои

/ez pous?

Дереprix/pubaitez

470449

Моттnez nous quel

gие сbo/ё de bon & de

Реаи.

Иоyons ce que vous

4922.

Иоахаигег 2 сbeifr,

Да риe тe coute rien.

Тeпez en voila da |

fort beau 8°bienfin.

Сотbien demandez

vous de "аите?

W} welgeko

men Неéren.

Wat belieftu?

Wat vraegt gy?

Wat zoude gy wel

willen hebben?

Нebt gy goede la

kens?

Ik heb’ervanalleflag.

yanwat koleurbelieft

11? -

Van wat weérde be

lieft u?

Тобntonsietdatgoed
en fchoбn is.

Laet zien wat gy
hebt. -

Gyzult de keur heb

ben,’t gezigtekoftniet.

Neémt daeris’er zeer

fchoбn en}

Ное veet vraegt gy
van d'elle ? -

кжжж:]?
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Мais ne le /urfaites

pas / vous voulez avoir

de notre argent.

}e vous donnerai

au/ boт таrcbe qu'au

сит de cette ville. ,

Сотbien vous doтте

yai-je?

Иои; en paierai /ix

francs, florins, livres.

С"e/? rrop.

С'е/? trop сber.

Иои: те deтandez

29 ор.

}
f2f2}.

Deтandez rai/отта

hlement.

Еn verité c’e/? ип

prix fort rai/onnable.

т’en donnerai pas

}e ne vous deтande

pas trop. -

Сотbien т’en doппе

xez vous ?

}e wous en donnerai

cing fiorins.

ди; те Гаитez pas

pour ce prix.

П те/ётble

а/ё2. -

Pous ne m’en ofrez

pas ce qu'il те сойте д

тоi тёте.

П т’a coute plи/дие

vous m’en ofrez.

que c'e/?

Маer overfchat het

nietzoбgywiltvan ons

gelt hebben.

Пk zal u zoб goeden

коор geven als iemant

in de ftad.

Ное veelzal ik u ge

*? 1у zult’er zes guldensvoбr betalen. gu

"tIs te veel.

"tIs te dier.

Gyvraegt myteveel.

Пk zal'erzoбveelniet

voбr geven.

Vraegt redelyk.

Пnder waerheid "t is

еёnen zeer redelyken

pryS. -

Ikvraegunietteveel.

Ное veel zult gymy

daer afgeven?

Пk zal'er u vyf gui

dens voбr geven.

Gy zulthetvoбrdien

prys niet hebben. -

Муdunkt dathetge

|noeg 1s. -

Gy bied my niet zoб

i vёel als het my koft.

'tНеeft my meer ge

- koftals gymy bied.
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}

. Пте/ётble qu'il/era

fort bien payё.f. Мои}}coute d’a

pantage, croyez тоi.

И7} Jus fingиерои;

722 Фe72/22. - -

} п’y gagnepre/уие

rien.

}’en donnerez cing

forins & deті.

С'е/? encor tropреи.

П т’e/* impe/ible de

Je donnerд/?bon marcbё

Аoi/?z vous viteтепt

/ vous те le voulez don

пer, /* поп, lai/ez le.

L’auraife? -

Тeпez prenez le.

Пfaut donner a bon

тarche, pour fairecon

поi/ance.

* ДИе/иге2 пои; еп.

\ Ne vous faut il plus

кіет, реп/ez y bien

Ои: oraiment, il те

fautencordela doublure

4 revoirМе/ieurs.

S’il plait à Dieu Mg

a}

Му dunkt dat het

zeérwelbetaeltzalzyn,

Neen, het koft my

meer, gelooft my.

't Is fуnder als, gy

denkt, -

Ik win’er byna niet
aeП. -

Ik zal'er vyfguldens

en half voбr geven.

"t Is nogte weinig.

"t is my onmogelyk

zoбgoeden kooptege

Ve11. -

Вedenktufpoedig of

gy my het wilt geven»

zoб niet, laet het.

Zal ik het hebben.

|Neémthet. -

Меn moet goeden

koop geven om ken

nifie te maken.

Меet’er ons af.

Мое: gy nietanders

hebben, denkt er wel

ор?

Jawaerlyk, ik moet

nog voeringe hebben.

ТоtwederziensНее

re11.

Zоб "t Godt belief .

Jofутauw,
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гминyour e? it au

jourd’hui?
gh ajoura"Виі:

Дипdi.

" ДИardi.

ДMercredi.

jeudi.

Иепdredi.

Saтedi.

Дітапсbe.

оие, фиатнете аи
япоis avons пои; ?

c’eft aujourd’hui le

premie; de e -

- атvter.

Fgorier,

Мars.

4vril.

Маі.

иіт.

иillet.

Аойt.

Septembre.

Оёobre.

Моретbre.

Десетbre, .

Le moi, eft bientit

fini.

Пnefaitgие сотеп

per. -

севаетainlearnier,

ТWAELFSТЕ ZAМENSPRАЕК.

heden

'tis heden :

Маendag.

Dynfda о .

}, * ,

Поnderdag, ,

Vrydag.

Zaturdag.

Zondag.

Ное veelftenis'tvan

ae maend?

*tis heden den еёr

ften van -

} Даитут.

ebruarius. Sporkehт.

Маerte. Lenteтaeтd.

Арril. Grasтаетd.

Меі. Вloeiтаетd.

Junius. Новітавта.

Julius. Zomermaend.

} в не

| Auguftus. Оog/?таета.

September. Herfёт.

Оétober. Иуптаетd.

November. Sagт

December. Иinterт.

Пеmaendis haeftten

einde.

Zy begint maer.

"tIsmorgen denleften,
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}

<>Ф<»«><»«><>Ф<>Ф-ФФФФ ФФ,

С Е МЕЕN Е SPR EUКЕ N.

-LВ Sage entend a

deті тot.

иатd Dieu veut du

Віет д ип bртте, il у

paroit a fa тai/дт.

Uте сbarite bien or

donné, сотепсе par

/bi-тёте. -

Ноrr de vue, bors

du caeur.

Longue demeure сbar

ge/pn аті.

Le bien та1 aguir ,

32e} jamais.

* Тоай сbетіп conduit

- 2 Rоте.

-" Меt toi avec les bons,

ru/era bon. -

Dis тоi gui tu bante,

je re dirai диi tu es.

Тel Mattre, tel Иа

/et.

Тelle vie, telle тort.

Le mal e?pour celui

gui le сbercbе.

Selon ta bour/ё, re-}

дle ta boисbe.

Тоите: verire; пе/от:

pa; baтe; a dire,

4

D} verftaet

meteén alfwoбrd.

Аls Godt aen еёnen

menfch goed wilt, dat

ziet menaenzynhuis.

. Еёne liefde wel ver

zint, uitzigzelveneérft

begint. \

it ’t gezigt, uithet

hert. .

Lange woonft over

1aft zynen vriend. .

Geftolen goed, geën -

voбrdeel doet.

Allen weg leid mae

Rome. -

Steltu met degoede,

gy zult goed zyn.

Zegt my met wie gy

verkeert, ik zal zeggen

wie gy zyt.

Zоб еёnen Меéfter,

zoб еёnen Кnegt.

Zоб еёn leven, zoб

еёn einde.

Нet kwaed is voбr

die het zoekt.

Schikt uwen mond

naer uwe beurze.

"tIs nietgoed alle de

|waerhedenie zeggen,
*

*
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iОпе сbo/e bien com

тетсё e/?a deтiе асbe

vё,

Реr/bте переи: dire

je ne boirai jamais de

Сейfё еди, а ч.

Пfait bon рёсber en *

eaи trouble.

Реи de bien, peu de

Join.

Nouveaux Mattres,

поиwelles loix. -

А "Оиorage on con

поit l’Оиwrier. -

Сасит ей Roi chez

Jof

Д faut plus pen/er

в azy"2.

Пvaut mieuxtardgие

laтais.

Вeauté & foliе /ont

/ритет: decompagnie,

. Еёne zaeke wel be

gonft is alf gedaen.

| INiemant kan zeggen

yan datwater zalik niet

drinken,

"t Is goed viffchenin

geroert water.

Weiniggoed, weinig

2org. .

Nieuwe Меёfters »

nieuwe wetten.

Аen’tWerkkentmen

den Werkman.

huis. -

. Меn moetmeér den

ken als zeggen." -

"tIs beter laet als

| побt. \ .

Schoonheiden zot

heidzyn dikwilszaem,

Еlk is Коninginzyn.

1
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ZES D E НО О F D STUК, ,

Иат еёnige тигает, die en deele еет:

gelyke иit/praeke bebben. .

L en adonné2/a fille

ует ,/ansnesordres.

Се? итайи, ди'il a
Ви de l’eau. -

П 2 baru & en e?

«batu. }

Сerre Abe/? s'abai/ё.

эe /iuis 2 тот ау,

/ar cer air. -

Ти es alle 2 Иix.

Е/le a des ailes.

17 erreavec/on baire.

/7 е? borr d'baleine

avec /er alenes. -

П a été envers Ап

алеу"у. -

evous ditentreтoих,

ди'il entre dans l'antre.

Да ип аптеаи avec.

иm agтеаи.

| hy is er door

Е Y heeft erhondert

Laen zyne dogter

gegeyen, zonder myn
bevel. -

'tis еёnen misflag,

dat hy water gedrон

ken heeft. .

Нуheeftgeflagen, en

кrenkt.

Deze Abdiffe verne

dert hae". , *

Ik ben op myn ge

mak op deze planke.

Gyzytnae Akenge

gaen. - - -

Zy heeft vleugels.

y dwaelt met zyn

hairen kleéd. -

Ну is buiten adem

met zyne elzens.

Ну heeft ontrent

Аntwerpen geweeft.

Ikzeggeu onderons,

dat hy in de fpelonke

gaet. -

Ну heeft еёnen ring

met een lam.
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Сиоigи'il a apetit, il

яarcbeencorapetitpar.

Поа т’apeller, pour

вперотте,аи'tla2 ре

5. viendrai орт,

Гаргё.

}'aiapriaprix d'ar,
f. " -

ДVри /ате а/, а

р 3тным derriere

«futel. -

Аоат: рАvent j'au

явіит Моиlin 2 сенг,

арес ии виwent,

Аи tent d'été il y a

autant des Раиpretди -

Си юerre à vin a

- /Ph. *

aoigи'il boiteil boit

Віет аи оiи. - .

Войсbe ta boucbe,

Оиата от dira ton
Сви102.

g’Аитой вré lui : car }

il me /auroit jamais /ё
faire.

Се/оir il/proтете.

Оиatre/ans fёте,

8 диаire сетитая.

-Ноewel hy honger

heeft * hy gaet nog

еёnen kleènen ftap.

Нуgaet my roepen,

om еёnen} diehy

te pelen heeft. , ,

zal komen na de

bereiding.

Ik hebbe geleért met

| wеёrde van geld.

Wyzyn met zesge

2eteП.

Аutaer.

Ikzalvoбrden Advent

еёnen Windmolen heb

ben, met еёn deurdak,

DaerzynzoбveleAr

me in den zomer als in

den winter,

Еёn wyn-glas van

* twintig ftuivers. -

Ноewel hy kreupelt,

:hy drinkt wel.wyn.

Stopt uwen mond.

Аls men uw geweft

zai zeggen.

Нet Zal hy eft

hebben : want t; kan

nобit zwygen.

Ну wandelt dezen

avond.

Vierzonder vrauwen,

en vierhondert mans,

2

, ZymНuisisagter den

--
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Сefle de bier à тirla

/ele & /e/el.

Пvft соте ип Saint,

& il e? тoи/ours fain,

} ceint toujour, /bт
agf2s

С'ет е? fait de ui,

s’il ne s’en ua 2 Sens

еет: Неих /ат: евnge:

caril/ent bien qu'ilи'а.

as de ban /ān; dans

} /ang.

П а attaché инесёai

пед ип сbéne.

Сette chaire/* chere,

8 le pain e? сberau/.

9"at trouvé ит соing

аи соin. -

Le chaux & toujours

сbaиa. -

Сes/ix ville; font ci

viles. -

Пr content 8°ik/bxr

С0/2}2}2},

П a le corps rempli

ae cors.

Оyotgu’il e? court»

fl court bien /bn courх.

|

Бie van gifter heeft

den zadel en het zout

eleid,

}авнукчан
Нeiligen, en hyis alryd

gezont, en omgordelt

alyd zynenboezen,

tIs methem gedaen,

aishynaeSenanietgaet

too myien zonder af

fcheid: wanthygevoelt

wel dat by geen goed

gevoelen heeft in zуи
bloed. " у "к

Нуheeft еёnenk

vaftgehegt aen еёnea

eiken boom. -

Dit vleefch is diere,

en het bro6d is ook

diere.

Ik hebbe еёne kye

реère gevonden in den

thoek. : ,

Нetkalkisaltydhcét.
* .. .

Пеze zes fieden zyp

еёrbaer. .

Zyrekenenenzyzyn

te vreden.

Ну heefthetlighae

vervult met likdобгов,

Ноewel hy kort is,

hy loopt zynen loop

wel, . К 8



15б Frankhe Spraek

Соi, ru au it croit
encer?

j'aicrи}/onfruit

etoit cru ,

вий.

Пауаircuire rout/on

сиir. * , - . "

* П а таi aux dents

depuisguile/?danscette

ville. - - - - -

| li va denier pour ин

denier. , " "

Оn a dit de part 8'

d’autre avant /on dé

part. - - }.

}'ai vu deux d’eux

avec des auf. ,

А }e di d’y aller.

- ПРa dit auf. . .

** . :

Di/antgu’il avoit dix

**Я. : , , , ;

doits,

Дедопастуараги.

патаатитід’or

8 c’e/? lui тёте gui,

dore Ier gиddres.

Ой irons приз?

Son enviedurera tant

gи’й/era en vie,

il "a crи

Пdoit conterлr /es.

Gelooft gy dat hy

* groeit? -

k hebbe gelooft dat

zyne vrugten nograuw

waren, en hy heeft het

ook gelooft.

Ну heeft al zyn leer

doen koken. у

Нуheeftdetantруne

zedert dat hy in deze

ftadis. -

Нуgaetlogenenvoбr

еёnen penning. -

Меn heeft hett’allen

kant gezeit voбr zyn

vertrek. : -

Ik heb twеё van hun

| gezien met eiёrs.

Ik zegge van’er te

gaen.

5.Ну heefthetookge

zeit.

. Zeggende dat hytien

jaerenhadde. -

Ну moet op zyne

vingers tellen.

De gave daerikafge

fproken hebbe.

Нуflaeptin еёngoud

bedde, en 't Is hy die

| de lyften vergult.

Waerzullenwygaen?

. Zуnenhaetzalgeheel

zyn leven dueren,
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д"

if a envie.

Il demeure ici vii-д

vir.

П a étein: lefeu avec

ип pot d'étain.

etant arrive, ilerend

/ón bras.

Си’il le fa/ё face 2
ИСв.

Л7 feint d'avoir faiт.

П a fair ces fairs

/bus ce faix.

Ne faiter pas cela le

four de Fate. "4.

Safёте диперотте

jате.

Вfaut qu'il/bit faих.

Рей топ pere aітоir

le fёи.

Ти f; cela avec ron

7;.

tand /a file fille

л?fil de lin.

- a'il coupe avec le

fil de/bт ерее. "

La Foi пои; /auve

plafieurs fдis.

} Jonas le beurre

fи/ju'au fond.

Пfите.

Пfите du fabay.

Мои; fйте; 1а.

Ну heeft luft.

Ну woбnt hier reg:
over.

Ну heeft hetvieruit

gedaen met еёnen tin

men-pot.

Аengekomen zynde,

hy reikt zynen arm.

Dat hy het doetaen

zigt aenaenzigt.

Ну veinft hongerte
hebben.

Нуheeftdezedaeden

gedaen, onder dit laft.

Doetditnietopeénen

Feeftdag. "

Zyne vrauwe heeft

еёne goede eér.

Ну moet valszyn.

Муmenoverleden va

der beminde het vier.

Gуdededitmetuwen

*} уnedogterf \Аlszynedogterfpint,

н}}, .

Dat hyfmyd met het

fcherpvanzymen degen

't Gelovebehoudons

dikwils.

Ik fmelte debotertot

den grond.

Нet rookt.

Ну rookt tabak.

Wywaren daer.
, , t:

*
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9e Fai depsi: 4a’й

a gel4.

П a la goutte, depair

gu’ilgodrekbien le vin.

Пе?gra/edela Grace

}
Д na guere vu la

guerre.

Le/oleil b4le /ur la

Вale.

От те "a dit, que cet

Вотеа ежorce оте.

Sao Hire сеа ёire

Вашt gматd il porte la

Вotte & Pote.

9’en fuis ravijean,

guecesgenr/pnt partir.

П jейте диапd it e/?

jeune. - -

La пere e/? /д.

П "a dir. -

Се lai e/?laid deboir

da lait.

5eлaibien dit.

Пdit /a lepon, диатd

il entend le /bn de clo

сber.

Le bent e)? /диреп:

piolent» gиатdi e/* аи

Ievant,

|

"vertrokken

Ik hebhetzedert dat

het heeft gevrozen.

Нуheeft de jigt, ze

dert dat hyzoбwelden

wyn proeft.

Нуisvet door Godts

genade.

Ну heeftweinigden

обrlog gezien.

De zon brand op de

halle. -

Меnheefthetmy ge

zeit, dat dezenman nog

ditboek-deel heeft.

Zynenwеérdwiltve
r

heven zyn, als hy den

rugkorf draegt en af

doet.

Ik ben’er over ver

blydjan, dat die lieden

ZVIlв

Ну vaft}, jong

Demoeder is daer.

Ну heeft het gezeit.

Dien werelyken is

} van melkte drin

eП.

Пk hebbe het welge

zeit.

Ну zegt zyne, lefe

als hy het geluid der

klokken hoбrt.

Den wind is dikwils

geweldig, als hy in den

обften is. -

is
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Ма/гист'adir, qие

ти т’ax avoие, дие le

тdt e/* brule.

Еle тёте т’aіте.

Мais j’aurai au тоi;
deтaі те, biens.

Отdit Gие /a тai/on

е)? belle.

Leтairrepour n'étre

jidele, doit теrtre les

arте; bar.

Оттаrcbanden таr

сbant a ou le male avec

ит та/le, qui avoir ип

grand та/.

Son таrie/* таrri.

j'ai vu le тatin les

тdrins.

Lecbienne тordplия

диапdil e? тorr.

N’e/?i pas orai, gие

zи т’espai ner, & ju’il

те? рак /age; mais je

пе Tai pas dit.

Рои"n'étrepas bien,

il vaut mieux jamais

пattre. .

Пе/? пвуапs nez.

Пеёпёgjigent, negii

geant /e, afaires.

Муnezulterheetmy

gezeit, dat gymyhett

bekent, dat den mattis

verbrand. -

2ybemint myzelve.

Маerikzalin demei

naend myne goederen

} d henzegtdat uisfchoбn is. zyn

Den meéfter om my

getrauw te zyn, moet

dewapens neder leggen

Еёnenkoopmanheeft,

al gaende, gezien еёn

manneken met еёnen

reifzak, dieeenen

ten weedom hadde,

Наeren man is be

droeft.

Пk hebbe smorgens

dewaek-honden gezien

Den hond byt niet

neérals hy doбd is.

Is't niet waer, dat

gy niet rein zyt, en dat

hy niet wys is ; maer

ik hebbehet nietgezeit.

Оm nietweitewezen,

"tis beterno6itgeborea

te worden.

Ну is zonder neuze

geboren.. \

Ну is onagtzaem ,

yerzuimende zyne be

| langen.
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Пуатеи/пеиds пеuf;

dans cette cordе.

иe la поигiсе пои

уi/? Tenfant.

Оnditgи i; от bonte

. Leseaux/ont au bout"

Ре/ёх тоionze отсек.

Sonorefbor, d'u/age

Les os rangès les long

der orangers.

Се Воиlarger peint

toujours /on pain сот

те ип ротте depin.

Па} an de Jespa

rens dtх есия.

Партis la pate avec

/a patte.

}i peut gag

пеrya оте}реих ори:

} аи/ qu’il ареи

es biens. -

Пte plait a dire,4и

it а ите grande piaie.

П/eplaint dans cette

pleinequilтейра, кои

7our, plein,

x
*

Daerzynnegem nieu

we knopenin dietauwa

Dat de voedfter het

*} voed.

Меn zegt dat zy

fchaemte hebben. *
De waters zyn ten

einden.

Weégtmyelfzestien

de pond.

Zyn goud is buiten

gebruik. -

De geördende been

deren langs de oranje

bomen. - -

Dezen Bakker fchil

} zyn}
getук eenen руn-appel

Ну heeft}}

ftukken’sjaers vanzyne

Vrienden.

Нуheefthetdeégmet

zynen робt genomen.

Ноewel hy zупен

nобddruft kan:winnen,

ikkanuookverzekeren

dat hy weinig goede

ren heeft.

Нetbehaegtute zeg

gen, dathуеёnegтобte

wonde heeft.

Ну bekaegt zig in

}} ,dathyniet

altyCl V01 1S«

Де
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Lepoixa ипboпрoids,

8?}роis au/.

}egagerois pour топ

poing, qu’il n'a point de

pain.

La poulepond/ir le

pont.

} рои/ё та роисе.

0

prё

и; /дте: près du

Рui/que je puis vous

a/urer, qu'il eff dans

Ie puits.

иantд тоi, yuand

vous /érez dans la ville,

gи en pareil cas je vous

z//terois.

Еn revant il reveтd.

La cigne doппе ите

/gте диапd elle теurr.

Il pend/es vans par

ce qu'il fait du vent.

44 794145 1442 u24и.

С'е/* ите сbo/ё vaine

de т’ouvrir la veine.

Faites/ilence, car je

vois fix lances.

Неtpekheeftеёngoed

gewigt, en d'ertenook:

Пk zoudeweddenom

mymen vuift, dat hy

geën broбd heeft.

Нetkiekenlegt op de

brugge.

Ikitoбtemynenduim

Wyzynby deweide.

Мitsik u kan verze

keren, dat hy isin den

waterput.

Wat my belangt, als

gy zult in de ftadzyn,

ik zoudeuhelpeninge

lyk voбrval.

Ну verkoopt al dro

mende.

De zwaene geeft еën

teéken als zyfterft.

Ну verkoopt zyne

wans, omdathetwaeit.

Gyzyteenkalfwеёrd

"tIs vrugteloбs my

еёnen ader t’openen.

Zwygt,ik zie zesfpe

Те11. -
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ТRES.

*

БssА DE LEт

ДИО NS/EUR, , ,

Т}} 3 Ратііё дие уе Иous dois, те

те permettent pas de lai/erpa/er ces jours

de la nouvelle Аптёe/ansИди; тётоigner те; très

Витbles}je/babaite gие Иои; pai/lezpa/er

ces jours beureu/ётет; 8 jeИous prie de vouloir

pluidt regarder la teнare inclination gие faipour

Иоих, дие la cайтите ordinaire; ayant "bonneur

d’être avec la plus baute veneration

МОNSIEUR,

Votre très-humble & tres

obéifiant ferviteur

МуN НЕЕ R,

1)? pligt en vriendfchap waer mede ik aen

U bен verbonden, gedogen niet datik deze

Nieuwiaer-dagen zoudelaten voбrbygaen zonder

U myne еёrbiedigheid te bewyzen , en te wen

fchen dat Gy die gelukkig moogt doorbrengen;

ik bidde U in deze pligtredens, meéragt te ne

men op myne teère genegentheid tot U, als op

de gemeénegewoomte, waermedeik d'eère hebbe

te zyn met d’hoogfte eérbiedigheid -

МуN НЕЕR,

Дарет aiderodinoedig/?en en alder

отderdanig/?en dienaer
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5

и

Е fuistroppenetre de recoптoi/ance pour nepas

J emploier les premier, потет; de cette придете

Аппёед Иоих еп donner der preuve;} роиdrois

je faire plus e/entielleтет фиe par des paroles;

таis vos bonté, envers тоi, ont été f grandes,

gие тот intention пе}} être remplie. Серетdant,

тех сbers Parens, feИоих/applie de m'honorer/ди

тепt de vos ordres, afingие/ериі/ё par тот етоге/

/етет,8 par тот ехаёitude, те rendre digne .

ae la continuation de votre bien veillance. jede

татde continuelement au Seigneur, qu'i} Иоих

сотble de benedigions, 3°/е Иоих prie de croire

gи от} 4tre avec plus de recannoi/ance 8'

ae re/bеё дие je /uir

Votre &с.

- уne erkentenife is te doordringende om

d'eérite.oogenblikken van dit nieuw Jaer

niet werkftellig te maken, om u daer afeène ge

x

tuigenifie te geven, ik zoude het wel willen wе

zentlyker doen als door woбrden; maer uwe

goedhedenhebben myzoбingedrongen, datmyne

meéninge niet kan veryult wezen : nogtans,

myne lieve Оuders, ik bidde U-L. my dikwils

met uwe bevelenteverёeren, op dat ik door my

nen yver en oplettentheid my uwe gunft mag

weerdig maken, geduerigaen den Неére verzoe

Кende, dat Ну U-L. met zegen vervulle. Ik

bidde U-L. tegeloven dat men met geène meér

dere erkenteniile kan wezen als ik ben

С-L, епz.
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"Аі Гbonneur de Иои: /jubatter "Аттёe pro

сbaine très-bеureu/ё, avec l'entier accompli/e

Жent de vos de/irr. Сe tет; те doппе ип пойде?

ardeur d’y contribuerpar les vaux que je porte au

ciel pour ga il comble de benedigions un Pere que

j'aime дие f'bonore plus qu’аисит епfant du

тотde ne /auroit faire; 3 дошr Иои: еn donner

aes таrgues, je m'applique journellетепt a bien

геротdre aux bonne; infruёions gие тот таitre

те doппе, 8°роит дие Иous n'ayez аисит /ufer

de Иоих plaindre, je tacberai de redoubler тон

зёle pour Иоих faire voir que je/uis avec toute la

убитi/ion pa/ible

Votre &с.

К hebbe d'eère Ute wenfchen еёn zeérgeluk

kigtoekomende nieuw jaer, met de vervul

linge uwer} Dezen tуd geeft my eéne

nieuwe vierigheid om mede te werken met de

wenfchen die ik dagelyks aen den hemeldoe, op

dathу еёnen Vader, die ik zoб beminne en eère

als еёn kind обit ter wereld gedaen heeft,

zoude vervullen met zegen, om U daer af

еёnige blykteekens te geven, ik oeffene my da

gelyksom tebeantwoбrden aen de goede onder

rigtingen die mynen Меёfter my geeft, en om

Ugeène redens van mifhoegen te geven, ik zal

mymen yver pogen te verdobbelen, op dat gy

zoude zien, dat ik met d’uiterfte onderdanigheid

waerlyk ben

«

Сwen enz,
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Е ferois coupable au dernier point 6 dans ce

соттепсетепt de l’Аппее, ой d’ит соттии

2ccord tous les bотте; /ё rendent l’un a l'autre

de поиweaux tётоignages de devoir & d’атitie,

/jeтangиоis a m'én aquitereтver; celui, a guifai

après Dieu le prётieres obligations. Regeve: donc,

поп très-cber Pere, mesprofond; re/peds, 3°тes

Витbles abei/ances, &agreez quefeИоих соп/acre

tous les тоиуетепs d’un caeur qui ne vir que par

Иоих, 8 диi doit a vos louable; Еxemple; toй ce

}} , 3 дu'ile/pere depo/ederparla/uite

ди tems, tantpour mesin/iruёions ди'autrement, ce

/ont des bienfaits dont je ne/aurois a/ez remercier

vos bontes. Три: се дие je puis, c"e/? d'addre/er

лnes veux à Dieu, & de le prier ince/aтent de

prolonger vos jours, 3 de pouloir lui тёте étre

yotre recompence;fe/pere qu'il m’acordera ce bien,

8"}е Иди, prie de croire 7ие "аи"ai toujourspour

Иойs toute la veneration, 3 toute la /дитi/ion

gие тот devoir exige de тоi. Тои: тот bonheur

гоп/jie de тe dire 3 d’être" -

Votre &с.

К zoude ten uitterften pligtig zyn zoбіkin’t

begin van dit jaer, als alle menichen meteène

gemeёne overeénftemminge nieuwe getuigenife

gevenvanpigten vriend(chap.ontbrakvantevol

doen aen dienik naeft Godt d'eérfte verbinteniffe

hebbe. Оntfangtdan, mynenzeér lieftalligen Va

der, myne nederige еёrbiedigheid, en onderda

nige gehoбrzaemheid, gedобgt dat ik U offere

alle de bewegingenmyns herte, twelkenietleeft

als yoбr U, en dataen uwe lofbaere Voбrbects
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.den alles fchuldigis dat het genoten heeftennog

Поopt te genieten, zoб door uwe onderwyzinge

als anders, dit zyn de weldaeden waer over ik

Uniet genoeg kan bedanken. Аl datik kan doen

is mynebegeerten tot Godt zenden, enНеm on-,

ophoudelyk bidden, dat Ну uwe dagen zoude

дverlangen, enzelfuwevergeldinge zyn; hopende

dat Ну my zal verhoбren, ik bidde Ute gelo

xen, datik voбr Ualtуd al d'eérbieden gehoбr

zaemheid, die myne pligten my voбrftellen, zal

hebben. Al myn geluk beftaetin myte namen en

te WeZell

Сает епz.

ДИО NSIEUR,

S 1 те: /oubaits переиwent Иои: procurer tous

/es avantages, auguel ik s'étendent, je puis

аи тоin Иои; а/urer. Моп/ieur, qu'ils ont celui

a’étre Encere; 3', qui a plus de railon qие то:

de/pubaiter que votre vie/oit beureu/ё 3 longие,

риідие тот bonheur depend unigиетет? deИои:

}пе се/erai-je faтais d’implorer le tout puiЕ

/ant pour la con/ervation de vos jours, Sje/eraf

трите та оie avec la plus parfaite}

МОМSIEUR,

Votre très-humble & très

obéifiantferyiteur
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муN НЕЕ R,

Об myne wenfchen U niet konnen te wege

brengen de voбrdeélen tot de welke zyhun

betrekken, ik kan Uten minften verzekeren,

dat zy} zyn, en dat Муn Неér, meér

reden heeftom te wenichen dat zyn leven langen

gelukkigzoude zyn, alsik, dewуl myn geluk van

Uеéniglyk afhangt;ik zalzonder ophouden den

Аlderhoбgften fineéken voбrdebehoudenis uwer

dagen, en geheel myn leven zyn met d’uiterite

onderdanigheid. -

муN невк,

Laren alderodrтоedigten en aider

отderdanig/ten dienaer с

еееее»eФФФФессе->

LЕ/buvenir des bontés, dont Иоих т’avez tou

jours bonoré, т’ef trop сber pour ne pas

удиЬaiter avec ardeurdeИоа; en rempignerma re

connaijance; c’e/? pourquoi je profite avec eт

preferent de Poccurence de la Rete de Jainte

Tere/?pриг Иои; féliciter,8°рвиг Иои донnerде
preuve de тon attachementparles vaux que jefor

терригроire parfait bonheur, Soyez en campaincи

соттедure/petl très-profondavec legue/j’ai /'bon
пеur d'être - -

— Votre 8.
, f

*
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Н Еt gedenken uwer goedheden waer mede

gymyvereért, is te dierbaeromnietmetyver

te wenfchen Udaer af myne erkentenifie te be

wyzen; het is daerom dat ik voбrdeël trekke

uit de gelegentheid van den Feéftdag van de

heilige Terefia, met U geluk te wenfchen, en

blykens te geven van myne genegentheid door

de begeerten die ik hebbe voбr uw volmaektge

ik Weeter van overtuigt, als ook van de diep

fte eérbiedinge met de welke ik d'еёre geniete

te WeZell -

L'alen enz,

« »<><><><><><><>ФФФ-ФФФ?

"Е/iau/ujet de la Fêteglorieи/ёde/ainte4nne,

votre illu/tre Patronne, que je prend, la li

Zerté de Иous addre/er, поп ип bougие: сотро/ё

«l’ите diverfité des fleurs, таis de celui d'un ceur,

Дедие! Иои; a toutes les obligation, 8 qui fait

}de les recoптoitre. 9em’efimerois beureux);

аи, ориliez bien le regarder d'un cil favorable

& те сопlinuer votre bienveillance, je ne negli

gerai rien pour le meriter 8 pour Иди; сопvain

Еre de la profonde veneration avec laguelle fe

ferai toute ma vie . . . .

. у

Votre &с.

2. Is ter обrzaeke van den glansryken Feéft

dagyan d'heilige Anna, uwe doorlugtige

Вefchermfter, dat ik de vryheid neme Utezen

den, niet еёn bosjevan verfcheide bloemen, maer

еёn hert, twelke Uale verbintenifen fchuldig

is en genoegen уindin die terkennen. Ik zoude

y -



en Speikonfe. 1б9

my gelukkigagten zo6 8у. het eens met uwe

voбrdeёligeooge geliefdet’aenmerken,ikzalniet

verzuimen dat d’alderdiepfte genegentheid kan

bewyzen met dewelkeit geheel myn leven za

wezen - *

а

" Uaven enz,

=

*Ноппешr de Иди вегtre т’е? tropfarrea/?

роит тапguer les occa/ions} те рui/ent

procurer ceravahrage. Profiant donc de celle qие

Jes Fёier de Pagие; то}}enr. 5°о/ё Иди, prier

de recevair les} Вnceres, que je Pous pre

/ente a ce /ijer, & de croire диоп пе/айroit

de/irer avec plus d’ardeur "accompli/ётет; entier

ae rous vos defirs. -г., -

Роит cer effet j'adre/é des vaux au ciel, prin

cipalement pour la con/ervation de votre}
Permettez moi de m’informer/: Иои; en joui/?z,

8 croyez gие /e/uis avec la plus profonde venera

iton - - - " -

с . Votre &с.

эЕère van Ute fehryyen vleyt my te veel

om aen die gelegentheden t’ontbreken de

welkemy datgelukbez.orgen. Dog mynyобrdeél

bебоgende, ik bidde U met den Feéftdag van

Раeichen, myne regtzinnige begeérten, die ik U

by die обrzaeke ofere, t’ontfangen, en te gelo
"..
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ven dat men de vervullinge uwer begeerten met

} meérdere vierigheid zoude konnen wen

chen. - - . . . . .

Ik, zende ten dien, opzigte myne gebeden
nae den hemel, voбr de} uwer ge

zontheid, gedобgt dat ik onderzoeke en ver

nemehoegyUbevind, en gelooftdatik met vele

agtinge ben -

-Uaven enz.
-- *

* * * *

, "" - - … " "в» и - *. --

Е Роа; filii bien oblige de "bonneur de potre

убиwenir, ё’ de "inferer Zие Иоих prenez 2

2a/ante, je voudrois qu'elle Pous far aiffe, 89}е

/bubaite trouver les occations de reconnettre "a"

jegion, qие Иои: те tётоignez en faifant voir

дне.je/ii, très-particulierement -

Votre 8:c.

ТК ben ten hoбgften dankbaer van d'eère uwer

1gedagtenife en over datgydee) neemt inmyne

gezontheid, ik wilde dat zy U nuttig ware,

en gelegentheid vonde om de genegentheid

t’erkennen die gy my betuigt, U doende zien

hoe ik zeér bezonderlyk ben :

Uает епz.
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дио nsieur,

Е Иоих аi tant d'obligation, gие je периі, же

ai/pen/er de Иоих /bubaiter une beureu/e Fate

de Pentecite, 8 tout ce gui peut contribuer a

votre Jalut : je ne татguerai pas de prier four

пейетет le bon Dieu ajin qu'il Иои; doпте ите

Jотgие 8° beureu/ё vie en ce татde , & la gloire

eternelle dans l'autre. -

j'ai "bonneur d'être avec la plus parfaite con»

/ideration

МОNSIEUR,

Votre &с.

мум нЕвк,

1К ben Uzoбverpligt, dat ik niet kan nalaten

1 van Ute wenfchen еёnen gelukkigen Feéftdag

van Sinxen, en alles het gene kan mede helpen

t'uwer zaligheid : ik zal niet ontbreken dagelyks

Godt te bidden, dathy Uеёn langen gelukkig

leven geve op deze wereld, en in d'ander d’еёu

wige vernoeginge. -

Ik hebbe d'eère van met volmaekte agtinge te

wezen - -

муN НЕЕR,

Liven enz,
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- МОNSEIGNEUR,

[} y a longteт; дие Jе те /erois donné /'bon

пеиг de Иои;} те; res-buтbles refbegr

yans la crainte que j’avoir de тe rendre importит

дvotre Alte/e; maisaprès avoir aprisque c'e/?votre

volonté,}ует'aguite de ce devoir»je тepre/ente

а Иои; , Моп/eigneur, avec le plusprofond re/bett

gui Иои; е? dй, & duguel peut être capable

момsЕсNEик,

Votre &с.

ноосмосENрнЕЕК,

Z О6ik niet vreéfde U1aftigtevallen, ik zoude

my over lang d’eère gegeven hebben van U

rmyne zeer onderdanige eérbiedigheid t’offeren;

maeronderrigt zynde, dat het den wenich van

uwе Ноодheid is, dat ik aen myne pligt volko

me, ik vertoбne die aen U, НобgmogendНеér,

metalle de nederigheden daeraenik myuitterlyk

verpligt houde, en met de welke ik, bekwaem

zynde, weniche te wezen

ноосмосENр нЕЕк,

Uaven enz,



en Spel-konfe. - 173

МОМSIEUR,

- НО Ieu le tout Pui/ant , ayant apelle, тот

Ерои/ё de cette vie a la gloire eternelle» fe

doi: répérer /a/ainteИоlonté en buтilité; таis,

je croirois татаиer a non devoir, & a la тётоire

ae cette cbere Eрои/ё, a pre/ent pour toujours

Веureu/ё, /i je diferois ит} тотепt, de Иоих

faire part de cet evётетent, 65°); }е те Иоихpries

de vouloir Иои; re/диwenir d’ele dans vox prieres.

МОNSIEUR,

Votre &с.

МYN НЕЕ R,

Еn Almogenden Godt, geroepenhebbende

myne Gemalinne uit het tydelyk tot zyne

еёuwige heérlykheid, ik vinde my verpligt het

uitwerkzel zyn’er goddelyken Wille in weer

de thouden ; dog , ik zoude ontbreken aen ,

myne pligt en aen het fchuldig geheugen van

deze lieftallige Bruid, nu voбr еёuwig gelukkig,

zoбik еёnen обgenblik verzuimde U deélagtigte

maken van dit zielroerende voбrval, en zoб ik

haere ziele niet beveeldein de gedagtenifieuwer

gebeden

МУN НЕЕR,

Сает епz.
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мо nsieur,

L? perre fие Иои; venez de faire e? гуёя

/en/ible. П/ufit d'être Pere pour/entirtoute

Ратеrтите d'un coup /* impourvu; таis gétreen

core Pere tendre }perare un objet № сber gие

геоit votre Fils,ce/apa/?route conflation. Рбиг

zant, Monheur, / Иоих daignerez faire refexioт

au bombeur dont votre Fil: jouit pre/enteтет:

pour toute fêternité, ё’/; Иои; ориle: confiderer

7а ті/ère a laguelle пои; /отте; expo/ё; 85 fujets

dans ce попае, Иои; /érez porte d’admirerpfatбr

Да Providence divine, que de Pous /ai/er abatre

par la douleur.

Иorre Fi/, /oий de la gloire 3 de la pre/ence

de/оп Сreateur, d'un Dieu /a/?e, c/етет, ті/ё

ricordieux & Rётитerateur de Za Perra; page2

Иои, lui envier/on bombeur? Иои: Гаітіез ганг,

С?ille тeritoit. Pre/enteтепt qu'il a vaincи, gu’il

a remporte la Palте de la Gloire, Иои;}

Faimer encore d'avantage. Се/* ит 4nge; 8°,

диel e/* Де Вотbeur de cё тотde, qui pui/ё ёire

тis en comparai/дn avec /e/en?

Нитilion, пои; /Gи: /а Иоionie du bon Dieu,

adorons/a Providence, 3 re/дирепот: пои; /ди

vent de ce сber Enfant : cela пои: facilitera la

voye de dévenir ce qu'il ef. - -

Сroyez Que je prend; beaucoup depart à votre

afittion, 8 дие je /ui;/incerement

МОМSIEUR,

Votre &с.
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мум невк, .

эr "Verlies dat gygedaenhebtis zeérfmertelyk.

Т} ПОСt} zyn om de bitterheden te

gevoelen van zo6 onverwagten flag; dog еёnen

teérhertigen Vader te wezen, en zoб еёn lief

voбrworp te verliezen, gelyk uwen Zoon was,

overtreft alle troбftingen. Nogtans, Муn Неér,

zoб gy"tgeluk aenmerkt, "t welke uwen Zoon

nu voбr еёuwig geniet, en d’elende overweegt

daer aen wy in deze wereld onderworpen enon- .

derhevig zyn, gyzult meéraengeport wezen tot

de bemerking der goddelyke Voбrzienigheid, als

LJ te laten verzwakken door wеёdom.

Uwen Zoongeniet de gelukzaligeTegenwoбr

digheidvan zynen Schepper, van dien regtveèrdi

gen , goedertieren en medogenden Godt, die

de Deugd beloбnt; wilt gy zyn geluk benyden?

Сy hebt hem zo6 teér bemint, gelyk hy ver

diende; gy moet hem nog meérbeminnen, dewуl

hy nu zegenpralende, den glansryken Palmtak

behaelt heeft."tIs еёnen Engel, wat is "tgeluk

der wereld in vergelyking van’tzyne?

Laet ons, ons veroбtmoedigen aen den Wille

Godts, zyne Voбrziemigheid aenbidden, en dik

wils dat lievelyk Кind gedenken, dit zal ons den

weg baenen om te worden tgene hy is.

Gelooft dat ik veel deël neme in uwe droef

heid, en waerlyk ben. -

МVN НЕЕR,

Utует етс.
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момsieur,
".

П Еротеиг де сете Lettre e? Мотрeur N.

j'ai cru devoirab/blитет? lui procurerГboп

пеur de votre соппоi/ance, & je тe fatte qие

Иои; т’en aurez de Tobligation.

}e me reful: toujours de recommanderguei
ди'ип a те; Атis; таi; , Мотрeur N. doitfaire

exception. Son caeur approcbe beaucoup en bonte

au potre, 89°/es/entiтет; /ant tels, gие je /uis

per/uade, que pourpeu qие Иоих le pratiguerez,

Иоих en ferez potre Ani. 9e ne veux pas m’eten

are d'avantage /ar/on merite. Sa per/bппе ,

Jone/prir, /оп Вот сеurparleront infinemen: тіеих

рдит lui, que je ne,/auroijaтais faire: le voir

8 Гaimer eft la тёте сbo/ё.

П те refle de Иои;}; Мотрeur, qие

Иои; voulez daigner de Иои; re/диоёnir encore

ип реи de tems en rems de тоi, après qие Иоих

aurez fait} lui: car, диоigие Иous

Де триоere: infinement preferable 2 тоi, je ne

1ai/e pas d'avoir "avantage de Иbus aimer au/?

/incerement, que qui gие се/oit, & je/erai éter

пelement

МОМSIEUR,

Votre &с.
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МYN НЕЕR,

D} brenger dezer, is Муn Неér N. Ik

denke het billyk te zyn, hem d’eère van

uwe kennifie te bezorgen, my vieiёnde, dat gy

my daer over zult verpligt wezen.

Ikweigere geduerigiemantaenmyne Vrienden

te bevelen; maer Муn Неér N, moet uitgezon

dert wezen : zyn gemoed verfehilt weinig in

goedheid, aen het uwe, en zyne gevoelens zyn

zoбdanig, dat ik verzekert ben, zoб haeft gy

met hem handelt, hem als vriend zult erken- .

nen; ik wil my niet voбrder uitfirekken op

zyne verdienften : zynen perzoбn, verftand en

goed hert zullen geduerig beter vertoбnen alsik

kan zeggen : hem zien en beminnen is 't zelve.

Пt moet U nog verzoekenМуnНеér, dat gyU

zoude willen gewеёrdigen van, van tуdtottуd,

op my te denken, na kennifie met hem t'hebben

gemaekt : want, hoewel gyhem altуd behage

Пyker zult vinden, ik zal niet laten het voбrdeé!

te genieten Uzoбdanig te beminnen als iemant,

enik zal onophoudelyk wezen - - -

МYN НЕЕR,

*

Uает епz.

М
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МОNSIEUR, «

"Оas venez de triompber glorieu/ётent de fa

тёсbancere 3 de la тalite de vor етпетis.

} gae je Йои; ет нет; e тa joie. Иоих

» 22e /4иriez douter иттбтет" qи ele ne/pir/incere,

В Иои; ориlez bien Иои; re/ouоеніrgие je n'ai ja

- pais ce/ё d’être avec un attachement inviolable,

avec le plus profond repea

* МОМSIEUR,

vote &с.

- мумк невк,

- С} hebt toemwеёrdig gezegenpraelt overde

Кхfnобdheiden trauwloбsheid uweryyanden,

Gedoogt dat ik U myne blydfchap daer over

ьetoбne Gy hoeft niet еёnen oogenblikte twy»

felen ofzy waeragtigisc zoбgy wilt gedenken,
dat ik nooit verzuimt hebbe te wezen met еёne

onverbrekelyke neiging en diepfte eérbied

МУN НЕЕR,

*

2 - -- i \ Uает епz.

* *

* -
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МОМSIEUR, ".

Е fuis tre-/en/ible a la grace gие Ии; те

| faites, deИоих ке/оитетіrде тоi; j’en ai ите

jie extreme,8°ia тaniere don: Иои: телетоi

пегcerbaтeur, eff obligeante,9u'elle exigetowie

та recoптoi/ance. - - -

}ет’efineraibeureux, Enerparoles8°тes/?r=

vices peuvent Иоих la faire сотоitre relle qu'elle

её аи fond de тon caur. j’ai Гротгих d’épre

/incerement -

МОNSIEUR,

-

-

Votre &с.

мум невк,

I} ben zeer gevoelig aen.de gunft die gy my

doet van uwe gedagtenis, ik ben’er uitne.

mende over vernoegt, en de wyze waer mede

my deze еёre betuigt, is zoбverpligtende,

} zy alle myne erkentenifien vereiicht. "

Пk zal, my gelukkigagten zoб myne woбrden

en dienften U dit duidanig konnen doen bemer

кen, gelyk die in myn herezyn. Ikhebbe d'éere

regtzinnigte wezen . -

МУN НЕЕR,

". * 3 - "
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МоNSIEUR,

rft vaipai router/eiguatite gие Ири: "а"

\" ribuez avec tant de bдntё4j’ai da тоin ce/e»

д’aire fincere, & je тe rend; fи/fice 4ие je, he
puis regarder Дея} вон: Иои: те сотblez

д, той, дие сотте de: grace: 9ие je ne тerite

дт, иай; т’en férez de particйlierer, /* Иоих
роиlez bien avoir la bonté de тe donner fieи de

иди (аire coптoitre диарег/оппе пе Иои; boтore.
9

ри вncerement & Ref avec tant de .devoиетет?

4ие ноi

ДИОМSIEUR , с " - " " " - ,

- " votre «с.

мум невк,

овіка d’hoedanisheden niet hebbe die gy

r my met yele goedheid toеёigent, ik bebbe
нет minften die der regtzinnigheid, en ik vleіё

my, datik den lof, waer mede gy myophoopt:
aenhoбre als gunften die ik niet verdiene : dog

}myeène bezondere doen, zoбgydegoed

eid wit hebben,van my gelegentheid te geven

om Ute doen blyken, dat niemant Uwaerely

ter cert, en met zoбveel genegentheidis alsik

ben en altуd weniche te zyn

муN HEER» .

Uwen enz.

- *
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МоМS/EUR,

-Т} dont Иои; п'boтoree, Мотвеur,те

rend, a/ez bardi pour Иои$/i.pplier departer

ип тот ей та faveurй Моп/eigneur le Duc,/ия

Ре/prit dugие Иои ронрег бит. П /afia gие

ИGия hui expo/erez la ju/?ice de та саи/ё. 3 тех

adver/aire;} obliges de / taire. je Pous

aurai ите о} eternelle d’ите grace/?}

пalee, 8}ai"bonneur d'être avectoutela confide

ration pojible - -

момsacvк,
- -

-

-

Votre &с,

c - - - - - - -

- --

"Аgtinge waer mede gy my vereért, Муn

- Нёer, doet myUonbefchroomt fmeéken бna

een woбrd in myn voбrdeěi te fpreken aen den

hoogmogenden Неér. Негtog, op wiens gemoed

gy veel vermogen hebt : 'tzal my vernoegen

zoogy hem de geregtigheid van myn voбrwend

zelofpleitzaek vertoбnt; en myne regendingers

zullen verpligt wezen te zwygen. Ik zal U on

eindig verpligt wezen over dituitmuntendewels

daed, dies ik hebbe d'eère van te zyn met alle

mogelyke bemerkingen uwer weidaden

муN НЕЕк,

- - Uцек епz, ...- :

ч

.. . *
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МоМSIEUR, - -

Р} gue je "out ja ne plainrei fe

. } : je (ai: de} ие Иоих

joui/ez d’uneparfaite/ante, gие Йои: Иоизtrou

** au beau milieu des tous les plai6rr, ё gие

Иоих parlez /диоет: de тоi; je fai; тёте, дие

Иаик ЛаиBaitez/аиwent, gие je puife étre pre/ent

роит preтare part a vбя ата/ётепs. Сотеп:

, 4}-i dont po/ible de pen/er 6 rai/отпаё/етет?»

d’être 6 pare/еих еп тёте tems? Faites той

Гроттепr de тe repondre d’abora, ou attendez

Иаи: уз4ue je viendrai en perfoптерои» и dire

4ие /е Иоих айте сотте тоi тёте

МОМSIEUR,

Votre &с.

С} dat ik U myne klagten doe over

uwe filzwygentheid : ik ben verzekert,

dat gу еёne voikomen gezondheid geniet, dat

gy Uin’tmidden der vernoegingen bewind, en

aikwils van my fpreekt;ik weet, datgy zelfwel

wenfcht my deélagtig te konnen maken van uw

aengenaemtуdverdryf. Ноeis’t dan mogelyk zo6

redelyk te peizen, en ten zelven tуde verzui

mende te wezen? Doet my d’eère van fluks

t’antwoбrden, of verwagt datik zelf zai komen

om Ute zeggen, dat ik U meer beminne als gy

рny bemint * -

МYN НЕЕК, 5

Uает ви2,
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моnsieur, у

- V} alez danc caтeтcer vai voyager. Оцвle

-У Seigneur Иоyraecampagne, 8 Иойxprё/iroe

ae faut accident/int/?re ! " -

Lor/gие Иоих аапіrвree ler beauté des Pais gие

Ири; allez traver/er, il faut Иоих ге/фиоёnir

фи'elles ne defuent / fortement occuper pos реп

Лёes, gue de ne pen/er parfois au/72 celui qui 2

"bдиненx de / dire abec la veneration la plus

diffingиве \ ,

момsдEик,

* votre &с.

, « »

МуN НЕЕ R ,

С? gaet dan uwe reizen beginнen, dat den

дт Неёre Ugeleide en bewaere van heilodze

toevallen.
-

Аls} U. zult verwonderen in de fchoбnig

Нeden der Landen, die gygaet doorreizen, tragt

dat zyzoбzeèruwe gedagten nietbezig houden,

datgy ookzomtуdsnietgedenktaen den genen die

а еёre heeft zigte namen met d'alderuitmunten
fte eérbied. - -

МуN НЕЕR.

Uает епz . -

— -- -- -- - -- - - - м . * " ".
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маdемогselle,

А Татт твидоиг; еи вgard au merite 8°2 la

oertu dont pous êtes ornée, j'ai pri la bar

at:ye de parler 2 ДИопреur votre Pere, lui ayanг

fай соттоitre que j’avais de/ein de vous epot/er.

П т’a repи zres-favorablement, ain/; дие ДИadame

potre Mere: je leur ai} сотоitre que je n'é

гоis point тёте par l'interer, & gй’ите сот

duite соте la potre т'étoit plur cbere yue de

grandes ricbe/es. Un boте qui /ё сотетe du

реи дие Diей lui danne, ef beaucoup plus ri

сbe gue celui auipo/ede de grand, bien, j'e/pere

gue Dieu benira narre тariage. Er arzendant

Гbeureux jour gui doi: теrtre7e сотble a пorre

1ёicite,jai"войнеита евреситprofondre/ред.

yoFvкАUwв, - ' ;

А Ltуd aenzien hebbende de uitmuntende

ГА. deugden, waer mede gy zyt verciert, ik

hebbe de vryheid genomen van Муn Неéruwen

Vader onsaentlaendehauwelykkenbaertemaken,

hy heeft my heuzelyk ontfangen, gelyk ook Jof

vrauwe uwе Мoeder, ik hebbe hun voбrgehou

den dat ik niet gedreveh was door baetzugt, en

dat een gedrag gelyk het uwe, my wеёrdiger is

als groбte rykdommen. Еёnen menich die zig

vernoegt met het weinig dat Godthem geeft, is

ryker als diefchattenbezit;ik hope dat Godtons

hauwelyk zal zegenen, en ik verwagte den ge

lukkigen dag die de vervullinge mag wezen van

ons heil, blyvende met de diepfte vernederinge



А R С U М Е N Т.

Q Поigи и те fit impojible de тaтeри

rer la Langие Flaтande, qu’il n’y

лигоit plus rien 4/pubaiter, ой qu'elle

/етble étre depouillée de /a/plenaeur par

4uelquei Flaтaтa, ignorans, j’ai nean

упоin a/pire dans ce petit Оиorage à l'ex

primer / пететет ди і т’a ete pofible.

Сe n’e/?pas que je тe crois beaucoup plus

/upеrieur ou plus entendu dans notre тere

Langие que lesautres Auteurs тоаernes; се

те? que dans l'intention de /uivre les tra

ces d’Etienne de Сamel, qui e? /elon тот

/enriment le тeilleur & le plus/incere Аи

reur de/on tems: car qиоigие/оп Оavrage

ait été à la perite con/iderableтет: аиg

тепte & corrigé depuis, il faut pourran:

avouer, qu'il a fair beaucoup plus en faveur.

de la Langue Flaтande, que /es Соттеп-,

1ataires. П те пои, en refera aucune doute,

/* пои; poulons faire reflexion au tems dans

Iequel il a écrir. Се? préci/jтет celai,ой

ies Francois po/ederent ee Pais, & abat

tarai/bient ta Langие : far tout dans les

contrёes Occidentales, ой "on aroujours par

Jé plus таi qu'on n’aooir сойтите d'écrire.

S’il fut permis de parter au/ libreтете

диecet Auteurlefair, quellesfautes neděсои

priroient-on pas dans la Languefiaтande

4u'on parle & gи он всrit de nos jours?



ч.

\

—.
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gи elle тatiere, pour rencberir/ur le rea

*adin, dont cet Auteur s’e/t/eryi paurger

/er le ridicule 2 pleine тain /ur certaine

Qrateurs & Declaтeurs publics, qui д.

farce de leurs} яidicules /ё ren

dent inintelligibles a tous ceux qui les en

текdent ou qui les lifen: ?. Еt, on /ё то

4uerait /urement de certaines 4ficbes de

leet weten, ой "inperatifoccupe la place

4a tems pre/ent.

- Feuillatant dans les Оыorages desgrand:

Векте: , réпожnés par leyr /avoir dan;

diferenres/ciences, "aisinexperimentés SF

orait Nooices dans (a Zergue faтaтae, от

zrouve de page en page des expre/ans/?

innocentes & № triviales, qu'elle, forcent

а всlater de rire quiconque efi tant foit,

реи аи fait de cette Langие. Раr вхетple:

}wanneer, ten een uren, vyfentwintigjaer,

ik gaen de zieken bezoeken, ik en hebbe

цniet van doen, ik zien,ik gaen, hy komt

te zeggen, komen te geven enz.

* L'on n’a en perite aиcипе саппоi/ance

de cette Langue, lor/gи от те s’appertoir

pas d’abora que le not als, en fiamand,e/*.

ите сопjonélion ви ит сотparatif, 8 дие

wanneer e/? ите interrogarion, qui переи

oenijamais/etrouveren/ётble;ди от пе/аи

roi тенге итрiигierpочrun/ingulierё с.

*



А R G U М Е N Т.

*

Иоyez la correёion : Тоen, als, ten еёnure,

vyfentwintig jaeren,ik gae de ziekebezoe

ken, ik heb u niet nобdig, ik zie, ik gae,

hy zegt, zullen geven enz. - - -

De dire, je ne /uis pas Graтairien,

«/* ите très-таира/ё ехси/ : car toat 4:

неиг dai, ou avoir иле parfaite cannoi

/ance de la Langue dans laguelle it écrit,

ои ne pas écrire du raut. . . .

Сиап; д тоi, j’ai fair tour тот роР

Jible pour infruire les ignorans, & je ne

Jerai пиlement /игргis, /i je verrai cri

riquer топ Оиorage. Le grand 8 in

сотparable, Роёte J. van Vondel a bier eu се

forrid, Ile/tencorcritiquéjournellетекrpar

degens dont "e/prir borne ке/auroit jaтai;

/entir les beautés des Ecrits de ce Grand

Ватте. Qиат 4 сеrtains Rai/аппешrs, qui

declament/3 forrcantre/esОиоrages, an e?

tent4de craire que laplapart de ces critiques

отіapris la Languefiaтande сотте ип Реr

кодиer ou caтте ите Merle, pai/jue outre

ja grande quantité d’expre/іон, рlattes &

ab/ardes, dont ih/e/ervent, on poir, qu'ilr

ке/ayearpas тёneditingиer le Noт в арес

j'Article, ou le Proтот d'avec le Иerbe &с.

И y en a entre autre ип, диі рри/ё/еи

Дететі par la marotte de faire de "ers,

«ев ті, а регjier ип Оorage étranger,

Иедией , фиоiqu'il air trouvé de l’appro

/
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5ation, те lai/ё pas pour cela d’être fant

graces, 9 fort éloigné de la pureté de la

Langue тaternelle. Par exemple, il dir:

Аlfwanneer, de gon, de goón, wars, een

ider, zy heeft tot Vader, alle flag van zot

tigheid, fchoon dat meeft al, den geheelen

grooten al, gantich niet, een Heer, een

Frins, een Маn enz. ".

Иоyez la corregion tТoen, als, degene»

wafch, еёn is "teental, ider "tveeltal, zy

beeft voorVader, alle zottigheden, hoewel

dat al, den al, niet, еёnen Неér, еёnen

Рrins, еёnen Маn.
-

Се: Нотте n'a guere de coтoi/ance

"des Regles de la Langие fiaтатde: il e/?

серепdant digne de louange"a caufé de /от

2ёle pour la РоёВе; 8 таigrё toutes /es

fautes de graтaire, il n’en a jaтaiscoт

тis de / ёnormes, que celles qu’on reтar

дие dans certainsperits Оиюrages тодеrner.

Il y a tel Aureur de ces derniers, qui,

ayant apri, итреи de latin,/ё flatte d'avoir

par ce тоien ane parfaite connoi/ance de

7a Langue & de la РоёЕe flaтandв, & 4ui

par un trop bonne opinion de /bi-тёте /e

те: 2 defigurer & 3 efiropier a tort 8 4

fravers, par/es écrits la Langие таrer

пelle, 8 д la rendre ab/blитет: тёсоп

яoi/able. Il y en a тёте de ceux, qui ofёт;

. . . . .

-

- -
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faire imprimer, Мan fchoone, Bloeme

fchoone, Мaegd fchoone enz., ё ignorant

Ие vrai terme flaтand d'un tel той ои аи

zre, /e/ervent/ans/crupule d’ит тот latin

ои francois pour exprimer leur pen/ёe? Uт

erreur dans lequel le /u/ait 4uteur m’eft

jaтais toтbé. -

. La Langие faтande ef; /* ricbe, qu'elle

я’a be/bin d'аисите autre Langиероих s’ex

primer avec energie; 3', /elon /es regles,

il n’e/ijaтaispermis de тettre le /ub/tantif

devant l’adjettif. Parmicesfaux Reformна

zeurs il y en a un qui poи/ё les cbo/es ju/

4u'à la derniere extravagance, parce qu’il

/e plair d’écrire Suvée, Jofeph, au lieu de

Jofeph Suvée, ce qui т’obligeroit de тe/g

пer Janfens Balduinus, /ije devois l’imiter.

П e/i orai que les Роёter ont certaines

Иibertés ; таis, ces libertés ne s'étenden?

pourtantjaтais/ loin dans notre Langие,

дие de pouvoir теrtre le потde famille de

pant celui de barёте/апs /ё renare ridi

сиle; 3 се qui e/?pеrтis dans la Langие

1arine, ne l'eff пиllement dans la Langие

faтande. -

П/eroit a /bubaiter que les Supеrieurs

роиlu/ent confituer des Perfbппе; plus

éclairёes & plus entendues dans notre Lan

gие диетоi, pour/en/eigner publigиетет

- . .
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дии, те/арвree;par exemple, parma

- iere d’Academie, ои соте le face":

&ear van Daele, L. I. M. le praeigие

} дат; la Иille d’Ipre.

гит-erre gue cela fé fera un peu pl

zara, томs depons roujour, Герperer. Еn a*

anaant, je me fate, gue; /i les Savants

approuveront тот реті; Оиorage, ils daig

}ont auf faire guelques efforts pour f}

авrer le mбет, а appreтare a parler 9

2 гcrire corretteтет поте Langие та

ferrelle. .

Si ceperir operage ef capable dy con

aribaer guelqие сboje, je me croirai ricbe

тет recoupenfé des peines, 8 аи гет»

диe fy ai employé. -

ВАьрuшмus jАмssкNs.
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Оewel"tmyonmogelyk was de vlaen:

fche Taele, die door d’onwetende

Vlamingen van haeren luifter fcheénberooft

te wezen, zoб te zuiveren , dat’er niet

meérzoude roete wenfchen zyn : ik hebbe

egter die zoбzuiver tragten inmyn Werkie

uit te drukken als het my mogelyk was.

- Ik hebbehet niet pogen in't ligt tebren

gen, omdat ik my freelde meér ervaren te

zyn in onze moederТaele alseënige andere

Воекfchryvers; maer om devoetflappen van

Меёfter Steven can Ca/el na te fporen, dea

welken, volgens myn обrdeél, den beften

en vrymoedigten was van zynentуd die de

Тaele heeft gezuivert : want, hoewel dat

еёnige aetere Schryvers zyn Werk hebben

willen verbeteren en merkelyk vergroбten,

hy heeftegtermeer verrigt, totvoбrdeélder

vlaemfche Taele, als de Verbeteraers. Мей

moet'ег nietaen twyfelen, zoб men wilt be

merken in wat plaets en tуd dien lofwеёr

den Schryver gefchreven heeft, te weten,

toen de Franfchen het Land overheérden,

8e vlaemfche Taele verbatterden, en in het

Weften, daer de Taele doorgaens onaer.

aiger gefproken als gefehreven wierd.

Indien men heden mogt zo6 vrymoedig

fpreken als dien genaemden Boekfchryver

dede, watvrywilligefeilen zoude men, zo6
.
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in’tfprekenalsin’tfchryven ontdekken? Ное

zoude men zyn Вyvoegzel konnen vergroб

ten, daerhyvan de Verkondigers fpreěkt,

welkers onnобzele vlaemfche woбrden by

de Geleérdeinweinigagtingezyn en d'еёn

vaudige niet begrypen? Меt wat billyk

heid zoude men die plakbrieven tеgenfpre

ken, daer men leeft voor tуtel, laet weren,

aengezien den gebiedenden tуd de plaetze

bekleédvan dentegenwoбrdigen, waer door

het geéneuitdrukkingeheeft in onze Taele,

hoewel het goede vlaemfche woбrden zyn.

Аls men de Boeken doorbladert van еёnige

Schryvers, befaemt door verfcheide We

tenfchappen, dog onervaeren in de vlaem

fche Taele, men fреurt van bladzyde toc

bladzyde deze volgende zoб еёnvaudige als

beklagensweerdigemisbruiken:al/ivanneer,

ren еет итеп, гуfentalinrig jaer, ik gaет

de zieken bezoeken , ik bebbe и пier caя

doen , ik zien, ik gaет, by koт: te zeggen,

kотеп te geven, cnz. - -

Меn moet geëne kennife van deze Taele

bebben, om niet te weten dat het woбrde

Кen als in het vlaems een koppelwoбrd

of vergelykinge is, en aanneer een vraeg

woбrd, dat deze twеё woбrden noбit kon

nen zaem flaen, ofteen het ander volgen.

Ziet de verbeteringe in het 4rgитет.

ч. те
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Тe zeggen, ik ben geënen Taelmeéfter,

iseène onbedagte verdeding, want alle Воек

fchryvers behoórden volkomen kennife van

de1aele t'hebben, daer mede zyhunne ge

dagten uitdrukken, of "tfchynt vrugteloбs

dat zy fchryven.

Еgter, hoewelikalle mynekragten werk

ftellig hebbe gemaekt om d’onkundige t’on

derrigten, het onbillyk betwiften en lafteren

van еёnigevyanden der vlaemfche Taele zal

my niet onverwagts voбrkomen, dewуl dien

groбren en weergaloozen vlaemfchen Dig

ter }. оап Иопdel daer niet vry afgeweeft

is, maer nog dagelyks betwitt word van die,

welkers bepaelt verttand no6it de fchoбn

heid kan gevoelen van zyne zin en reden

ryke Werken.

Еdog, alsmen de Werken van die Betwis

cers naziet, men zoude met billykheid mogen

zeggen, dat zy de vlaemfche Taele even als

denpapegaei of meérelhebben geleert; dat

zyniet weten wateén ledeken, naemwoбrd,

voбrnaem, werkwoбrd, voбrzetzel, koppel

woбrd, tuffchenzetzel of bywoбrd is. -

Оndere andere is’er еёnen, die, aenge

moedigt door den yver tot de Digtkonft,

еёn rymloбs Werkje in digt gebragt heeft,

welk Rуmwerk, hoewel het aen еёnige dig

ters fcheen te behagen, meer ontbloot was

- N - - - - -

-
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van de fchoбnheid der vlaemiche Taeleals

den Digterzig обit heeft konnen inbeelden,

tot blyk, ziet de volgende misbruiken :

А/ivaтeer, de gon, de goбn, wars, еет

ider, zy beeff torЙader, alle /lag can xor

zigbeid, /cboon dat теeft al, den gebeelen

frooten al, gant/cb nier, een Heer, еет

} еет Мат епz. -

. Dog, hoe onervaren dezen Rymer in

de kennifle der regels van onze Taele was,

hy heeft zynen yver tot de Digtkonft aen

'talgemeen latenblyken, dies hylofwеёrdig

is : want , onaengezien zyne ongrondige

kenniffe der viaemfche regels, hyheeftno6ir,

ongedwongen, zulke feien begaen gelyk

men fреurt in de kleene Rуmwerken van

die, om dat zy in de latynfche Роёfis een

weinig geöefent zyn, hun freelende vol

maekte kennife t'hebben der vlaemfche

Digtkonft, waer door zy de Taele lings en

regtsmoórdpriemenen van haeren luifierbe

roven, dewуl zy fchryven Man /cbропе,

Вlрете/cboone, Maega /cbooте, ik /іает,

ikgaeтепz., enin’t vlaems uitgezeit zynde,

zig onbevreeft bedienen van еёnige latyn

fche of franfche woбrden om hunne gedag

ten uit te drukken.

De vlaemfche Taele is zoбryke, dat zy

geën behulp van andere noбdig heeft; en,

- "
-
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volgens haere regels, het is niet geöorloft

datmen het toevoegelykwoбrdna’tzelfitan

dig (telt. . - -

Оnder alle deze Werkjens was’er een die

my zoб met verwonderinge belommerde,

dat het my dede twyfelen hoe ik mynen

naem zoude fchryven, ziende dat het den

Schryver hadde behaegt Supée jo/epb te

fchryven, en als ik verpligt was deze wyze

te volgen, dat ik hadde moeten fchryven

}an/ёт: Вalduinus. -

Ноe veelvuldig en hoe groбt devoбrreg

ten zynder viaemfche Digters, zy hebben

"die vryheid niet, dat zy den Geflagt-naem

voбr die van het Doopzel mogen ftellen,

en is dit in de latynfche Taele geöorloften

fchoone, het is in de vlaemfche verboden

en belaggelyk.

Deze en menigyuldigeanderemisbruiken

пmet medogentheid ontmoed hebbende en

my onbekwaem yindende om den weg, die

onze Таele verhindert, afte fluiten, ik

vond my met еёn onophoudelyk verlan

gen omringelt, geduerig wenfchende eens

zoб gelukkig te mogen zyn van door de

wyze Веftierders, Маnnen aengefielt te zien

die meer verligt en ervaren in de vlaem

fche Таele als ik, by wyze van Оeffen

fchool, d'onwetende en leerzugtige, regel

"s,
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wys zouden onderrigten, gelyk den geleer

den Неér Иan Daele L. I. М. binnen de

Stad Iper, uit liefde tot de Taele, doet.

Dog hoewel ik myne wenfche vrugte

1обs fchatte, ik freele my nograms met die

voбrdeёlige hope, dat, myn Werkje de Gе

1еérde behagende, alles dat nобdig is om de

vlaemfche Taele aen d'onwetende te leéren

welfpreken, fchryven en lezen zullen be

zorgen. . . . ;

Indien dit kleén Werk bekwaem ware

om daer toe еёnige hulpete geven, ik zal

mynen aerbeid, en tуd, dt}-ik, uit gene

gentheid totonzeTaelebetteéd hebbe, voбr

wel en rykelyk beloбnt bouden. -

Вльpoixus JАмssЕмs.
* * * * ,

- - - - * * *
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В/adz. 1 Reek. Gedrukt. Lee/?.

3о 16 f Deze | De *-----

35 | 3б ! Еi . Y

59 || 22 | Оzanna Оzannam
7 | 8 | yoбren | Voбrbeeld

78 29 | Тérefe Ste. Тérefe
8 I 36 | In het | Is’er р

доб (Н.Ноofdfhlk | Ш. Ноofdftuk

13o 19 | Gy bewind | Gy u bewind

133 13 | Raizon |Raifon

134 15 ! Оtr Ой

134 2о Quel Quelle

135 17 || Logit, Logis

136 go I Logift Logis

13б | 25 | Reinfez | Reinfё

14о - б ( Vous Vos

15б 23 ) Doits Doigts

1бо 12 | Трufours | Toujours

1б I 7 | Ма pouce | Мon pouce

161 18 | Une figne Un figne

18б 1 u'elle Quelle

18б | .3 || Сertaine Сertains

Вladz. 132, 138, 141, 143, 14б, 149, en 187.

encor, lee/? encorё. - -

1a de 52 В/adzyde is, тет ровrdagt, bet wodrd

Тermen uitgelaien, от dat it paraеёlde dat bet

ает de Geleerde, en ook aen vele опgeleerde be

kent is, dat de Fran/cben dit van ons bebbет оті

Деёnt. Ziet den Иобrden/cbat door Меуеr, en den

Иовrdenboek door Нalma.

In den Opdragt it dendodige d niet geteekent,
вт reden den Drukker bekehr.



сожркжvклуа

Dв. verbeterde vlaemiche Spraek-en

Spel-konte enz., door В.4 L D UINUS

9.4 NSSENS, cerapeg: те еёne fran

/сbe Grammaire, обrdeele zeer совrdeelige

Grondregel, te bгbelzen , гой креgens de.

eigene uit/praekeak andere onderalyzingen

aengaende de olaeт/сbe Taele; bocendien

ровren "bouden еёnengeтakkelyken тiddel

fot bet leeren der fran/cbe Taele, zoб dat

| de zelve zeer пигtig, tot onderrigringe, zaJ

- тogen gedrukt worden. Brugge dezen 13.

Нобітаетd 1775.

А. vлм Твмвwвьт, Аrсh. Lib. Cenf.

| - 4 фф.34-38-3.4-34-3}}{"?&"?4"?

Vid. J. F. Diвкісx, Lib.Сenf Reg.
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Der Hoofdftukken, behelzende den Inhoud

van dit tweedeelig Werk.

…н.в. д.ми}; е. жжжжжжж-2"ж чт ч-e}
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